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I

(Besluiten waarvan de publicatie voorwaarde is voor de toepassing)

VERORDENING (EG) Nr. 1739/2000 VAN DE COMMISSIE
van 4 augustus 2000

tot vaststelling van forfaitaire invoerwaarden voor de bepaling van de invoerprĳzen van bepaalde
soorten groenten en fruit

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 3223/94 van de Commissie van
21 december 1994 houdende uitvoeringsbepalingen van de
invoerregeling voor groenten en fruit (1), laatstelĳk gewĳzigd bĳ
Verordening (EG) nr. 1498/98 (2), en met name op artikel 4, lid
1,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) In Verordening (EG) nr. 3223/94 zĳn op grond van de
multilaterale handelsbesprekingen in het kader van de
Uruguayronde de criteria vastgesteld aan de hand
waarvan de Commissie voor de producten en de peri-
odes die in de bĳlage bĳ die verordening zĳn vermeld, de
forfaitaire waarden bĳ invoer uit derde landen vaststelt.

(2) Op grond van de bovenvermelde criteria moeten de
forfaitaire invoerwaarden worden vastgesteld op de in de
bĳlage bĳ deze verordening vermelde niveaus,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De in artikel 4 van Verordening (EG) nr. 3223/94 bedoelde
forfaitaire invoerwaarden worden vastgesteld zoals aangegeven
in de tabel in de bĳlage bĳ deze verordening.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 5 augustus 2000.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 4 augustus 2000.

Voor de Commissie

Pedro SOLBES MIRA

Lid van de Commissie

(1) PB L 337 van 24.12.1994, blz. 66.
(2) PB L 198 van 15.7.1998, blz. 4.
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BĲLAGE

bĳ de verordening van de Commissie van 4 augustus 2000 tot vaststelling van forfaitaire invoerwaarden voor de
bepaling van de invoerprĳzen van bepaalde soorten groenten en fruit

(in EUR/100 kg)

GN-code Code derde landen (1) Forfaitaire
invoerwaarde

0709 90 70 052 75,4
999 75,4

0805 30 10 388 51,8
524 78,7
528 69,6
999 66,7

0806 10 10 052 88,4
220 124,4
400 221,2
508 135,1
512 53,1
600 73,5
624 158,8
999 122,1

0808 10 20, 0808 10 50, 0808 10 90 388 78,2
400 72,3
508 58,7
512 85,5
528 84,6
720 72,4
800 144,6
804 74,8
999 83,9

0808 20 50 052 107,0
064 63,3
388 71,4
512 53,4
528 74,5
720 112,9
804 116,8
999 85,6

0809 20 95 052 355,9
400 263,6
404 421,8
999 347,1

0809 30 10, 0809 30 90 052 125,8
068 104,9
999 115,3

0809 40 05 052 24,3
064 48,4
066 37,4
624 189,9
999 75,0

(1) Landennomenclatuur vastgesteld bĳ Verordening (EG) nr. 2543/1999 van de Commissie (PB L 307 van 2.12.1999, blz. 46). De code
„999” staat voor „andere oorsprong”.
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VERORDENING (EG) Nr. 1740/2000 VAN DE COMMISSIE
van 4 augustus 2000

inzake een openbare inschrĳving voor de restitutie bĳ uitvoer van rogge naar alle derde landen

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 1766/92 van de Raad van 30
juni 1992 houdende een gemeenschappelĳke ordening der
markten in de sector granen (1), laatstelĳk gewĳzigd bĳ Veror-
dening (EG) nr. 1666/2000 (2),

Gelet op Verordening (EG) nr. 1501/95 van de Commissie van
29 juni 1995 tot vaststelling van enkele toepassingsbepalingen
van Verordening (EEG) nr. 1766/92 van de Raad voor wat de
toekenning, in de graansector, van uitvoerrestituties en van bĳ
verstoring van de graanmarkt te treffen maatregelen betreft (3),
laatstelĳk gewĳzigd bĳ Verordening (EG) nr. 2513/98 (4), en
met name op artikel 4,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) In het licht van de huidige marktsituatie voor granen is
het dienstig voor rogge een openbare inschrĳving te
houden voor de in artikel 4 van Verordening (EG) nr.
1501/95 bedoelde restitutie bĳ uitvoer.

(2) De uitvoeringsbepalingen inzake de procedure voor een
openbare inschrĳving ten aanzien van de vaststelling van
de restitutie bĳ uitvoer zĳn opgenomen in Verordening
(EG) nr. 1501/95. Een van de verplichtingen van de
inschrĳver aan wie is toegewezen bestaat in het indienen
van een aanvraag om een uitvoercertificaat. Een bĳ het
indienen van de offerte te stellen inschrĳvingswaarborg
ten bedrage van 12 EUR per ton kan het nakomen van
deze verplichting garanderen.

(3) De specifieke geldigheidsduur van de in het kader van
deze inschrĳving afgegeven certificaten moet worden
bepaald. Deze geldigheidsduur moet zĳn afgestemd op
de behoeften van de wereldmarkt voor het verkoopsei-
zoen 2000/2001.

(4) Om alle gegadigden een gelĳke behandeling te waar-
borgen, moet de geldigheidsduur van de afgegeven certi-
ficaten gelĳk zĳn.

(5) Ter wille van het goede verloop van een inschrĳvings-
procedure voor de uitvoer, dienen een minimumhoeveel-
heid, alsmede de termĳn waarbinnen en de vorm waarin
de bĳ de bevoegde diensten ingediende offertes moeten
worden doorgegeven, te worden vastgesteld.

(6) De in deze verordening vervatte maatregelen zĳn in
overeenstemming met het advies van het Comité van
beheer voor granen,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

1. Er wordt een openbare inschrĳving gehouden voor de
restitutie bĳ uitvoer bedoeld in artikel 4 van Verordening (EG)
nr. 1501/95.

2. De inschrĳving heeft betrekking op rogge voor uitvoer
naar alle derde landen.

3. De inschrĳving wordt gehouden tot en met 17 mei 2001.
Tot die tĳd worden wekelĳks deelinschrĳvingen gehouden. De
hoeveelheden en de data voor het indienen van de offertes
daarvoor worden in het bericht van inschrĳving vastgesteld.

In afwĳking van artikel 4, lid 4, van Verordening (EG) nr.
1501/95 verstrĳkt de termĳn voor het indienen van de offertes
voor de eerste deelinschrĳving op 10 augustus 2000.

Artikel 2

Een offerte is slechts geldig indien zĳ ten minste 1 000 ton
betreft.

Artikel 3

De in artikel 5, lid 3, onder a), van Verordening (EG) nr.
1501/95 bedoelde waarborg bedraagt 12 EUR per ton.

Artikel 4

1. In afwĳking van artikel 21, lid 1, van Verordening (EEG)
nr. 3719/88 van de Commissie houdende gemeenschappelĳke
uitvoeringsbepalingen inzake het stelsel van invoer-, uitvoer- en
voorfixatiecertificaten voor landbouwproducten (5) worden
voor de bepaling van de geldigheidsduur de overeenkomstig
artikel 8, lid 1, van Verordening (EG) nr. 1501/95 afgegeven
uitvoercertificaten geacht te zĳn afgegeven op de dag van de
indiening van de offerte.

2. De in het kader van deze openbare inschrĳving afgegeven
uitvoercertificaten zĳn geldig vanaf de dag van afgifte in de zin
van lid 1 tot het einde van de vierde daaropvolgende maand.

Artikel 5

1. De Commissie besluit overeenkomstig de procedure van
artikel 23 van Verordening (EEG) nr. 1766/92:

— een maximumrestitutie bĳ uitvoer vast te stellen, waarbĳ
met name rekening wordt gehouden met de in artikel 1 van
Verordening (EG) nr. 1501/95 genoemde criteria, of

— geen gevolg te geven aan de openbare inschrĳving.(1) PB L 181 van 1.7.1992, blz. 21.
(2) PB L 193 van 29.7.2000, blz. 1.
(3) PB L 147 van 30.6.1995, blz. 7.
(4) PB L 313 van 21.11.1998, blz. 16. (5) PB L 331 van 2.12.1988, blz. 1.
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2. Wanneer een maximumuitvoerrestitutie wordt vastge-
steld, wordt toegewezen aan de inschrĳvers wier offerte gelĳk is
aan of lager is dan die maximumrestitutie.

Artikel 6

Ingediende offertes moeten uiterlĳk anderhalf uur na het
verstrĳken van de wekelĳkse termĳn voor het indienen van de
offertes, die in het bericht van inschrĳving is vermeld, via de
lidstaten bĳ de Commissie ontvangen zĳn. Zĳ moeten worden
doorgegeven overeenkomstig het schema van bĳlage I en via de
in bĳlage II vermelde telex/telefaxnummers.

Indien geen offertes zĳn ingediend, stellen de lidstaten de
Commissie daarvan eveneens binnen de in de voorgaande
alinea genoemde termĳn in kennis.

Artikel 7

De termĳnen voor het indienen van de offertes hebben betrek-
king op de Belgische tĳd.

Artikel 8

Deze verordening treedt in werking op de dag volgende op die
van haar bekendmaking in het Publicatieblad van de Europese
Gemeenschappen.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselĳk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 4 augustus 2000.

Voor de Commissie

Pedro SOLBES MIRA

Lid van de Commissie
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BĲLAGE I

Wekelĳkse openbare inschrĳving voor de vaststelling van de restitutie bĳ uitvoer van rogge naar alle derde
landen

(Verordening (EG) nr. 1740/2000)

(Einde van de termĳn voor de indiening van offertes/biedingen (dag/uur))

1 2 3

Volgnummer van de
inschrĳvers

Hoeveelheid
in ton

Bedrag van de restitutie bĳ uitvoer
in EUR per ton

1

2

3

enz.

BĲLAGE II

Uitsluitend de volgende nummers in Brussel mogen worden gebruikt (DG AGRI/C-1):

— telex: 22037 AGREC B
22070 AGREC B (Griekse lettertekens)

— telefax: 296 49 56
295 25 15.
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VERORDENING (EG) Nr. 1741/2000 VAN DE COMMISSIE
van 3 augustus 2000

tot instelling van een voorlopig compenserend recht op de invoer van polyethyleentereftalaat
(PET) uit India, Maleisië, Taiwan en Thailand

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 2026/97 van de Raad van 6
oktober 1997 betreffende beschermende maatregelen tegen
invoer met subsidiëring uit landen die geen lid zĳn van de
Europese Gemeenschap (1), met name op artikel 12,

Na overleg met het Raadgevend Comité,

Overwegende hetgeen volgt:

A. PROCEDURE

(1) In november 1999 heeft de Commissie, door middel van
een bericht („bericht van inleiding”) in het Publicatieblad
van de Europese Gemeenschappen (2), de inleiding bekendge-
maakt van een antisubsidieprocedure betreffende de
invoer in de Gemeenschap van polyethyleentereftalaat
(PET) uit India, Indonesië, de Republiek Korea (hierna
„Korea” genoemd), Maleisië, Taiwan en Thailand, en is zĳ
met een onderzoek begonnen.

(2) De procedure werd ingeleid naar aanleiding van een
klacht van de „Association of Plastic Manufacturers in
Europe (APME)” namens producenten die een groot deel
van de productie van PET in de Gemeenschap vertegen-
woordigden. Het bĳ de klacht gevoegde bewĳsmateriaal
dat genoemd product werd gesubsidieerd en dat hier-
door aanmerkelĳke schade was ontstaan, werd
voldoende geacht om een procedure in te leiden.

(3) De klacht had ook betrekking op PET uit Saoedi-Arabië.
Na besprekingen met de overheid van Saoedi-Arabië,
vóór de inleiding van de procedure, werd evenwel
bewĳsmateriaal voorgelegd dat de invoer van PET uit
Saoedi-Arabië minder dan 4 % uitmaakt van de totale
invoer van PET in de Gemeenschap. Overeenkomstig
artikel 14, lid 4, van Verordening (EG) nr. 2026/97
(hierna „de basisverordening” genoemd), heeft de
Commissie de invoer van PET uit Saoedi-Arabië van de
procedure uitgesloten.

(4) Voordat de procedure werd ingeleid, heeft de
Commissie, overeenkomstig artikel 10, lid 9, van de
basisverordening, de overheid van India, Indonesië,
Korea, Maleisië, Taiwan en Thailand ervan in kennis
gesteld dat zĳ een met voldoende bewĳsmateriaal onder-
steunde klacht had ontvangen dat gesubsidieerd PET uit
India, Indonesië, Korea, Maleisië, Taiwan en Thailand in
de Gemeenschap werd ingevoerd en dat de bedrĳfstak
van de Gemeenschap hierdoor aanmerkelĳke schade
leed. Deze autoriteiten werden uitgenodigd om de in de
klacht omschreven situatie te bespreken en om tot een
voor alle partĳen bevredigende oplossing te komen. De

Koreaanse overheid is op de uitnodiging ingegaan en
heeft op 24 oktober 1999 met de Commissie bespre-
kingen gevoerd. De Commissie heeft nota genomen van
het commentaar op de beweringen in de klacht betref-
fende de invoer van gesubsidieerde producten en de
aanmerkelĳke schade die de bedrĳfstak van de Gemeen-
schap hierdoor had geleden.

(5) De Commissie heeft de haar bekende producenten in de
Gemeenschap, producenten/exporteurs, importeurs,
verwerkende bedrĳven, de vertegenwoordigers van de
exportlanden en de indiener van de klacht officieel van
de inleiding van de procedure in kennis gesteld. Belang-
hebbenden werden in de gelegenheid gesteld om binnen
de in het bericht van inleiding vermelde termĳn hun
standpunt schriftelĳk bekend te maken en te verzoeken
om te worden gehoord.

De Indiase, Indonesische, Koreaanse, Maleisische, Taiwa-
nese en Thaise overheid, een aantal producenten/expor-
teurs alsmede klagende EG-producenten, verwerkende
bedrĳven en importeurs in de Gemeenschap hebben hun
standpunt schriftelĳk uiteengezet. Alle partĳen die
hiertoe binnen de gestelde termĳn een verzoek hadden
ingediend om te worden gehoord, werden gehoord.

(6) De Commissie heeft de haar bekende belanghebbenden
vragenlĳsten toegezonden. Zĳ heeft een antwoord
ontvangen van de Indiase, Indonesische, Koreaanse,
Maleisische, Taiwanese en Thaise overheid, van negen
EG-producenten, 20 producenten/exporteurs in de
betrokken landen alsmede van de met hen verbonden
importeurs in de Gemeenschap. De Commissie heeft
tevens een antwoord ontvangen van drie onafhankelĳke
importeurs/handelaars in de Gemeenschap alsmede van
negen verwerkende bedrĳven, vĳf leveranciers en vĳf
beroepsorganisaties.

(7) De Commissie heeft alle informatie die zĳ voor een
voorlopige vaststelling van subsidiëring, schade en
belang van de Gemeenschap nodig had ingewonnen en
geverifieerd. Bĳ de volgende ondernemingen werden
controlebezoeken afgelegd:

a) EG-producenten

— Du Pont Polyesters Ltd (Verenigd Koninkrijk),

— Eastman Chemicals BV (Nederland),

— INCA International SpA (Italië),

— Italpet Preforme SpA (Italië),

— KOSA GmbH (Duitsland),

— Shell Chemicals Ltd (Verenigd Koninkrijk),

— Wellman PET Resins Europe (Nederland),

— Aussapol SpA (Italië),

— CEP (Frankrĳk);
(1) PB L 288 van 21.10.1997, blz. 1.
(2) PB C 319 van 6.11.1999, blz. 2.
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b) Indiase overheid

— Ministerie van Handel, New Delhi,

— Ministerie van Chemicaliën en Petrochemicaliën,
New Delhi,

— Ministerie van Financiën, New Delhi,

— Centrale Dienst Douane en Accĳnzen, New
Delhi;

c) Producent/exporteurs in India

— Pearl Engineering Polymers Ltd, New Delhi,

— Futura Polymers Ltd, Chennai,

— Elque Polyesters Ltd, Calcutta,

— Reliance Industries Ltd, Mumbai;

d) Indonesische overheid

— Ministerie van Industrie en Handel, Jakarta,

— Ministerie van Financiën, Jakarta,

— Dienst Coördinatie Investeringen (BKPM), Jakarta,

— Bureau Exportfaciliteiten (BAPEKSTA), Jakarta,

— Sucofindo, Jakarta;

e) Producenten/exporteurs in Indonesië

— PT. Bakrie Kasei Corporation, Jakarta,

— PT. Indorama Synthetics TbK., Jakarta,

— PT. Polypet Karyapersada, Jakarta;

f) Koreaanse overheid

— Ministerie van Handel, Industrie en Energie,

— Ministerie van Financiën en Economie,

— Ministerie van Buitenlandse Zaken en Handel,

— Koreaanse Maatschappĳ voor het Beheer van
Activa;

g) Producenten/exporteurs in Korea

— Honam Petrochemical Corp.,

— Samyang Corporation,

— SK Chemicals Co., Ltd,

— SK Global Co., Ltd (related co of SK Chemicals),

— Tongkook Corporation,

— Daehan Synthetic Fiber Co., Ltd;

h) Maleisische overheid

— Ministerie van Internationale Handel en Industrie
(MITI),

— Malaisische Industriële Ontwikkelingsmaat-
schappĳ (MIDA),

— Bank Negara Malaisie,

— Instituut van Boekhouders,

— Buitenlandse Handelsmaatschappĳ,

— Ministerie van Financiën;

i) Producenten/exporteurs in Maleisië

— Hualon Corporation (M) Sdn. Bhd., Kuala
Lumpur,

— MPI Polyester Industries Sdn. Bhd., Shah Alam
(Selangor D.E.);

j) Thaise overheid

— Departement Buitenlandse Handel, Bangkok,

— Bureau Investeringen, Bangkok,

— Departement Douane, Bangkok,

— Belastingdienst, Bangkok;

k) Producenten/exporteurs in Thailand

— Thai Shingkong Ltd;

l) Taiwanese overheid

— Ministerie van Economische Zaken,

— Ministerie van Financiën,

— Chiao Tung Bank;

m) Producenten/exporteurs in Taiwan

— Shinkong Synthetic Fibers Corporation, Taipei,

— Tuntex Distinct Corp., Hsichih, Taipei County,

— Far Eastern Textile Ltd., Taipei,

— Nan Ya Plastics Corporation, Taipei.

(8) Het onderzoek naar subsidiëring en schade had betrek-
king op de periode van 1 oktober 1998 tot en met 30
september 1999 („het onderzoektĳdvak”). Het onderzoek
naar schade had betrekking op de periode van 1 januari
1996 tot en met 30 september 1999 („de analyse-
periode”).

(9) In november 1999 heeft de Commissie ook een anti-
dumpingprocedure ingeleid betreffende de invoer van
hetzelfde product uit India, Indonesië, Korea, Maleisië,
Taiwan en Thailand (1).

B. BETROKKEN PRODUCT EN SOORTGELĲK PRODUCT

1. Betrokken product

(10) De procedure heeft betrekking op polyethyleentereftalaat
dat gewoonlĳk wordt gebruikt in de kunststofindustrie
voor de productie van flessen en folie.

(11) Een ander soort polyethyleentereftalaat wordt gebruikt
voor de productie van polyestervezel waarop onderha-
vige procedure evenwel geen betrekking heeft.

(12) Het productieproces van beide soorten polyethyleente-
reftalaat is tot een bepaald stadium identiek omdat beide
soorten worden geproduceerd door polycondensatie van
zuiver tereftaalzuur of dimethyltereftalaat (PTA) met
mono-ethyleenglycol (MEG). Polyethyleentereftalaat dat
in de kunststofindustrie wordt gebruikt, wordt op
eenzelfde wĳze gepolymeriseerd als polyethyleenterefta-
laat dat voor de polyestervezelproductie is bestemd, in
sommige gevallen in dezelfde productiefaciliteiten.

(1) PB C 319 van 6.11.1999, blz. 1.
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(13) Het verschil tussen beide soorten polyethyleentereftalaat
wordt hoofdzakelĳk bepaald door het feit dat het
betrokken product een verdere bewerking ondergaat, het
zogenaamde „vaste-stofprocédé” waardoor de „intrin-
sieke viscositeitswaarde” (IV-waarde of ItV-waarde)
wordt verhoogd. De IV-waarde bepaalt derhalve het
onderscheid tussen het betrokken product en polyethy-
leentereftalaat dat voor de polyestervezelproductie is
bestemd. Polyethyleentereftalaat met een IV-waarde van
minder dan 0,7 wordt gebruikt voor de productie van
polyestervezel en valt derhalve niet onder dit antisubsi-
dieonderzoek.

(14) De viscositeit van polyethyleentereftalaat kan op een
andere wĳze worden uitgedrukt, namelĳk in de „viscosi-
teitscoëfficiënt” of „viscositeitsnummer”. Tĳdens het
onderzoek werd vastgesteld dat het equivalent van een
IV-waarde van 0,7 een viscositeitscoëfficiënt is van
78 ml/g zoals gemeten door tests i.v.m. DIN 53728 en
niet, zoals werd vermeld door de klagers een coëfficiënt
van 173. Deze waarde volgt uit het verkeerd gebruik van
testen met de DIN standaard 53728 in een rapport van
Hoechst uit 1991. Bĳgevolg heeft de Commissie
besloten de waarde van 78 ml/g of meer te gebruiken
overeenkomstig de DIN standaard test 53728 welke de
coëfficiënt is van viscositeit voor het type van poly-
ethyleentereftalaat dat wordt gebruikt.

(15) Het product in kwestie is dus polyethyleentereftalaat
(PET) met een viscositeitscoëfficiënt van 78 ml/g of
hoger, overeenstemmende met een intrinsieke viscosi-
teitswaarde van 0,7 of hoger, dat wordt ingevoerd onder
GN-code 3907 60 20 en GN-code ex 3907 60 00.

2. Soortgelĳk product

(16) De Commissie stelde vast dat door de EG-producenten
vervaardigd en op de EG-markt verkocht PET een
product van dezelfde soort is als PET dat in de betrokken
landen wordt geproduceerd en naar de Gemeenschap
uitgevoerd, omdat er geen verschillen zĳn in de basis-
kenmerken en toepassingen van de verschillende soorten
PET. Hetzelfde geldt voor PET dat op de binnenlandse
markt van de exportlanden wordt verkocht en PET dat
naar de Gemeenschap wordt uitgevoerd. Deze producten
zĳn derhalve soortgelĳk in de zin van artikel 1, lid 5,
van de basisverordening.

C. SUBSIDIES

I. INDIA

1. Inleiding

(17) Aan de hand van de gegevens in de klacht en de
antwoorden op de vragenlĳst van de Commissie werden
de volgende vier regelingen onderzocht op grond
waarvan exportsubsidies zouden zĳn toegekend:

— de regeling „Duty Entitlement Passbook” (de DEPB-
regeling),

— de regeling exportbevordering-kapitaalgoederen (de
EK-regeling),

— de regeling exportproductiezones/exportgeoriën-
teerde bedrĳven (de EPZ/EGB-regeling),

— de regeling vrĳstelling vennootschapsbelasting (de
VV-regeling).

(18) De drie eerstgenoemde regelingen zĳn gebaseerd op de
wet buitenlandse handel (ontwikkeling en regulering)
van 1992 (nr. 22 van 1992) die op 7 augustus 1992 in
werking is getreden. Afdeling 5 van deze wet geeft de
Indiase overheid de mogelĳkheid het in- en uitvoerbeleid
te bepalen. Dit beleid is samengevat in het document in-
en uitvoerbeleid dat om de vĳf jaar door het ministerie
van Handel wordt uitgegeven en dat jaarlĳks wordt
bĳgewerkt. Het document in- en uitvoerbeleid dat rele-
vant is voor het onderzoektĳdvak van onderhavige
procedure heeft betrekking op de periode 1 april 1997
tot en met 31 maart 2002. Bovendien heeft de Indiase
overheid ook uitleg gegeven over haar beleid inzake de
buitenlandse handel in het „Handboek voor in- en
uitvoerprocedures, 1 april 1997 tot en met 31 maart
2002 (Deel 1)”.

(19) De laatstgenoemde regeling, de regeling vrĳstelling
vennootschapsbelasting, is gebaseerd op de wet
vennootschapsbelasting van 1961 die jaarlĳks bĳ de
begrotingswet wordt gewĳzigd.

(20) Er werd een onderzoek ingesteld bĳ vier ondernemingen
die het betrokken product produceren en exporteren.
Slechts twee van deze ondernemingen hebben dit
product in het onderzoektĳdvak naar de Gemeenschap
uitgevoerd, namelĳk Reliance Industries en Pearl Poly-
mers. De twee andere medewerkende exporteurs hebben
gevraagd ook in het onderzoek te worden opgenomen.
Voor deze ondernemingen kon een subsidiemarge
worden vastgesteld aan de hand van hun uitvoer naar
derde landen. Het werd daarom wenselĳk geacht deze
twee ondernemingen (Futura Polymers en Elque Poly-
ester) ook in het onderzoek te betrekken.

2. De regeling „Duty Entitlement Passbook” (DEPB-
regeling)

Rechtsgrond

(21) De DEPB-regeling is op 1 april 1997 in werking
getreden door middel van douanebericht 34/97. De
punten 7.25 tot en met 7.41 van het document in- en
uitvoerbeleid en de punten 7.32 tot en met 7.50 van het
Handboek van procedures bevatten een gedetailleerde
omschrĳving van de regeling. De DEPB-regeling is de
opvolger van de Passbook-regeling die op 31 maart
1997 werd beëindigd. Deze regeling bestaat in twee
varianten:
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— de DEPB-pre-exportregeling, en de

— de DEPB-post-exportregeling

DEPB-pre-exportrege l ing

a) Voorwaarden

(22) De DEPB-pre-exportregeling is bestemd voor produ-
centen/exporteurs (dat wil zeggen iedere producent in
India die exporteert) of handelaars/exporteurs die
banden hebben met producenten. Om voor de regeling
in aanmerking te komen moet een bedrĳf gedurende de
periode van drie jaar die aan de creditaanvraag vooraf-
gaat goederen hebben uitgevoerd.

b) Toepassing in de praktĳk

(23) Elke exporteur die aan de voorwaarden voldoet kan een
vergunning aanvragen die automatisch wordt afgegeven
en op grond waarvan creditbedragen worden toegekend
waarop douanerechten kunnen worden afgeboekt die bĳ
de toekomstige invoer van goederen verschuldigd zĳn.
De credits zĳn gelĳk aan i) 10 % van de gemiddelde
fob-waarde van alle uitgevoerde goederen in de vooraf-
gaande drie jaar, of, indien dit lager is, ii) het voor het
uitgevoerde product werkelĳk toegestane creditpercen-
tage. Aan de afgifte van de vergunning is een exportver-
plichting verbonden.

(24) De DEPB-pre-exportregeling maakt de invoer met
vrĳstelling van rechten mogelĳk van inputs (die niet op
de „negatieve invoerlĳst” voorkomen) die nodig zĳn bĳ
de vervaardiging van goederen in de fabriek van de
betrokken onderneming. Welke producten kunnen
worden ingevoerd, wordt bepaald aan de hand van de
inputs die zĳn vermeld in de „Standard Input/Output
Norm” (SION), afhankelĳk van het te vervaardigen
product. De met vrĳstelling van rechten ingevoerde
inputs mogen door de onderneming op generlei wĳze
worden overgedragen, uitgeleend, verkocht, afgestaan of
gebruikt voor enig ander doeleinde dan de vervaardiging
van het eindproduct.

(25) DEPB-credits zĳn niet overdraagbaar. De DEPB-vergun-
ning is twaalf maanden geldig vanaf de datum van
afgifte. Bĳ de invoer van goederen verbindt de exporteur
zich ertoe deze te gebruiken als inputs bĳ de vervaardi-
ging van het voor uitvoer bestemde eindproduct. Bĳ de
uitvoer wordt een voordeel verkregen dat afhankelĳk is
van de soort en de hoeveelheid van het eindproduct. Het
voordeel wordt aan de hand van de Standard Input/
Output Norm berekend. Zodra de vergunninghouder
goederen heeft uitgevoerd voor een waarde die hem
recht geeft op een voordeel dat gelĳk is aan het credit
dat hĳ reeds onder de DEBP-pre-exportregeling had
ontvangen, heeft hĳ aan zĳn verplichting voldaan.
Wanneer alle creditbedragen zĳn gebruikt, dient aan de
bevoegde autoriteit een vergoeding te worden betaald.
De onderneming kan vervolgens weer om de toekenning

van een creditbedrag verzoeken dat op dezelfde wĳze
wordt berekend als hierboven uiteengezet.

c) Conclusies over de DEPB-pre-exportregeling

(26) De DEPB-pre-exportregeling is geen toegelaten regeling
voor de kwĳtschelding of terugbetaling van rechten op
ingevoerde goederen of op vervangende inputs in de zin
van de basisverordening, ondanks de voorwaarde dat de
importeur deze goederen daadwerkelĳk moet gebruiken
bĳ de vervaardiging van het eindproduct. De DEPB-pre-
exportregeling is een op de waarde en niet de hoeveel-
heid gebaseerde regeling; het toe te kennen credit is een
percentage van de waarde van eerder uitgevoerde
goederen. De DEPB-credits worden niet berekend op
grond van de hoeveelheid goederen die bĳ de productie
van het exportproduct werkelĳk zĳn of zullen worden
verbruikt. Concreet gezegd, de inputs worden vastgesteld
aan de hand van de SION, die theoretische kostprĳzen
geeft voor de waarde van de inputs in een bepaald
product.

(27) Zodra het DEPB-percentage voor een bepaald eindpro-
duct is vastgesteld, kunnen de inputs in het kader van de
DEPB-pre-exportvergunning met vrĳstelling van rechten
worden ingevoerd. De producent/exporteur kan niet
worden verhinderd de inputs voor andere doeleinden
aan te wenden, daar hĳ slechts verplicht is beneden het
toegestane plafond te blĳven. Bovendien is er geen
verplichting alle op de SION-lĳst voorkomende inputs
waarvoor credits zĳn toegekend in te voeren. De enige
beperking op de hoeveelheid van een bepaalde input die
in het kader van de regeling mag worden ingevoerd, is
de waarde van de afgegeven vergunning en de daaraan
verbonden verplichting het eindproduct uit te voeren. Er
is geen eis dat de ingevoerde, vervangende inputs in
hoeveelheid en kwaliteit gelĳk moeten zĳn aan en
dezelfde kenmerken moeten hebben als de inputs op de
binnenlandse markt.

(28) Een onderneming die haar inputs tegen een lagere prĳs
kan verkrĳgen dan die welke in het SION-programma
zĳn vermeld of die sommige inputs op de binnenlandse
markt kan verkrĳgen, zou inputs vrĳ van rechten
kunnen invoeren die bĳ de binnenlandse productie of de
binnenlandse verkoop kunnen worden gebruikt, daar de
werkelĳk ingevoerde hoeveelheden geen verband houden
met de in de SION vermelde hoeveelheden. Het SION-
programma lĳkt geen bepalingen te bevatten om een
dergelĳk situatie te voorkomen.

(29) Er bestaat blĳkbaar geen systeem of procedure om na te
gaan welke inputs in welke hoeveelheden daadwerkelĳk
bĳ de vervaardiging van het uitgevoerde eindproduct
worden verbruikt. De afboeking bĳ de uitvoer van de
goederen, wordt niet uitgevoerd op basis van de wer-
kelĳke hoeveelheid goederen die met vrĳstelling van
rechten is ingevoerd en bĳ de vervaardiging van het
exportproduct gebruikt, maar aan de hand van veronder-
stelde waarden van de inputs die bĳ de vervaardiging
van het exportproduct zĳn gebruikt.
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(30) De Indiase overheid is van oordeel dat de DEPB-pre-
exportregeling een toegelaten regeling voor de terugbeta-
ling van rechten is in de zin van de bĳlagen II en III van
de basisverordening en daarom niet tot compenserende
maatregelen aanleiding kan geven. Volgens artikel 2, lid
1, onder ii), van de basisverordening wordt de vrĳstelling
van een exportproduct van rechten/heffingen als een
subsidie beschouwd, mits die vrĳstelling wordt verleend
overeenkomstig het bepaalde in de bĳlagen I, II en III
van de basisverordening. In punt i) van bĳlage I (de lĳst
van voorbeelden van exportsubsidies) is bepaald dat de
kwĳtschelding of terugbetaling van invoerheffingen voor
een bedrag dat hoger is dan het bedrag dat is betaald bĳ
de invoer van de inputs die bĳ de vervaardiging van het
exportproduct zĳn gebruikt, een exportsubsidie is.

(31) Deze bepaling moet worden uitgelegd overeenkomstig
bĳlage II bĳ de basisverordening. Volgens deze bĳlage
moet de Commissie, wanneer zĳ beoordeelt of inputs in
het productieproces zĳn verbruikt, vaststellen of de over-
heid van het exportland over een systeem of procedure
beschikt aan de hand waarvan zĳ kan nagaan welke
inputs bĳ de vervaardiging van het exportproduct zĳn
gebruikt en in welke hoeveelheden. In dit geval
ontbreekt een dergelĳk verificatiesysteem.

(32) In bĳlage II, deel II, punt 5 en bĳlage III, deel II, punt 3
van de basisverordening is voorts bepaald dat wanneer is
vastgesteld dat de overheid van het exportland niet over
een dergelĳk verificatiesysteem beschikt, normalerwĳze
een nader onderzoek naar de werkelĳk verbruikte inputs
of de werkelĳke transacties dient te worden ingesteld
teneinde na te gaan of teveel is betaald.

(33) De Indiase overheid heeft een dergelĳk onderzoek niet
uitgevoerd. De Commissie heeft derhalve niet onder-
zocht of het terugbetaalde bedrag inderdaad hoger was
dan het bedrag van de invoerheffingen op de bĳ de
vervaardiging van het exportproduct verbruikte inputs.

(34) Het teveel terugbetaalde bedrag aan invoerheffingen is
uitsluitend de basis voor de berekening van het voordeel
in geval van correct toegepaste terugbetalings- en kwĳt-
scheldingsregelingen. Daar de DEPB-pre-exportregeling
geen terugbetalings- of kwĳtscheldingsregeling in de zin
van bĳlage I, onder i), en de bĳlagen II en III van de
basisverordening bleek te zĳn, wordt het gehele bedrag
waarvoor vrĳstelling van invoerrechten is verleend als
het verkregen voordeel beschouwd, en niet slechts het
deel van het bedrag dat hoger zou zĳn dan de betaalde
invoerrechten. Deze regeling wordt dus als een export-
subsidie beschouwd waartegen compenserende maatre-
gelen kunnen worden genomen in de zin van artikel 3,
lid 4, onder a), van de basisverordening. De regeling
houdt namelĳk een financiële bĳdrage in van de Indiase
overheid daar deze inkomsten derft (namelĳk invoer-
rechten); de ontvanger heeft ook een voordeel verkregen
daar de producenten/exporteurs de normaal verschul-

digde invoerrechten niet betalen. De regeling is duidelĳk
afhankelĳk van exportprestaties daar de voordelen niet
kunnen worden verkregen indien niet wordt geëxpor-
teerd.

d) Berekening van het voordeel

(35) Het voordeel voor de producenten/exporteurs is het
bedrag aan douanerechten dat normalerwĳze verschul-
digd is op de goederen die in het onderzoektĳdvak
werden ingevoerd, maar die op grond van de DEPB-pre-
exportregeling niet zĳn betaald.

(36) Een onderneming heeft van deze regeling gebruikge-
maakt en een voordeel van 4,27 % verkregen.

De DEPB-post -exportrege l ing

a) Voorwaarden

(37) De DEPB-post-exportregeling is bestemd voor produ-
centen/exporteurs (met andere woorden elke producent
in India die exporteert) of handelaren/exporteurs.

b) Toepassing in de praktĳk

(38) Elke exporteur die aan de voorwaarden voldoet, kan
credits aanvragen die worden berekend in procenten van
de waarde van de uitgevoerde eindproducten. De Indiase
autoriteiten hebben de DEPB-percentages voor de meeste
producten, waaronder de betrokken producten, berekend
aan de hand van de „Standard Input/Output Norms”. De
vergunning waarop het toegekende creditbedrag is
vermeld, wordt automatisch afgegeven.

(39) De toegekende credits kunnen worden gebruikt voor de
latere invoer van goederen (bĳvoorbeeld grondstoffen of
kapitaalgoederen), mits op deze invoer geen verboden of
beperkingen van toepassing zĳn. Deze ingevoerde
goederen kunnen op de binnenlandse markt worden
verkocht (waar ze aan omzetbelasting zĳn onderworpen)
of op andere wĳze worden gebruikt.

(40) DEPB-vergunningen zĳn vrĳ overdraagbaar en worden
daarom vaak verkocht. De DEPB-vergunning is vanaf de
datum van afgifte twaalf maanden geldig. Wanneer alle
toegekende credits zĳn gebruikt, moet het bedrĳf een
vergoeding betalen aan de bevoegde instantie.

c) Conclusies over de DEPB-post-exportregeling

(41) Deze regeling is duidelĳk afhankelĳk van exportpresta-
ties. Wanneer een bedrĳf goederen uitvoert, verkrĳgt het
credits die gebruikt kunnen worden om rechten te
betalen bĳ de toekomstige invoer van goederen (grond-
stoffen of kapitaalgoederen) of die verkocht kunnen
worden.
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(42) De credits worden automatisch berekend aan de hand
van de op de SION-percentages gebaseerde formule.
Daarbĳ wordt geen rekening gehouden met het feit of de
inputs werden ingevoerd, of daarover invoerrechten
werden betaald, of de inputs daadwerkelĳk bĳ de
vervaardiging van de exportproducten werden gebruikt,
noch met de hoeveelheden. Een onderneming kan een
vergunning aanvragen, ongeacht of zĳ goederen invoert
of ingevoerde goederen uit andere bronnen betrekt.

(43) De DEPB-post-exportregeling is geen toegestane regeling
voor de terugbetaling of kwĳtschelding van rechten in
de zin van de basisverordening. De exporteur is niet
verplicht de goederen die vrĳ van rechten zĳn ingevoerd
te gebruiken bĳ de vervaardiging van het exportproduct
en het creditbedrag is niet afgeleid van de gebruikte
inputs.

(44) Voorts is er geen systeem of procedure met behulp
waarvan kan worden nagegaan of de inputs bĳ de
vervaardiging van het exportproduct zĳn verbruikt of
dat een te hoog bedrag aan invoerrechten is terugbetaald
in de zin van punt i) van bĳlage I en de bĳlagen II en III
van de basisverordening.

(45) In afwezigheid van de eis dat invoergoederen bĳ de
vervaardiging van het exportproduct worden gebruikt en
van een verificatiesysteem in de zin van bĳlage II van de
basisverordening, kan de DEPB-post-exportregeling niet
als een toegestane regeling voor de terugbetaling of
kwĳtschelding van rechten worden beschouwd. De
terugbetaling van rechten is niet beperkt tot de rechten
op de goederen die bĳ de vervaardiging van het export-
product zĳn verbruikt en daarom wordt ervan uitgegaan
dat een te hoog bedrag is terugbetaald, overeenkomstig
artikel 2, lid 1, onder a), ii), van de basisverordening.

(46) De regeling is een subsidie, daar er een financiële
bĳdrage is van de Indiase overheid in de vorm van
gederfde invoerrechten, waardoor de DEPB-vergunning-
houder een voordeel verkrĳgt omdat hĳ bĳ de uitvoer
van goederen verdiende credits kan gebruiken om
invoerrechten te betalen. Het is een subsidie die rechtens
afhankelĳk is van exportprestaties en daarom specifiek is
in de zin van artikel 3, lid 4, onder a), van de basisveror-
dening.

d) Berekening van het subsidiepercentage

(47) Het voordeel voor de exporteurs kan op twee manieren
worden berekend, afhankelĳk van het gebruik dat zĳ van
de credits hebben gemaakt: of zĳ deze hebben verkocht
of gebruikt hebben om goederen vrĳ van rechten in te
voeren.

(48) In dit geval hebben de betrokken ondernemingen de
credits niet verkocht. Het voordeel van de rechtenvrĳe
invoer werd daarom berekend door het bedrag aan
invoerrechten te nemen dat normalerwĳze in het onder-

zoektĳdvak verschuldigd zou zĳn geweest, maar dat op
grond van de DEPB-regeling niet werd betaald.

(49) Twee ondernemingen hebben in het onderzoektĳdvak
van deze regeling gebruikgemaakt en een voordeel van
5,01 % respectievelĳk 6,52 % verkregen. Deze onderne-
mingen hebben om de aftrek van de betaalde vergoe-
dingen verzocht. Na onderzoek waren de diensten van
de Commissie van oordeel, dat dit verzoek kon worden
ingewilligd. Bĳ de berekening van het voordeel is
daarom een aftrek toegepast voor de vergoedingen die
betaald moesten worden om de subsidies te verkrĳgen.

3. De regeling exportbevordering-kapitaalgoederen-
regeling (EK-regeling)

a) Rechtsgrond

(50) Deze regeling is oorspronkelĳk op 1 april 1990 in
werking getreden. In het onderzoektĳdvak waren de
douaneberichten 28/97 en 29/97 van toepassing die op
1 april 1997 in werking zĳn getreden. Over deze rege-
ling wordt nadere uitleg gegeven in hoofdstuk 6 van het
document in- en uitvoerbeleid 1997/2002 en in het
Handboek van procedures.

b) Voorwaarden

(51) De EK-regeling is bestemd voor producenten/exporteurs
(dat wil zeggen iedere producent in India die exporteert)
of handelaars/exporteurs. Sedert 1 april 1997 komen
producenten die banden hebben met handelaars/expor-
teurs eveneens voor de regeling in aanmerking.

c) Toepassing in de praktĳk

(52) Om voor de EK-regeling in aanmerking te komen, moet
een bedrĳf de bevoegde instantie gegevens verstrekken
over de aard en de waarde van de in te voeren kapitaal-
goederen. Afhankelĳk van de exportverplichtingen die
het bedrĳf aangaat, zal dit de kapitaalgoederen tegen een
nulrecht of een verlaagd recht mogen invoeren. Een
vergunning om de kapitaalgoederen tegen een preferen-
tieel recht te mogen invoeren, wordt dan automatisch
afgegeven. Om de vergunning te verkrĳgen, moet een
vergoeding worden betaald. Aan de exportverplichting is
voldaan wanneer goederen worden uitgevoerd die met
behulp van de ingevoerde kapitaalgoederen zĳn vervaar-
digd.

d) Conclusies over de EK-regeling

(53) De EK-regeling is een subsidie, daar de betaling door de
exporteur van een verlaagd recht of een nulrecht een
financiële bĳdrage van de Indiase overheid is, omdat
deze hierdoor inkomsten derft. De ontvanger verkrĳgt
hierdoor een voordeel omdat hĳ lagere of in het geheel
geen invoerrechten betaalt.
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(54) Deze subsidie geeft aanleiding tot compenserende maat-
regelen, daar zĳ rechtens van exportprestaties afhankelĳk
is in de zin van artikel 3, lid 4, onder a), van de
basisverordening. Zĳ kan niet worden verkregen zonder
de verplichting aan te gaan goederen uit te voeren, en
wordt daarom geacht specifiek te zĳn.

e) Berekening van het subsidiepercentage

(55) Het voordeel voor de producenten/exporteurs werd
berekend door het bedrag van de niet betaalde douane-
rechten op de ingevoerde kapitaalgoederen te spreiden
over de normale afschrĳvingstermĳn voor dergelĳke
kapitaalgoederen in de sector waartoe het betrokken
product behoort. Deze termĳn werd vastgesteld door de
gewogen gemiddelde afschrĳvingstermĳn te nemen van
de kapitaalgoederen die door de ondernemingen in het
kader van de EK-regeling waren ingevoerd en bleek 18
jaar te bedragen.

(56) Aan het aldus berekende, aan het onderzoektĳdvak toe
te rekenen bedrag werd de rente gedurende het onder-
zoektĳdvak toegevoegd om het volledige voordeel van
de regeling voor de ontvanger vast te stellen. Hiervoor
werd het passend geacht het commerciële rentetarief van
14 % te gebruiken dat in het onderzoektĳdvak in India
van toepassing was.

(57) Voor een onderneming werd dit bedrag toegerekend aan
de gehele export in het onderzoektĳdvak. Daar de
andere exporteur slechts controleerbare gegevens heeft
verstrekt over kapitaalgoederen die in de polyestersector
werden gebruikt, werd het voordeel voor deze onderne-
ming toegerekend aan de export van de betrokken sector
in het onderzoektĳdvak. Twee ondernemingen hebben
in het onderzoektĳdvak van deze regeling gebruikge-
maakt en een voordeel van 0,79 % respectievelĳk 1,71 %
verkregen.

4. De regeling exportproductiezones/exportgeoriën-
teerde bedrĳven (EPZ/EGB-regeling)

a) Rechtsgrond

(58) Een ander instrument van het in- en uitvoerbeleid, dat
betrekking heeft op de bevordering van de export, is de
EPZ/EGB-regeling die in 1965 werd ingevoerd. In het
onderzoektĳdvak waren de douaneberichten 53/97,
133/94 en 126/94 van toepassing op die regeling. In
hoofdstuk 9 van het document in- en uitvoerbeleid
1997/2002 en in het Handboek van Procedures zĳn
nadere gegevens te vinden over deze regeling.

b) Voorwaarden

(59) Ondernemingen die zich ertoe verbinden hun gehele
productie van goederen en diensten uit te voeren
kunnen gebruikmaken van de EPZ/EGB-regeling. Is deze
regeling eenmaal toegekend, dan komt de betrokken
onderneming voor bepaalde voordelen in aanmerking.

Er zĳn zeven erkende exportproductiezones in India; een
van de onderzochte ondernemingen is in een EPZ geves-
tigd (Falta). Exportgeoriënteerde bedrĳven kunnen overal
in India zĳn gevestigd. Zĳ staan onder toezicht van de
douane overeenkomstig afdeling 65 van de douanewet.
Een van de onderzochte producenten/exporteurs heeft
de status van exportgeoriënteerd bedrĳf. Hoewel
bedrĳven in EPZ's en EGB's hun gehele productie
moeten uitvoeren, staat de Indiase overheid deze
bedrĳven op bepaalde voorwaarden toch toe een deel
van hun productie op de binnenlandse markt te
verkopen.

c) Toepassing in de praktĳk

(60) In een EPZ gevestigde ondernemingen en onderne-
mingen die de EGB-behandeling wensen te verkrĳgen,
dienen bĳ de bevoegde autoriteiten een aanvraag in die
gegevens bevat over onder meer de geplande productie,
de geraamde waarde van de uitvoer, de behoeften aan
ingevoerde en binnenlandse goederen voor de volgende
vĳf jaar. Indien de aanvraag wordt aanvaard, worden de
aan deze aanvaarding verbonden voorwaarden aan de
onderneming medegedeeld. In een EPZ gevestigde onder-
nemingen en EGB's mogen zelf bepalen welke producten
zĳ vervaardigen. De erkenning als in een EPZ gevestigde
onderneming of EGB geldt voor een periode van vĳf
jaar. Deze erkenning kan worden verlengd.

(61) In EPZ's gevestigde bedrĳven en EGB's kunnen de
volgende voordelen ontvangen:

i) vrĳstelling van invoerrechten op alle soorten
goederen (waaronder kapitaalgoederen, grondstoffen
en consumptiegoederen) die zĳ voor of in verband
met hun productie nodig hebben, voorzover deze
niet voorkomen op de negatieve invoerlĳst;

ii) vrĳstelling van accĳns op in het binnenland aange-
kochte goederen;

iii) vrĳstelling van de volgens afdeling 10B van de wet
vennootschapsbelasting normaal verschuldigde
vennootschapsbelasting voor een periode van tien
jaar;

iv) terugbetaling van de centrale omzetbelasting op
goederen die plaatselĳk werden aangekocht;

v) de onderneming mag voor 100 % in buitenlandse
handen zĳn;

vi) faciliteiten om een deel van de productie op de
binnenlandse markt af te zetten.

(62) De importeur dient op de voorgeschreven wĳze een
boekhouding te voeren van de ingevoerde materialen,
het ge- en verbruik van die materialen en van de uitge-
voerde goederen. Deze boekhouding wordt, op diens
verzoek, regelmatig gecontroleerd door het Commissa-
riaat voor de Ontwikkeling.
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(63) De importeur moet een minimaal nettobedrag aan
deviezen verdienen (een percentage van de export) en de
exportprestaties moeten in overeenstemming zĳn met de
voorwaarden van de vergunning. Alle activiteiten van
een EGB of een in een EPZ gevestigd bedrĳf moeten
plaatsvinden in een douane-entrepot.

d) Conclusies over de EPZ/EGB-regeling

(64) In onderhavig geval werd de EPZ/EGB-regeling gebruikt
voor de invoer van kapitaalgoederen, grondstoffen en
consumptiegoederen en de aanschaf van goederen op de
binnenlandse markt. De diensten van de Commissie
constateerden dat de producenten/exporteurs slechts
gebruik hebben gemaakt van concessies in verband met
de schorsing van invoerrechten en accĳnzen op kapitaal-
goederen, grondstoffen en consumptiegoederen in de
periode dat die goederen in douane-entrepot waren.
Daarom heeft de Commissie slechts onderzocht of deze
concessies tot compenserende maatregelen aanleiding
gaven. Het bleek dat de EPZ/EGB-regeling het toekennen
van subsidies inhoudt, daar de concessies op grond van
de regeling een financiële bĳdrage van de Indiase over-
heid vormen — die inkomsten derft waar zĳ normaler-
wĳze recht op had — waardoor de ontvangers een
voordeel verkrĳgen. Wanneer de inning van de rechten
wordt geschorst, heeft deze schorsing dezelfde werking
als een vrĳstelling daar, zolang aan de exportvoor-
waarden wordt voldaan, het geheel van de betrokken
onderneming afhangt of en wanneer de betrokken
goederen het douanetoezicht zullen verlaten.

(65) Deze subsidie is rechtens afhankelĳk van exportpresta-
ties in de zin van artikel 3, lid 4, onder a), van de
basisverordening, aangezien zĳ niet kan worden
verkregen zonder dat de onderneming zich ertoe
verbindt te exporteren. Zĳ wordt derhalve als een speci-
fieke subsidie beschouwd die tot compenserende maatre-
gelen aanleiding geeft.

e) Berekening van het subsidiepercentage

(66) Een onderneming was een erkend EGB, terwĳl een
andere onderneming in een EPZ was gevestigd. Beide
ondernemingen maakten van deze regeling gebruik voor
de invoer van kapitaalgoederen, grondstoffen en
consumptiegoederen.

(67) Het voordeel voor deze exporteurs werd berekend door
het bedrag aan rechten en heffingen te nemen dat
normalerwĳze in het onderzoektĳdvak op de ingevoerde
en in het binnenland aangeschafte goederen (kapitaal-
goederen, grondstoffen en consumptiegoederen)
verschuldigd zou zĳn geweest.

Kapi taa lgoederen

(68) Het voordeel bĳ de invoer van kapitaalgoederen werd op
dezelfde wĳze berekend als voor de EK-regeling: het
bedrag aan onbetaalde douanerechten werd gespreid
over de normale afschrĳvingstermĳn van die goederen in
de betrokken bedrĳfstak. Deze periode werd vastgesteld
door de gemiddelde afschrĳvingstermĳn te nemen van
de kapitaalgoederen die elke onderneming daadwerkelĳk
had ingevoerd en bleek 18 jaar te bedragen.

(69) Aan het aldus berekende, aan het onderzoektĳdvak toe
te rekenen bedrag werd rente toegevoegd om het gehele
voordeel van deze regeling voor de ontvanger te bere-
kenen. Het rentetarief dat werd aangerekend was de
commerciële rente van 14 % die in het onderzoektĳdvak
van toepassing was. Het verkregen bedrag werd voor de
ene medewerkende onderneming toegerekend aan de
gehele uitvoer in het onderzoektĳdvak. Ten gevolge van
onvoorziene omstandigheden is de andere exporteur
begin 1998 met de commerciële productie gestopt,
waardoor de verkoopcĳfers in het onderzoektĳdvak
onrealistisch waren. Daarom werden de verkoopcĳfers
van het onderzoektĳdvak niet gebruikt voor de bereke-
ning van de subsidiemarge.

(70) Voor de berekening van de subsidiemarge hebben de
diensten van de Commissie daarom gebruikgemaakt van
de geverifieerde exportcĳfers van deze onderneming over
1997 toen de productiesituatie nog normaal was, op
welke cĳfers een correctie werd toegepast.

Grondstof fen , reserveonderdelen en consump-
t iegoederen

(71) Het voordeel bĳ de invoer van grondstoffen en
consumptiegoederen werd op dezelfde wĳze berekend
als voor de DEPB-pre-exportregeling, namelĳk door het
bedrag te berekenen van de normaal verschuldigde
douanerechten dat in het onderzoektĳdvak niet was
betaald.

(72) Twee ondernemingen hebben in het onderzoektĳdvak
van deze regeling gebruikgemaakt en een voordeel van
16,81 % respectievelĳk 11,15 % verkregen.
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DEPB DEPB
Naam regeling

Pre-export Post-export
EK EPZ/EGB Totaal

5. De regeling vrĳstelling vennootschapsbelasting
(VV-regeling)

a) Rechtsgrond

(73) De wet vennootschapsbelasting van 1961 is rechtsgrond
van de VV-regeling. Deze wet, die elk jaar bĳ de begro-
tingswet wordt gewĳzigd, omschrĳft de beginselen van
de belastingheffing en van de verschillende vrĳstellingen/
verminderingen die kunnen worden aangevraagd.
Bedrĳven kunnen onder meer vrĳstellingen aanvragen
op grond van de afdelingen 10A, 10B en 80HHC van de
wet die in de vrĳstelling van de vennootschapsbelasting
op de winst op uitgevoerde producten voorzien.

b) Voorwaarden

(74) Vrĳstelling op grond van afdeling 10A kan worden
aangevraagd door ondernemingen die in vrĳhandels-
zones zĳn gevestigd, vrĳstelling op grond van afdeling
10B door exportgerichte bedrĳven en vrĳstelling op

grond van afdeling 80HHC door alle exportonderne-
mingen.

(75) Daar geen enkele producent/exporteur van het
betrokken product van een vrĳstelling uit hoofde van
afdeling 10A, 10B of 80HHC gebruik heeft gemaakt,
behoeft de Commissie deze in het kader van dit onder-
zoek niet te evalueren.

6. Hoogte van de tot compenserende maatregelen
aanleiding gevende subsidies

(76) Alle ontvangen subsidies bleken exportsubsidies te zĳn.
Het niveau van medewerking in India was hoog (meer
dan 90 %). De voor het gehele land geldende, op het
gewogen gemiddelde gebaseerde subsidiemarge is
12,97 %, hetgeen meer is dan de minimale subsidie-
marge van 3 %.

Reliance Industries Limited 4,27 % 6,52 % 1,71 % 12,5 %

Futura Polymers Limited 16,81 % 16,81 %

Pearl Engineering Polymers
Limited

5,01 % 0,79 % 5,8 %

Elque Polyester Limited 11,15 % 11,15 %

Alle andere ondernemingen 16,81 %

(77) Gezien het hoge niveau van medewerking werd het resi-
duele recht voor niet-medewerkende ondernemingen
vastgesteld op 16,81 %, de hoogste subsidiemarge die
voor een medewerkende onderneming was vastgesteld.

II. INDONESIË

(78) Voor de afzonderlĳke exporteurs werden overeenkom-
stig artikel 14 lid 5, onder b), van de basisverordening
minimale subsidiemarges vastgesteld, namelĳk van
0,07 % tot 1,46 %, terwĳl voor Indonesië een drempel-
waarde van 3 % geldt. De Commissie behoefde daarom
niet te onderzoeken of deze subsidies tot compense-
rende maatregelen aanleiding gaven.

III. KOREA

(79) De aan afzonderlĳke Koreaanse exporteurs toegekende
subsidies waren niet hoger dan 0,46 %, terwĳl voor
Korea een drempelwaarde van 1 % geldt. De Commissie
behoefde daarom niet te onderzoeken of deze subsidies
tot compenserende maatregelen aanleiding gaven.

IV. MALEISIË

1. Inleiding

(80) Aan de hand van de in de klacht vervatte gegevens en de
antwoorden op de vragenlĳst van de Commissie werden
de volgende regelingen onderzocht die volgens de klacht
subsidieregelingen waren:

— status van pionier,

— belastingaftrek voor investeringen,

— herinvesteringsaftrek,

— dubbele aftrek van de uitgaven voor exportbevorde-
ring,

— dubbele aftrek van exportkredietverzekeringspremies,

— aftrek voor gestimuleerde activiteiten,

— dubbele aftrek van de uitgaven voor erkende oplei-
dingen,
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— dubbele aftrek van verzekeringspremies voor expor-
teurs,

— dubbele aftrek van verzekeringspremies voor
importeurs,

— dubbele aftrek van de uitgaven voor onderzoek en
ontwikkeling,

— herfinanciering van exportkredieten,
— vrĳstelling van invoerrechten,
— vrĳstelling van omzetbelasting,
— aftrek voor de aanschaf van kapitaalgoederen,
— stimuleringsmaatregelen voor strategische projecten,
— stimuleringsmaatregelen voor de bevordering van

Maleisische merknamen,
— aftrek voor infrastructuuruitgaven.

2. Status van pionier

a) Rechtsgrond

(81) Een onderneming kan de status van pionier verkrĳgen
op grond van de wet stimulering investeringen van
1986. Deze wet bevat een lĳst van te stimuleren activi-
teiten en producten. Bĳ het besluit stimulering investe-
ringen (te stimuleren gebieden) van 1994 is de lĳst van
te stimuleren gebieden opgenomen. Het besluit stimule-
ring investeringen van 1995 bevat bĳzondere regels
voor te stimuleren producten van technologisch geavan-
ceerde ondernemingen.

b) Voorwaarden

(82) Alle ondernemingen die een „te stimuleren” product
(industriële sector) maken of die zich met een „te stimu-
leren” activiteit (dienstensector) bezig houden, met inbe-
grip van ondernemingen die een product maken of een
activiteit uitoefenen die van nationaal en strategisch
belang is voor Maleisië, kunnen de status van pionier
verkrĳgen. Te stimuleren producten zĳn producten die
zĳn opgesomd in de wet stimulering investeringen.

(83) Op grond van afdeling 4 van deze wet stelt de minister
van Internationale Handel en Industrie regelmatig de te
stimuleren activiteiten en producten vast. Volgens deze
wet neemt de minister daarbĳ drie criteria in aanmer-
king:
— of de activiteit of de productie op commerciële

schaal in Maleisië aan de economische behoeften van
Maleisië beantwoordt of ontwikkeling van Maleisië
bevordert,

— of er gunstige vooruitzichten zĳn voor de verdere
ontwikkeling van het product of de activiteit,

— de nationale en strategische behoeften van Maleisië.

(84) De te bevorderen gebieden zĳn de oostelĳke corridor
van het Maleise schiereiland, Sabah, Sarawak en het
federale gebied Labuan. Voor in deze gebieden geves-
tigde ondernemingen, die als minder ontwikkeld worden
beschouwd, werd een aanvullende lĳst van te bevorderen
producten opgesteld. Geen van de bĳ deze procedure

betrokken ondernemingen is in een „te stimuleren
gebied” gevestigd.

(85) De status van „pionier” kan slechts worden verkregen
indien het om een product of activiteit gaat waarmee de
onderneming zich niet eerder bezig heeft gehouden. De
voordelen van deze regeling kunnen in hetzelfde belas-
tingjaar niet worden gecumuleerd met de belastingaftrek
voor investeringen of de herinvesteringsaftrek.

c) Omschrĳving van de regeling

(86) Ondernemingen die de status van pionier hebben
verkregen komen vanaf de „productiedag” in aanmerking
voor een belastingvrĳstelling van 70 % van de belastbare
winst (= brutowinst min alle aftrekposten en dubbele
aftrekposten uit hoofde van bepaalde stimuleringsrege-
lingen).

(87) Ondernemingen in een stimuleringsgebied die de status
van „pionier” hebben verkregen, komen in aanmerking
voor een belastingvrĳstelling van 85 % van de winst. De
betrokken onderneming krĳgt van het ministerie van
Internationale Handel en Industrie een „Pioniercertifi-
caat” waarop de „productiedag” is vermeld. De onderne-
ming komt vanaf die dag, en voor een periode van ten
hoogste vĳf jaar, voor genoemde belastingvrĳstelling in
aanmerking. De voordelen van de regeling voor een
bepaalde onderneming worden in principe niet verlengd,
tenzĳ de minister besluit dat de activiteiten van die
onderneming van nationaal en strategisch belang zĳn
voor Maleisië. Ten slotte kunnen ondernemingen die
gestimuleerde hoogtechnologische producten vervaar-
digen gedurende tien jaar volledig van belasting worden
vrĳgesteld.

d) Toepassing in de praktĳk

(88) Om de status van „pionier” te verkrĳgen moet een
onderneming een aanvraag indien bĳ de dienst voor
Industriële Ontwikkeling van Maleisië, een instantie die
onder het ministerie van Internationale Handel en Indus-
trie ressorteert.

(89) Deze dienst gaat na of de te produceren goederen op de
lĳst van te stimuleren producten voorkomen en of aan
ten minste twee van de volgende vier voorwaarden is
voldaan:

— toegevoegde waarde,

— plaatselĳke inbreng,

— inpassing in de industriële structuur en

— technologiemaatregelen in de vorm van een toename
van het aantal leidinggevende, toezichthoudende en
technische medewerkers van de onderneming.

(90) Indien aan deze eisen is voldaan, doet het actiecomité
Industrie, samengesteld uit vertegenwoordigers van de
dienst voor Industriële Ontwikkeling van Maleisië en de
afdeling Thesaurie een aanbeveling aan de minister van
Internationale Handel en de minister van Financiën.



NL Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen 5.8.2000L 199/16

(91) Indien een onderneming de status van „pionier” verkrĳgt,
dient zĳ bĳ de belastingdienst, bĳ de jaarlĳkse belasting-
aangifte, de berekening in van het aangevraagde belas-
tingvoordeel.

(92) De onderneming kan de eerste belastingvrĳstelling
verkrĳgen in het jaar volgende op het jaar waarin de
productie werd gestart.

e) Compenserende maatregelen

(93) De belastingvrĳstellingen op grond van de wet stimule-
ring investeringen zĳn subsidies die tot compenserende
maatregelen aanleiding geven in de zin van artikel 3, lid
2, onder a), van de basisverordening. De Maleisische
overheid heeft de toegang tot deze subsidie beperkt tot
ondernemingen die een „te stimuleren” product maken.
De belastingvrĳstelling wordt voor de productie van een
beperkt aantal producten verleend; zĳ is slechts beschik-
baar voor die ondernemingen die een in de wet
genoemd product produceren. Het product waarop deze
procedure betrekking heeft, is vermeld op de lĳst van „te
stimuleren” producten.

(94) Voorts beschikt de Maleisische overheid over een ruime
discretionaire bevoegdheid om te bepalen welke
producten op de lĳst van „te stimuleren” producten
worden opgenomen. De criteria aan de hand waarvan
beoordeeld wordt of een product „te stimuleren” is,
namelĳk of het bevorderlĳk is voor de economische
ontwikkeling van Maleisië, of de vooruitzichten voor
verdere ontwikkeling gunstig zĳn en of het aan de natio-
nale en strategische behoeften van Maleisië voldoet, zĳn
vaag en kunnen niet als objectieve criteria worden
beschouwd. Deze criteria bleken niet nader te zĳn gede-
finieerd. Ten slotte zĳn er verschillende niveaus van
belastingvrĳstelling, afhankelĳk van het „te stimuleren”
product. Dit betekent dat de Maleisische overheid aan
sommige ondernemingen een groter belastingvoordeel
verleent dan aan andere, afhankelĳk van het „te stimu-
leren” product en de plaat van vestiging. Als gevolg
hiervan geeft de Maleisische overheid aan sommige
ondernemingen meer voordelen dan aan andere, of dit
nu is om het product dat zĳ maken of om de plaats
waar zĳ zĳn gevestigd. Daar „plaatselĳke inbreng” een
van de voorwaarden is, bevordert deze regeling ook het
gebruik van binnenlandse in plaats van ingevoerde
goederen.

(95) De regeling is een subsidie, daar door de financiële
bĳdrage van de Maleisische overheid in de vorm van
belastingvrĳstelling, een voordeel wordt verkregen. Het
is een subsidie die specifiek aan bepaalde onderne-
mingen in Maleisië wordt toegekend in de zin van artikel
3, lid 2, onder a), van de basisverordening.

f) Berekening van het voordeel

(96) Het voordeel voor de producenten/exporteurs dient te
worden berekend op grond van de vrĳstelling van
vennootschapsbelasting en de daaruit voortvloeiende
belastingvermindering die de producenten/exporteurs in
het onderzoektĳdvak daadwerkelĳk hebben verkregen.

Dit bedrag dient aan de gehele export in het onderzoek-
tĳdvak te worden toegerekend.

(97) Een onderneming heeft op grond van deze regeling een
subsidie ten bedrage van 4 % ontvangen.

3. Belastingaftrek voor investeringen en dubbele
aftrek van verzekeringspremies voor exporteurs

(98) Een onderneming kwam voor deze regelingen in
aanmerking, maar heeft geen voordeel verkregen omdat
zĳ met verlies werkte. Deze regelingen behoeven daarom
niet te worden beoordeeld.

4. Dubbele aftrek van verzekeringspremies voor
importeurs

a) Rechtsgrond

(99) Deze regeling is omschreven in onderafdeling 154 van
de wet vennootschapsbelasting van 1967 en de uitvoe-
ringsbepalingen vennootschapsbelasting van 1982.

b) Voorwaarden

(100) Productie- en landbouwbedrĳven kunnen een dubbele
aftrek verkrĳgen voor verzekeringspremies voor inge-
voerde goederen, mits de verzekeraar een in Maleisië
gevestigde onderneming is. Alle importeurs kunnen om
toepassing van de dubbele aftrek verzoeken, ongeacht
het feit of de ingevoerde goederen voor de binnenlandse
markt of voor de wederuitvoer zĳn bestemd.

c) Compenserende maatregelen

(101) De dubbele aftrek van verzekeringspremies voor
importeurs is een subsidie, daar er een financiële bĳdrage
van de Maleisische overheid is in de vorm van een
dubbele aftrek van uitgaven (dat wil zeggen een vermin-
dering van het belastbare bedrag) waardoor een voordeel
wordt verleend.

(102) Deze dubbele aftrek is echter geen subsidie die tot
compenserende maatregelen aanleiding geeft in de zin
van de basisverordening, omdat zĳ niet specifiek is. De
toegang tot de subsidie is niet tot bepaalde onderne-
mingen beperkt, terwĳl bĳ de toekenning ervan objec-
tieve criteria worden gehanteerd.

5. Dubbele aftrek van de uitgaven voor onderzoek
en ontwikkeling

a) Rechtsgrond

(103) Deze regeling is omschreven in de afdelingen 34A en
34B van de wet vennootschapsbelasting van 1967.

b) Voorwaarden

(104) Productie- en landbouwbedrĳven kunnen een dubbele
aftrek verkrĳgen van de uitgaven die zĳ rechtstreeks
voor onderzoek en ontwikkeling hebben gedaan, met
uitzondering van uitgaven voor kapitaalgoederen.
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(105) Deze dubbele aftrek is echter geen subsidie die tot
compenserende maatregelen aanleiding geeft in de zin
van de basisverordening, omdat zĳ niet specifiek is. De
toegang tot de subsidie is niet tot bepaalde onderne-
mingen beperkt, terwĳl bĳ de toekenning ervan objec-
tieve criteria worden gehanteerd.

6. Vrĳstelling van invoerrechten en van omzetbelas-
ting

„Erkend product ie -entrepot (EPE)”

a) Rechtsgrond

(106) Op grond van punt 88 van het douanebesluit (vrĳstel-
lingen) van 1988, dat deel uitmaakt van de douanewet
van 1967, zĳn voor een „erkend productie-entrepot”
bestemde grondstoffen, machines en uitrusting vrĳge-
steld van invoerrechten. Deze entrepots zĳn ook vrĳge-
steld van de omzetbelasting overeenkomstig punt 83,
schema B, van het besluit omzetbelasting (vrĳstellingen)
van 1980.

(107) Een medewerkende producent/exporteur is een erkend
productie-entrepot.

b) Voorwaarden

(108) Bedoelde bedrĳven maken goederen die voornamelĳk
voor de export zĳn bestemd. In 1998 waren deze
bedrĳven verplicht ten minste 80 % van hun productie
uit te voeren. Vanaf 1 januari 1999 zĳn deze bedrĳven
verplicht ten minste 50 % van hun productie uit te
voeren.

(109) Om voor de vrĳstelling van invoerrechten en omzetbe-
lasting op grondstoffen, machines en uitrusting (inclusief
toebehoren en reserveonderdelen) in aanmerking te
komen, moet een erkend productie-entrepot deze
goederen rechtstreeks gebruiken bĳ de vervaardiging van
goedgekeurde eindproducten die voor het grootste deel
worden uitgevoerd. De uitrusting moet worden gebruikt
voor milieubescherming, hergebruik van materialen,
onderhoud en kwaliteitsbewaking. Het productieproces
vangt aan bĳ het eerste productiestadium tot de eindpro-
ducten gereed zĳn om te worden uitgevoerd, met inbe-
grip van verpakking en verpakkingsmaterialen.

c) Toepassing in de praktĳk

(110) De voornaamste grondstoffen die voor de vervaardiging
van het betrokken product door de medewerkende
onderneming werden ingevoerd, bleken te zĳn vrĳge-
steld van invoerrechten en omzetbelasting.

(111) Voor de ingevoerde machines en uitrusting (met inbe-
grip van toebehoren en reserveonderdelen) is de proce-
dure als volgt:

(112) Voordat deze goederen worden ingevoerd, dient de
onderneming een aanvraag in bĳ het directoraat Douane
dat nagaat of deze rechtstreeks bĳ de vervaardiging van
het eindproduct kunnen worden gebruikt.

(113) Na goedkeuring worden de goederen met behulp van de
aangifte ten invoer, formulier 1, bĳ de douane aange-
geven. De invoer wordt geregistreerd en de douane
onderzoekt of de goederen in overeenstemming zĳn met
de aangifte die met goedkeuring van het directoraat
Douane is ingediend.

(114) De vrĳstelling van de invoerrechten en omzetbelasting
wordt vervolgens door de douane verleend door middel
van een stempel op het aangifteformulier.

d) Compenserende maatregelen

(115) Deze regeling is een subsidie in de zin van artikel 2 van
de basisverordening daar zĳ een financiële bĳdrage van
de Maleisische overheid is in de vorm van gederfde
invoerrechten en omzetbelasting, waardoor de ontvanger
een voordeel verkrĳgt.

(116) Daar erkende productie-entrepots slechts in bepaalde
gebieden kunnen zĳn gevestigd en de subsidie van
exportprestaties afhankelĳk is, wordt zĳ geacht specifiek
te zĳn in de zin van artikel 3, lid 2, onder a), en artikel
3, lid 4, onder a), van de basisverordening.

e) Berekening van het voordeel

(117) Het bedrag van de subsidie is het verschil tussen het
betaalde bedrag aan invoerrechten en omzetbelasting op
machines en uitrusting en het bedrag aan invoerrechten
en omzetbelasting dat zonder vrĳstelling verschuldigd
zou zĳn geweest.

(118) Het voordeel dient te worden gespreid over de normale
levensduur van de machines en uitrusting die in Maleisië
ongeveer tien jaar bedraagt. Het aan het onderzoek-
tĳdvak toe te rekenen bedrag dient te worden gespreid
over de gehele export in het onderzoektĳdvak. Een
onderneming heeft van deze regeling gebruikgemaakt en
een voordeel van 0,21 % verkregen.

„Be langrĳke douanezone”

a) Rechtsgrond

(119) Volgens afdeling 14, lid 2, van de douanewet 1967
kunnen ondernemingen die geen erkende productie-
entrepots zĳn en die zich evenmin in een vrĳe zone
bevinden, maar die wel in een „belangrĳke douanezone”
zĳn gevestigd, van de invoerrechten op grondstoffen,
machines en uitrusting worden vrĳgesteld. De rechts-
grond voor de vrĳstelling van de omzetbelasting op
grondstoffen, machines en uitrusting is afdeling 10 van
de wet omzetbelasting. Een medewerkende producent/
exporteur is in een „belangrĳke douanezone” gevestigd.
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b) Voorwaarden

(120) De vrĳstelling van invoerrechten en omzetbelasting op
grondstoffen, machines en uitrusting (met inbegrip van
toebehoren en reserveonderdelen) voor in „belangrĳke
douanezones” gelegen ondernemingen wordt verleend
door het ministerie van Financiën indien deze aan de
door het Ministerie „passend geachte” voorwaarden
voldoen.

(121) Een van deze voorwaarden is dat de betrokken machines
en uitrusting rechtstreeks worden gebruikt bĳ de
vervaardiging van de eindproducten.

c) Toepassing in de praktĳk

(122) De voornaamste grondstoffen die de medewerkende
onderneming voor de vervaardiging van het betrokken
product had ingevoerd, bleken te zĳn vrĳgesteld van
invoerrechten en omzetbelasting.

(123) Op deze grondstoffen worden dus geen invoerrechten en
omzetbelasting betaald.

(124) Voor de ingevoerde machines en uitrusting (met inbe-
grip van toebehoren en reserveonderdelen) is de prakti-
sche procedure als volgt:

(125) Voordat deze goederen worden ingevoerd, dient de
onderneming een aanvraag in (Formulier PC 1 (97)) bĳ
de dienst Industriële Ontwikkeling, een overheidsin-
stantie, die nagaat of de goederen rechtstreeks bĳ de
vervaardiging van het eindproduct kunnen worden
gebruikt. Indien dit zo is, doet deze dienst de minister
van Financiën het voorstel de aanvrager, voor de
genoemde machines en uitrusting, vrĳstelling te verlenen
van invoerrechten en omzetbelasting. Het ministerie van
Financiën geeft een vergunning af waarin de goederen
zĳn omschreven die vrĳ van invoerrechten en omzetbe-
lasting kunnen worden ingevoerd. Deze vergunning is
een jaar geldig. Bĳ invoer dient de onderneming aangif-
teformulier 1 in bĳ de douane. De invoer wordt geregi-
streerd en de douane onderzoekt of de goederen in
overeenstemming zĳn met de vergunning van het minis-
terie van Financiën. De vrĳstelling van de invoerrechten
en omzetbelasting wordt vervolgens door de douane
verleend door middel van een stempel op het aangifte-
formulier.

d) Compenserende maatregelen

(126) Deze regeling is een subsidie in de zin van artikel 2 van
de basisverordening, daar zĳ een financiële bĳdrage is
van de Maleisische overheid in de vorm van gederfde
invoerrechten en omzetbelasting, waardoor de ontvanger
een voordeel verkrĳgt.

(127) De in „belangrĳke douanezones” gelegen ondernemingen
kunnen uitsluitend vrĳstelling van invoerrechten en
omzetbelasting verkrĳgen indien zĳ aan de voorwaarden
voldoen die de Maleisische overheid „passend acht”.
Deze voorwaarden worden niet objectief geacht, daar zĳ
niet neutraal zĳn, noch economisch van aard en hori-
zontaal van toepassing. Zĳ zĳn niet duidelĳk in de wet
omschreven. Daar de vrĳstelling uitdrukkelĳk tot
bepaalde ondernemingen is beperkt en niet gebaseerd is
op neutrale criteria in de zin van artikel 3, lid 2, onder
b), van de basisverordening, wordt zĳ geacht specifiek te
zĳn in de zin van artikel 3, lid 2, onder a), van de
basisverordening.

e) Berekening van het voordeel

(128) Het bedrag van de subsidie is het verschil tussen het
betaalde bedrag aan invoerrechten en omzetbelasting op
bedoelde machines en uitrusting en het bedrag aan
invoerrechten en omzetbelasting dat zonder vrĳstelling
verschuldigd zou zĳn.

(129) Het voordeel dient te worden verdeeld over de normale
levensduur van de machines en uitrusting die in Maleisië
ongeveer tien jaar bedraagt. Het aan het onderzoek-
tĳdvak toe te rekenen bedrag dient te worden gespreid
over de gehele export in het onderzoektĳdvak.

(130) Een onderneming heeft van deze regeling gebruikge-
maakt en een voordeel van 0,91 % verkregen.

7. Niet-gebruikte regelingen

(131) Volgens de indiener van de klacht hebben de produ-
centen/exporteurs van het betrokken product een aantal
andere subsidies ontvangen. Uit de antwoorden op de
vragenlĳsten en bĳ de controlebezoeken bleek echter dat
de producenten/exporteurs geen gebruik hebben
gemaakt van de volgende regelingen:

— herinvesteringsaftrek,

— dubbele aftrek var de exportbevordering,

— dubbele aftrek van exportkredietverzekeringpremies,

— aftrek voor gestimuleerde activiteiten,

— dubbele aftrek van uitgaven voor erkende oplei-
dingen,

— herfïnanciering van exportkredieten,

— aftrek van uitgaven voor kapitaalgoederen,

— stimuleringsmaatregelen voor strategische projecten,

— stimuleringsmaatregelen voor de bevordering van
Maleisische merknamen,

— aftrek voor infrastructuuruitgaven.
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Export Export Binnenlands Export

Aard subsidie
Dubbele aftrek Status van

pionier

Vrĳstelling
invoerrechten en
omzetbelasting

Vrĳstelling
invoerrechten en
omzetbelasting

Totaal

De Commissie heeft deze regelingen daarom niet onderzocht.

8. Percentage van de tot compenserende maatregelen aanleiding gevende subsidies

(132) Het niveau van medewerking in Maleisië was zeer hoog (meer dan 90 %). Twee producenten van PET
in Maleisië hebben geen medewerking verleend. De gewogen gemiddelde subsidiemarge voor het
gehele land is 4,2 %, hetgeen hoger is dan het minimale percentage van 2 % dat op dit land van
toepassing is.

Hualon Corporation (M)
Sdn. Bhd.

0 4 % 0 0,21 % 4,27 %

MPI Polyester Industries 0 0 0,91 % 0 0,91 %

Alle andere ondernemingen 4,2 %

(133) Gezien de hoge mate van medewerking werd het resi-
duele recht voor niet-medewerkende ondernemingen
vastgesteld op 4,2 %, de hoogste subsidiemarge die voor
een medewerkende onderneming was vastgesteld.

V. TAIWAN

1. Inleiding

(134) De diensten van de Commissie hebben op basis van de
in de klacht vervatte informatie en de antwoorden op de
vragenlĳsten van de Commissie de volgende regelingen
onderzocht die volgens de indiener van de klacht een
subsidie inhouden:

1. belastingkredieten en -vrĳstellingen,

2. vrĳstelling van invoerrechten,

3. goedkope leningen,

4. matching fondsen.

(135) De belastingkredieten, leningen en matching fondsen
zĳn gebaseerd op de wet ter bevordering van de indu-
striële ontwikkeling, laatstelĳk gewĳzigd op 27 januari
1995. De uitvoeringsbepalingen van deze regelingen zĳn
voor het laatst gewĳzigd op 22 januari 1997. De prakti-
sche toepassing van de regelingen is geregeld bĳ
besluiten van de Executive Yuan van Taiwan. De vrĳstel-
lingen van de invoerrechten zĳn gebaseerd op het doua-
newetboek.

2. Belastingkredieten en -vrĳstellingen

2.1. Belastingkredieten voor de aanschaf van automa-
tiserings- en milieubeschermingsapparatuur

a) Rechtsgrond

(136) Het basisinstrument voor de economische ontwikkeling
van Taiwan is de wet bevordering industriële ontwikke-
ling die op 1 januari 1991 in werking is getreden en die
laatstelĳk werd gewĳzigd op 27 januari 1995. De
uitvoeringsbepalingen van deze wet werden voor het

laatst gewĳzigd op 27 januari 1995. De belastingkre-
dieten zĳn gebaseerd op artikel 6 van de wet. De prakti-
sche toepassing is geregeld bĳ besluiten betreffende de
toepassing van belastingverminderingen die de Executive
Yuan op 15 april 1991 heeft vastgesteld en die op 27
februari 1995 voor het laatst zĳn gewĳzigd.

b) Voorwaarden

(137) Alle productiebedrĳven komen voor de belastingkre-
dieten in aanmerking. Er is geen specifieke exportver-
plichting en de voordelen zĳn niet gebonden aan
bepaalde producttypes, een minimumproductie of
-omzet.

(138) Op grond van artikel 6 van genoemde wet worden
belastingvrĳstellingen echter slechts toegekend voor
investeringen in:

— apparatuur voor productieautomatisering,

— apparatuur ter bestrĳding van vervuiling.

(139) Volgens genoemde wet moet de investering meer dan
600 000 nieuwe Taiwanese dollar bedragen. De belas-
tingkredieten voor de verschillende soorten investe-
ringen kunnen worden gecumuleerd, maar het totale
kredietbedrag is beperkt tot 50 % van het totale belas-
tingbedrag dat in een bepaald jaar verschuldigd is.

c) Hoogte van het belastingkrediet

(140) Elke in aanmerking komende onderneming die in de
bovengenoemde soorten apparatuur investeert mag 10
tot 20 % van het aankoopbedrag in mindering brengen
op de voor het lopende jaar verschuldigde vennoot-
schapsbelasting. Wanneer het bedrag van de verschul-
digde vennootschapsbelasting lager is dan het bedrag dat
in mindering mag worden gebracht, kan het voordeel
naar de volgende vier jaar worden overgedragen.
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(141) Het bedrag van het belastingkrediet is als volgt:

— 20 % voor de aankoop van in het binnenland
vervaardigde automatiserings- of milieubescher-
mingsapparatuur,

— 10 % voor de aankoop van in het buitenland
vervaardigde automatiserings- of milieubescher-
mingsapparatuur,

— 10 % voor de aankoop van technologie voor produc-
tieautomatisering.

d) Toepassing in de praktĳk

(142) Een onderneming die belastingkredieten wenst te
verkrĳgen, moet binnen zes maanden na de levering van
de apparatuur of de voltooiing van het project een
aanvraag voor de afgifte van een belastingaftrekcertifi-
caat indienen bĳ het Bureau voor industriële ontwikke-
ling van het ministerie van Economische Zaken. Voordat
het certificaat wordt afgegeven, gaat de plaatselĳke belas-
tingdienst na of de uitrusting aan de criteria van artikel 6
van de wet industriële ontwikkeling voldoet en daadwer-
kelĳk werd geïnstalleerd. Na de afgifte van het certificaat
kan het bedrag van het belastingkrediet worden afge-
trokken van de belasting die voor het lopende jaar
verschuldigd is (vak 95 op het belastingbiljet).

e) Compenserende maatregelen

(143) De belastingkredieten op grond van artikel 6 van de wet
industriële ontwikkeling zĳn subsidies die tot compense-
rende maatregelen aanleiding geven in de zin van artikel
3, lid 4, onder b), van de basisverordening. De belasting-
kredieten zĳn subsidies die afhankelĳk zĳn van het
gebruik van binnenlandse in plaats van ingevoerde
goederen. Hoewel de regeling ook in een belastingkrediet
voorziet bĳ de aankoop van ingevoerde apparatuur, is
het bedrag ervan tweemaal zo hoog indien binnenlandse
goederen worden aangekocht, waardoor de aankoop van
in Taiwan vervaardigde apparatuur wordt gestimuleerd.
Bĳ het onderzoek bleek dat de Taiwanese autoriteiten de
bedoeling hebben de aankoop van in het eigen land
vervaardigde apparatuur te stimuleren door hiervoor een
groter voordeel toe te kennen (20 % voor in eigen land
vervaardigde apparatuur en slechts 10 % voor inge-
voerde apparatuur).

(144) De regeling is een subsidie, daar de financiële bĳdrage
van de Taiwanese overheid in de vorm van belastingkre-
dieten een voordeel betekent voor de exporteurs. Het is
een subsidie die rechtens afhankelĳk is van het gebruik
van binnenlandse in plaats van ingevoerde goederen en
die daarom als een specifieke subsidie wordt beschouwd
in de zin van artikel 3, lid 4, onder b), van de basisveror-
dening.

(145) De Commissie is daarom van oordeel dat de belasting-
kredieten subsidies zĳn waartegen compenserende maat-
regelen kunnen worden genomen.

f) Berekening van het voordeel

(146) Het voordeel voor de exporteurs was het verschil tussen
de belastingkredieten voor ingevoerde apparatuur en de
belastingkredieten voor in eigen land aangekochte appa-
ratuur, namelĳk 10 %, die de exporteurs in het onder-
zoektĳdvak hebben verkregen. Het bedrag van het voor-
deel dient over de totale omzet van het betrokken
product in het onderzoektĳdvak te worden verdeeld.

(147) Twee ondernemingen hebben van deze regeling gebruik-
gemaakt en een voordeel van 0,41 % respectievelĳk
0,43 % verkregen.

2.2. Belastingkredieten voor investeringen in bepaalde
ondernemingen

a) Rechtsgrond

(148) Deze belastingkredieten zĳn gebaseerd op artikel 8 van
de wet industriële ontwikkeling.

b) Voorwaarden

(149) Dit belastingkrediet is bestemd voor investeerders die
aandelen op naam kopen, van hetzĳ een belangrĳke
technologisch georiënteerde onderneming, hetzĳ een
door de overheid aangewezen belangrĳke onderneming.
De investeerder dient de aandelen ten minste twee jaar te
behouden. Er is geen duidelĳke definitie van het begrip
„belangrĳke technologisch georiënteerde onderneming”.
Een „belangrĳke onderneming” kan elke onderneming
zĳn met een kapitaal van minstens 2 miljard NT$, mits
zĳ als zodanig door de Taiwanese overheid is erkend.

c) Bedrag van het belastingkrediet

(150) Elke in aanmerking komende onderneming die in de
vorengenoemde ondernemingen heeft geïnvesteerd, kan
20 % van het voor de aandelen betaalde bedrag in
mindering brengen op de door haar verschuldigde
vennootschapsbelasting.

d) Toepassing in de praktĳk

(151) Om de belastingkredieten te verkrĳgen, moet de onder-
neming waarin wordt geïnvesteerd bĳ het Bureau voor
industriële ontwikkeling een aanvraag indienen voor de
afgifte van een belastingaftrekcertificaat. Voor de afgifte
van het belastingcertificaat, gaat dit bureau na of de
onderneming een technologisch georienteerd bedrĳf is of
door de overheid als belangrĳke onderneming werd
erkend. Nadat de onderneming waarin wordt geïnves-
teerd het certificaat heeft verkregen, kan de investeerder
het belastingkrediet aftrekken van de door hem verschul-
digde belasting voor het lopende jaar (vak 95 van het
belastingbiljet).
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e) Compenserende maatregelen

(152) De belastingkredieten op grond van artikel 8 van de wet
bevordering industriële ontwikkeling zĳn subsidies waar-
tegen compenserende maatregelen kunnen worden
genomen in de zin van artikel 3, lid 2, onder a), van de
basisverordening. De Taiwanese overheid heeft de
toegang tot deze subsidies beperkt tot ondernemingen
die bepaalde investeringen doen. Daarnaast beschikt de
Taiwanese overheid over een grote discretionaire
bevoegdheid bĳ het aanwĳzen van ondernemingen
waarin dient te worden geïnvesteerd. Er zĳn geen objec-
tieve criteria om te bepalen wat een technologisch geori-
enteerde onderneming of belangrĳke onderneming is. Bĳ
het onderzoek bleek dat de Taiwanese overheid de
bedoeling heeft bepaalde investeringen te stimuleren,
zonder dat zĳ daarvoor duidelĳke criteria heeft vastge-
steld.

(153) De regeling is een subsidie daar de exporteurs een voor-
deel verkrĳgen door de financiële bĳdrage van de Taiwa-
nese overheid in de vorm van belastingkredieten. Het is
een subsidie die specifiek aan bepaalde ondernemingen
wordt toegekend in de zin van artikel 3, lid 2, onder a),
van de basisverordening.

(154) Een onderneming voerde aan dat deze regeling niet
specifiek is omdat een groot aantal particuliere personen
en bedrĳven ervan gebruik hebben gemaakt. De
Commissie is van oordeel dat het aantal begunstigden
geen criterium is om te bepalen of een regeling specifiek
is in de zin van artikel 3 van de basisverordening. Indien
een groot aantal ondernemingen gebruikmaakt van een
regeling, betekent dit nog niet dat deze geen aanleiding
geeft tot compenserende maatregelen. Dit argument kan
dus niet worden aanvaard.

f) Berekening van het voordeel

(155) Het voordeel voor de exporteurs werd berekend door
het bedrag te nemen van het belastingkrediet dat de
exporteurs in het onderzoektĳdvak hebben verworven.
Dit bedrag wordt verdeeld over de gehele omzet van de
onderneming in het onderzoektĳdvak.

(156) Een onderneming heeft van deze regeling gebruikge-
maakt en een voordeel van 0,69 % verkregen.

2.3. Belastingkredieten voor onderzoek, ontwikkeling
en opleiding

(157) Deze belastingkredieten, gebaseerd op artikel 6 van de
wet bevordering industriële ontwikkeling, zĳn geen
subsidies waartegen compenserende maatregelen kunnen
worden genomen. Deze belastingkredieten zĳn algemeen
verkrĳgbaar voor alle industriële en landbouwbedrĳven
en de dienstensector die in onderzoek, ontwikkeling en
opleiding investeren.

2.4. Belastingkrediet ter bevordering van internatio-
nale merknamen

(158) Slechts één onderneming heeft van deze regeling
gebruikgemaakt en een te verwaarlozen voordeel

verkregen. Er behoeft dus niet te worden onderzocht of
tegen deze regeling compenserende maatregelen kunnen
worden genomen.

3. Vrĳstelling van invoerrechten

3.1. Vr¶stelling van rechten b¶ de invoer van machines

a) Rechtsgrond

(159) De hoofdstukken 84, 85 en 90 van het douanetarief van
invoerrechten en de indeling van in- en uitvoergoederen
van de Republiek China (hierna „het douanewetboek”).

b) Voorwaarden

(160) Op grond van bovengenoemde bepalingen van het
douanewetboek kan een industriële onderneming
vrĳstelling verkrĳgen van de rechten bĳ de invoer van
machines die niet ter plaatse worden vervaardigd en die
bestemd zĳn voor de ontwikkeling van nieuwe
producten, de verbetering van de kwaliteit van
producten, productieverhoging, energiebesparing, de
herwinning van materialen en de verbetering van
productietechnieken.

c) Toepassing in de praktĳk

(161) Een onderneming die voornemens is de bedoelde
machines of uitrusting in te voeren, dient een aanvraag
in bĳ het bureau voor industriële ontwikkeling. Wanneer
dit bureau heeft vastgesteld dat de aan te kopen
machines niet in Taiwan worden vervaardigd en voor
een of meer van de vorengenoemde doeleinden zĳn
bestemd, geeft het een certificaat af dat aan de aanvrager
en de douanediensten wordt toegezonden. De douane
gaat door middel van steekproeven na dat de ingevoerde
machines de in het certificaat omschreven machines zĳn.

d) Bedrag van de vrĳstelling van de invoerrechten

(162) Het bedrag van de subsidie is het bedrag aan invoer-
rechten dat normalerwĳze verschuldigd zou zĳn geweest
indien geen vrĳstelling was verleend. De normale
rechten voor machines variëren van 2 % tot 20 %.

e) Compenserende maatregelen

(163) De vrĳstelling van invoerrechten op grond van het doua-
newetboek is een subsidie waartegen compenserende
maatregelen kunnen worden genomen. Vanwege haar
aard wordt deze regeling voor het overgrote deel door
een beperkt aantal industriesectoren gebruikt. Sectoren
die machines gebruiken die in Taiwan zelf worden
vervaardigd, kunnen geen gebruik maken van deze rege-
ling. Deze vrĳstelling van invoerrechten is derhalve
beperkt tot die sectoren die verplicht zĳn machines in te
voeren omdat die op de binnenlandse markt niet
beschikbaar zĳn. Bedrĳven die machines invoeren die
ook in Taiwan worden gemaakt, kunnen deze subsidie
niet verkrĳgen.
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(164) Geoordeeld wordt dat de vrĳstelling van invoerrechten
op machines een tot compenserende maatregelen aanlei-
ding gevende subsidie is in de zin van artikel 3, lid 2,
onder a), van de basisverordening.

f) Berekening van het voordeel

(165) Het voordeel voor de exporteurs is het bedrag aan
invoerrechten dat verschuldigd zou zĳn geweest indien
op grond van bedoelde regeling geen vrĳstelling was
verkregen. Dit bedrag wordt gespreid over de normale
levensduur van machines in deze bedrĳfstak, namelĳk
zeven jaar.

(166) Alle ondernemingen hebben van deze regeling gebruik-
gemaakt en voordelen verkregen die variëren van 0,07 %
tot 1,92 %.

3.2. Invoer van grondstoffen

(167) De douanetarief van invoerrechten voorziet in een
vrĳstelling van rechten bĳ de invoer van chemische
grondstoffen en hulpstoffen. Deze vrĳstelling is uitdruk-
kelĳk tot bepaalde ondernemingen beperkt, met inbegrip
van de producenten van PET.

a) Voorwaarden

(168) Fabrikanten die bepaalde, nauwkeurig in het douaneta-
rief omschreven grondstoffen invoeren die nog niet of
niet in voldoende hoeveelheden in het eigen land
worden vervaardigd of op de binnenlandse markt
verkrĳgbaar zĳn, kunnen deze vrĳ van rechten invoeren.

b) Toepassing in de praktĳk

(169) Een onderneming die voornemens is bedoelde grond-
stoffen in te voeren, dient een aanvraag in bĳ het Bureau
voor industriële ontwikkeling. Wanneer dit bureau heeft
vastgesteld dat de aan te kopen grondstof niet in Taiwan
wordt vervaardigd of in onvoldoende hoeveelheden in
Taiwan verkrĳgbaar is, geeft zĳ een certificaat af op
grond waarvan deze grondstof vrĳ van rechten kan
worden ingevoerd. De douane gaat door middel van
steekproeven na of de ingevoerde grondstoffen de op het
certificaat beschreven grondstoffen zĳn.

c) Compenserende maatregelen

(170) Er is een financiële bĳdrage van de Taiwanese overheid
in de vorm van gederfde invoerrechten. Deze regeling
verleent de ontvangers dus rechtstreeks een voordeel in
de vorm van onbetaalde invoerrechten. De vrĳstelling
van invoerrechten op grond van het douanewetboek is
een subsidie. Vanwege haar aard kan deze subsidie
slechts worden verkregen door een klein aantal sectoren

van de Taiwanese industrie die bepaalde grondstoffen
invoeren en niet door sectoren die grondstoffen
gebruiken die in Taiwan worden gemaakt. De subsidie is
geen algemene regeling voor de schorsing van rechten.
Vrĳstelling wordt slechts op aanvraag van een onderne-
ming verleend, voor een bepaalde grondstof die voor de
vervaardiging van een bepaald eindproduct wordt
gebruikt. De Taiwanese overheid beschikt over discretio-
naire bevoegdheid bĳ de afgifte van certificaten. Daar
toegang tot de regeling voorts tot bepaalde onderne-
mingen is beperkt, is zĳ een specifieke subsidie in de zin
van artikel 3, lid 2, onder a), van de basisverordening en
kunnen daartegen compenserende maatregelen worden
genomen.

d) Berekening van het subsidiepercentage

(171) Het voordeel voor de ondernemingen is het bedrag aan
invoerrechten dat normalerwĳze verschuldigd zou zĳn
geweest indien geen vrĳstelling was verleend. Het totale
bedrag van de subsidie in het onderzoektĳdvak werd
toegerekend aan de totale verkoop van het betrokken
product, daar deze subsidie zowel de verkoop in het
binnen- als in het buitenland ten goede komt. Alle
ondernemingen hebben van deze regeling gebruikge-
maakt en voordelen van 0,12 % tot 0,73 % verkregen.

4. Goedkope leningen

(172) Volgens de klacht kunnen de ondernemingen waarop
het onderzoek betrekking heeft gebruikmaken van
verschillende regelingen voor goedkope leningen. De
Commissie stelde vast dat de fabrikanten van het
betrokken product enkel gebruik hebben gemaakt van
leningen voor de aanschaf van automatiserings- en
milieubeschermingsapparatuur.

a) Voorwaarden

(173) Deze regelingen zĳn omschreven in artikel 21, lid 1,
punt 3, van de wet bevordering industriële ontwikkeling.
De Taiwanese overheid heeft een ontwikkelingsfonds
opgericht waaruit leningen worden gefinancierd in het
kader van het industriebeleid van de overheid ter onder-
steuning van de industriële ontwikkeling.

b) Toepassing in de praktĳk

(174) De onderneming dient een aanvraag in bĳ de Chiao
Tung Bank (deels staatseigendom) of bĳ andere daartoe
aangewezen banken. De bank verifieert of de aanvraag
aan de voorwaarden voldoet. Rekening houdend met de
financiële situatie van de aanvrager beslist de Chiao
Tung Bank over het bedrag van de lening.
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c) Compenserende maatregelen

(175) De Commissie stelde vast dat er een financiële bĳdrage is
van de Taiwanese overheid, aangezien de Executive Yuan
van het ontwikkelingsfonds, die bevoegd is voor het
opstellen en wĳzigen van de voorschriften voor de
toekenning van dergelĳke soorten leningen, een over-
heidsinstantie is. Voorts verkrĳgt de ontvanger van de
lening een voordeel daar voor deze leningen doorgaans
een lagere rente wordt aangerekend dan voor vergelĳk-
bare commerciële leningen. Deze goedkope leningen zĳn
slechts beschikbaar voor ondernemingen die, met
inachtneming van de door de Executive Yuan van het
ontwikkelingsfonds vastgestelde criteria, bepaalde
soorten uitrusting aanschaffen. Deze criteria worden
geacht niet objectief te zĳn omdat uitsluitend onderne-
mingen die in bepaalde apparatuur investeren in
aanmerking komen. Aangezien de regeling slechts
bestemd is voor bepaalde ondernemingen en bĳ de
toepassing ervan geen neutrale criteria in de zin van
artikel 3, lid 2, onder b), van de basisverordening
worden gehanteerd, wordt zĳ geacht specifiek te zĳn in
de zin van artikel 3, lid 2, onder a), van de basisverorde-
ning.

d) Berekening van het subsidiepercentage

(176) De subsidie is het verschil tussen het bedrag aan rente
dat in het onderzoektĳdvak is betaald en het bedrag aan
rente dat in het onderzoektĳdvak voor een vergelĳkbare
commerciële rente verschuldigd zou zĳn geweest. Een
vergelĳkbare lening is een lening voor eenzelfde bedrag

en met eenzelfde terugbetalingstermĳn die bĳ een repre-
sentatieve bank in het eigen land is aangegaan. In het
kader van deze procedure zĳn de ondernemingen geen
vergelĳkbare leningen aangegaan. De Commissie heeft
daarom de gemiddelde commerciële rente in het onder-
zoektĳdvak (9 %) als referentie genomen. Alle onderne-
mingen hebben van bedoelde regeling gebruikgemaakt
en voordelen verkregen van 0,02 % tot 0,09 %.

5. Matching fondsen en bĳstandsfondsen

(177) Slechts één onderneming heeft van deze regeling
gebruikgemaakt en een te verwaarlozen voordeel
verkregen. Of de regeling tot compenserende maatre-
gelen aanleiding geeft, behoeft daarom niet te worden
onderzocht.

6. Andere subsidies

(178) De Commissie heeft vastgesteld dat de producenten/
exporteurs niet van andere subsidieregelingen gebruik
hebben gemaakt.

7. Percentage van de tot compenserende maatre-
gelen aanleiding gevende subsidies

(179) Deze percentages werden berekend overeenkomstig de
hierboven omschreven wĳze, hetgeen tot de volgende
resultaten leidde:

Belastingkrediet — apparatuur voor automa-
tisering & milieubescherming (uitsluitend
binnenlands)

0,12 0,26 0 0

Belastingkrediet — investeringen in bepaalde
ondernemingen

0,64 0 0 0

Vrĳstelling invoerrechten op grondstoffen 0,70 0,26 0,11 0,18

Vrĳstelling invoerrechten op machines 0,07 0,23 1,92 0,62

Leningen 0,02 0,05 0,02 0,08

Matching fondsen 0 0 0 0

1,56 0,80 2,06 0,88

(180) Ter informatie wordt vermeld dat de gewogen gemiddelde, voor het gehele land geldende subsidie-
marge voor de onderzochte producenten/exporteurs, die goed zĳn voor de totale uitvoer van het
betrokken product uit Taiwan naar de Gemeenschap, in procenten van de cif-prĳs grens Gemeen-
schap 1,08 % bedraagt, hetgeen hoger is dan het als minimaal te beschouwen percentage van 1 %.
Gezien het hoge niveau van medewerking (meer dan 90 %) wordt het residuele recht voor niet-mede-
werkende ondernemingen vastgesteld op 2 %, de hoogste subsidiemarge die voor een medewerkende
onderneming werd vastgesteld.
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VI. THAILAND

1. Inleiding

(181) Aan de hand van de in de klacht vervatte gegevens en de
antwoorden op de vragenlĳst van de Commissie, hebben
de diensten van de Commissie de volgende regelingen
onderzocht:

— vrĳstelling of vermindering van rechten bĳ de invoer
van machines,

— vrĳstelling van vennootschapsbelasting,

— aanvullende stimuleringsmaatregelen voor onderne-
mingen in speciale investeringsstimuleringszones,

— vrĳstelling van rechten bĳ de invoer van grond-
stoffen en basismaterialen,

— stimuleringsmaatregelen voor ondernemingen in
speciale investeringsproductiezones,

— andere subsidies zoals verpakkingskredieten, finan-
cieringsfaciliteiten voorafgaand aan verzending en
investeringsprikkels.

(182) De medewerkende producent/exporteur bleek in het
onderzoektĳdvak uitsluitend gebruik te hebben gemaakt
van regelingen op grond van de wet stimulering investe-
ringen.

2. Algemeen

(183) De wet stimulering investeringen B.E. 2520 van 1977 en
de wĳziging B.E. 2534 van 1991 voorzien in maatre-
gelen ter stimulering van de Thaise economie. Op grond
van deze wet, die door het Bureau investeringen ten
uitvoer wordt gelegd, kunnen bepaalde projecten in
aanmerking komen voor de vrĳstelling van invoer-
rechten en ander heffingen. Volgens het Bureau investe-
ringen heeft de regeling bevordering investeringen ten
doel ondernemingen aan te moedigen zich in minder
ontwikkelde gebieden van Thailand te vestigen.

(184) Om voor voordelen op grond van de wet stimulering
investeringen in aanmerking te komen, moet een onder-
neming bĳ het Bureau investeringen een aanvraag
indienen voor de afgifte van een „Certificaat bevordering
investeringen” (vergunning), waarin de te produceren
goederen en te verlenen voordelen zĳn vermeld.

(185) Het Bureau investeringen heeft er de nadruk op gelegd
dat het vooral decentralisatie nastreefde en de ontwikke-
ling van een duale economie wilde voorkomen, waarin
bĳna alle investeringen naar Bangkok en omgeving
zouden gaan omdat dit gebied, vanwege zĳn infrastruc-
tuur, een concurrentievoordeel heeft. Dit beleid is uiteen-
gezet in de nationale vĳfjarenprogramma's (voor het
onderzoektĳdvak is de achtste versie, voor de periode
1997-2001, relevant).

(186) In antwoord op het algemene kader van regionale
ontwikkeling dat in het zevende nationale sociaal en
economisch ontwikkelingsprogramma is uiteengezet,
heeft het Bureau investeringen het land vanaf april 1993
in drie zones verdeeld. Deze verdeling is gebaseerd op
het niveau van economische ontwikkeling: zone 1 is de

meest ontwikkelde en zone 3 de minst ontwikkelde
zone.

(187) Zone 1 bestaat uit Bangkok en omgeving (Samut Prakan,
Samut Sakhon, Pathum Thani, Nontha Buri, en Nakhon
Pathom), zone 2 bestaat uit Samut Songkram, Ratcha-
buri, Kanchanaburi, Suphanburi, Ang Thong, Ayuthaya,
Sara Buri, Nakhon Nayok, Chachengsao en Chonburi en
zone 3 uit de rest van het land.

(188) De productieafdeling van Thai Shingkong Ltd, de enige
medewerkende producent/exporteur, bevindt zich in
zone 3.

(189) Goedgekeurde projecten in zone 1 komen in aanmer-
king voor een vermindering van 50 % van de invoer-
rechten op machines die niet vallen onder het bericht
tariefvermindering van het ministerie van Financiën
(bericht nr. C.3/2533) en die onderworpen zĳn aan
rechten van ten minste 10 %, indien ten minste 80 %
van de totale verkoop in het buitenland geschiedt of
wanneer zĳ in industrieparken of gestimuleerde indu-
striezones zĳn gevestigd; voorts komen zĳ in aanmer-
king voor een vrĳstelling gedurende drie jaar van de
vennootschapsbelasting indien ten minste 80 % van de
totale verkoop in het buitenland geschiedt of wanneer zĳ
in industrieparken of gestimuleerde industriezones zĳn
gevestigd alsmede voor de vrĳstelling van de invoer-
rechten op grondstoffen en basismaterialen die bĳ de
fabricage van exportproducten worden gebruikt.

(190) Goedgekeurde projecten in zone 2 komen in aanmer-
king voor een vermindering van 50 % van de invoer-
rechten op machines die niet vallen onder het bericht
tariefvermindering van het ministerie van Financiën
(bericht nr. C.3/2533) en die onderworpen zĳn aan
rechten van ten minste 10 %; voorts komen zĳ in
aanmerking voor een vrĳstelling gedurende drie jaar of
zeven jaar van de vennootschapsbelasting indien zĳ in
industrieparken of gestimuleerde industriezones zĳn
gevestigd alsmede voor de vrĳstelling van de invoer-
rechten op grondstoffen en basismaterialen die bĳ de
fabricage van exportproducten worden gebruikt.

(191) Goedgekeurde projecten in zone 3 komen in aanmer-
king voor vrĳstelling van de invoerrechten op machines,
vrĳstelling gedurende acht jaar van de vennootschapsbe-
lasting, vrĳstelling van de invoerrechten op grondstoffen
en basismaterialen die bĳ de fabricage van exportpro-
ducten worden gebruikt en bĳzondere voordelen voor
de investeringsstimuleringszone (dat wil zeggen dubbele
aftrek van de uitgaven voor vervoer, elektriciteit en
water; aftrek van 25 % van de infrastructuur-, installatie-
en bouwkosten).

Regionale spec i f ic i te i t

(192) Daar in de zones 2 en 3 gevestigde ondernemingen voor
meer voordelen in aanmerking komen dan in zone 1
gevestigde ondernemingen, zĳn alle subsidies die het
Bureau investeringen aan ondernemingen in de zones 2
en 3 verleent per definitie specifiek voor de regio in de
zin van artikel 3, lid 2, onder a), van de basisverorde-
ning.
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Sectora le spec i f ic i te i t

(193) Wat sectorale specificiteit betreft, stelde het Bureau
investeringen dat het objectieve criteria heeft vastgesteld
voor de toekenning van subsidies en dat deze criteria
duidelĳk zĳn omschreven in zĳn mededelingen en publi-
caties en consequent worden toegepast. De lĳst van te
stimuleren activititeiten is opgenomen in hoofdstuk 5
van de Gids van het bureau. Volgens de Taiwanese over-
heid is er geen bevoordeling van bepaalde sectoren en de
stimuleringsmaatregelen zouden dus niet specifiek zĳn.
Het Bureau investeringen voerde aan dat projecten die
door het bureau omschreven, gestimuleerde activiteiten
ondernemen een aanvraag voor subsidie kunnen
indienen en dat bĳ de beoordeling van de aanvragen
objectieve criteria worden gehanteerd. Maatregelen die
aan de op economische en technologische factoren geba-
seerde voorwaarden voldoen, namelĳk „toegevoegde
waarde” (minimum 20 procent), een ratio schulden-
aandelenkapitaal van niet meer dan 4 op 1, technolo-
gisch niveau van het productieproces en de te gebruiken
machines, en milieubeschermingssystemen.

(194) De voor stimulering in aanmerking komende sectoren
zĳn vermeld in een lĳst van activiteiten. Deze lĳst zou
niet uitputtend zĳn en regelmatig worden bĳgewerkt
indien uit marktsignalen bleek dat nieuwe sectoren gesti-
muleerd moesten worden. De lĳst is sinds 1987 onge-
veer 30 keer bĳgewerkt. Het is evenwel duidelĳk dat,
hoewel talrĳke activiteiten in aanmerking komen, de
Thaise overheid naar eigen goeddunken kan bepalen
welke sectoren voor voordelen in aanmerking komen,
en ook in welke zones de ondernemingen gevestigd
moesten zĳn.

(195) Het Bureau investeringen is bevoegd te besluiten welke
activiteiten dienen te worden gestimuleerd. Dit bureau
kan activiteiten die op de lĳst voorkomen al dan niet
tĳdelĳk schrappen, indien het van oordeel is dat deze
niet langer gestimuleerd behoeven te worden. Het
bureau kan ook nieuwe activiteiten toevoegen indien het
van oordeel is dat deze moeten worden gestimuleerd.
Dit was het geval toen het bureau besloot machines in
61 activiteitcategorieën van invoerrechten vrĳ te stellen,
voor projecten in de zones 1 en 2 (kennisgeving nr.
12/2540 die vanaf 27 oktober 1997 van toepassing is).
Sectoren en bedrĳfstakken die niet op de lĳst zĳn
vermeld, kunnen niet voor maatregelen ter bevordering
van investeringen in aanmerking komen. Zoals hier-
boven reeds vermeld is het bureau bevoegd te oordelen
welke bedrĳfstakken voor bevordering in aanmerking
komen. Doordat zĳ bepaalde bedrĳfstakken heeft uitge-
sloten, heeft de Taiwanese overheid de toegang tot de
subsidie tot bepaalde ondernemingen beperkt.

Vervanging van invoergoederen

(196) Elke aan een onderneming of bedrĳfstak toegekende
subsidie zou daarom per definitie specifiek zĳn. De
voorwaarde dat 20 % waarde moet worden toegevoegd
stimuleert het gebruik van binnenlandse in plaats van
ingevoerde goederen — bedrĳven die nog geen 20 %
waarde toevoegen, zullen ervoor zorgen dat zĳ in het
binnenland verkregen goederen gebruiken. Subsidies die
van deze voorwaarde afhankelĳk zĳn zĳn daarom speci-
fiek in de zin van artikel 3, lid 4, onder b), van de
basisverordening.

Conclus ie inzake speci f ic i te i t

(197) De stimuleringsmaatregelen van het Bureau investe-
ringen zĳn daarom specifiek in de zin van artikel 3, lid
2, onder a), en artikel 3, lid 4, onder b), van de basisver-
ordening. Naast de regionale specificiteit voor de zones
2 en 3, zĳn alle subsidies van het Bureau investeringen
in geheel Thailand, met inbegrip van zone 1, specifiek.

Toegelaten subs id ies

(198) Zone 3 zou een achtergebleven zone zĳn in de zin van
de WTO-overeenkomst inzake subsidies en compense-
rende maatregelen en de basisverordening. Het inkomen
per hoofd van de bevolking in zone 3 zou minder zĳn
dan 85 % van het gemiddelde inkomen van het land en
zou altĳd veel minder zĳn geweest dat het gemiddelde
inkomen van het land.

(199) Om deze claim te beoordelen moest de toepassing van
de criteria in artikel 4, lid 3, van de basisverordening in
Thailand worden beoordeeld.

(200) Erkend wordt dat zone 3 een duidelĳk afgebakend
geografisch gebied is. Het wordt niet betwist dat zone 3
onder de definitie van achtergebleven gebied valt in
artikel 4, lid 3, van de basisverordening. Er werd bewĳs-
materiaal voorgelegd waaruit bleek dat het inkomen per
hoofd van de bevolking in zone 3 in de jaren 1994,
1995 en 1996 ongeveer 50 % bedroeg van het landelĳk
gemiddelde.

(201) De toegang tot de stimuleringsmaatregelen van het
Bureau investeringen bleek echter beperkt te zĳn,
hetgeen betekent dat deze maatregelen specifiek zĳn. Als
gevolg hiervan kan geen van de zones voor de speciale
behandeling in aanmerking komen. Daar slechts op de
lĳst vermelde sectoren in zone 3 voor stimulering in
aanmerking komen en daar een bepaalde waarde dient te
worden toegevoegd, moeten de stimuleringsmaatregelen
in de zone als specifiek worden beschouwd. De claim
dat het om toegestane subsidies zou gaan, moet dus
worden afgewezen.
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3. Vrĳstelling of vermindering van de invoerrechten
op machines

a) Algemeen

(202) Afdeling 28 van de wet stimulering investeringen is de
rechtsgrond voor de vrĳstelling van invoerrechten op
machines, mits deze machines niet in Thailand worden
geproduceerd of geassembleerd en mits zĳ voor een
gestimuleerde activiteit worden gebruikt. Afdeling 29
van deze wet is de rechtsgrond voor de vermindering
van de invoerrechten op machines met 50 %.

b) Voorwaarden

(203) De onderzochte onderneming moest aan de voor-
waarden voldoen die vanaf april 1993 gelden, gebaseerd
op de huidige indeling in zones. Voor de verschillende
zones gelden verschillende voorwaarden voor de vrĳstel-
ling of vermindering van invoerrechten op machines.
Investeringen in zone 1 komen voor een vermindering
van 50 % van de invoerrechten in aanmerking, indien de
invoerrechten ten minste 10 % bedragen en ten minste
80 % van de verkoop wordt geëxporteerd. Investeringen
in zone 2 komen voor een vermindering van 50 % van
de invoerrechten in aanmerking, indien de invoerrechten
ten minste 10 % bedragen. Investeringen in zone 3
komen voor een vrĳstelling van de invoerrechten op
machines in aanmerking.

(204) Thai Shingkong Co. Ltd heeft op grond van de in 1994
afgegeven vergunning vrĳstelling verkregen van de
rechten bĳ de invoer van machines, dankzĳ de vestiging
in zone 3 (investeringsstimuleringscertificaat nr. 1823/
2537).

c) Toepassing in de praktĳk

(205) Om voor de regeling in aanmerking te komen, moet de
onderneming over een certificaat (vergunning)
beschikken waarin is vermeld dat het recht heeft op een
vrĳstelling of vermindering van de rechten bĳ de invoer
van machines overeenkomstig artikel 28 of 29 van de
wet stimulering investeringen. De douane beschikt over
een kopie van de vergunning en zal bĳ invoer van de
betrokken machines controleren of zĳ voor de gestimu-
leerde activiteit kunnen worden gebruikt.

d) Compenserende maatregelen

(206) De vrĳstelling van invoerrechten is een subsidie omdat
de overheid inkomsten derft waar zĳ normalerwĳze
recht op heeft. Als onder „algemeen” is uitgelegd, is de
regeling beperkt tot in bepaalde zones gevestigde onder-
nemingen en tot bepaalde sectoren en de onderne-
mingen moeten ten minste 20 % waarde toevoegen. De
vrĳstelling van invoerrechten is daarom een specifieke
subsidie waartegen compenserende maatregelen kunnen

worden genomen in de zin van artikel 3, lid 2, onder a),
en artikel 3, lid 4, onder b), van de basisverordening.

e) Berekening van het subsidiepercentage

(207) Het voordeel voor de exporteurs is het bedrag van de
niet-betaalde douanerechten op de ingevoerde kapitaal-
goederen, dat gespreid werd over de normale afschrĳ-
vingstermĳn van die goederen in de sector van het
betrokken product. Deze termĳn werd vastgesteld door
de gemiddelde afschrĳvingstermĳn te nemen van de
kapitaalgoederen die door de onderneming met gebruik-
making van die regeling werden ingevoerd, hetgeen elf
jaar bleek te zĳn. Aan het aan het onderzoektĳdvak toe
te rekenen bedrag werd de rente over het onderzoek-
tĳdvak toegevoegd, teneinde het volledige voordeel van
de regeling voor de begunstigde vast te stellen. De rente
die werd aangerekend was het commerciële rentetarief
van 12,04 % dat in het onderzoektĳdvak in Thailand van
toepassing was. Het aldus verkregen bedrag werd toege-
rekend aan de gehele verkoop in het onderzoektĳdvak.

(208) Thai Shingkong Ltd bleek een voordeel van 0,35 % te
hebben verkregen.

4. Vrĳstelling van vennootschapsbelasting

a) Algemeen

(209) De afdelingen 31 en 34 van de wet stimulering investe-
ringen is de rechtsgrond voor de vrĳstelling van de
vennootschapsbelasting en de aftrek van de belastbare
winst van de dividenden die in de vrĳstellingsperiode uit
de gestimuleerde activiteit zĳn verkregen.

b) Voorwaarden

(210) Op grond van afdeling 31 van de wet stimulering inves-
teringen kan het Bureau Investeringen vrĳstelling van
vennootschapsbelasting verlenen voor een periode van
drie tot acht jaar, afhankelĳk van de plaats waar geïnves-
teerd wordt. Voor de verschillende zones gelden
verschillende voorwaarden.

(211) Investeringen in ondernemingen in zone 1 die ten
minste 80 % van hun totale verkoop uitvoeren en die in
industrieparken of industriestimuleringszones zĳn geves-
tigd komen voor een vrĳstelling van drie jaar in aanmer-
king. Ondernemingen in zone 2 komen voor een
vrĳstelling van drie of zeven jaar in aanmerking, afhan-
kelĳk van het feit of zĳ in industrieparken of industrie-
stimuleringszones zĳn gevestigd. Ondernemingen in
zone 3 komen voor een vrĳstelling van acht jaar in
aanmerking.

(212) Thai Shingkong Ltd, die in zone 3 is gevestigd, heeft op
grond van afdeling 31 van de wet stimulering investe-
ringen een vrĳstelling van acht jaar van de vennoot-
schapsbelasting gekregen.
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c) Toepassing in de praktĳk

(213) Om voor de vrĳstelling van vennootschapsbelasting in
aanmerking te komen, moet de onderneming alle kosten
en winsten die met een gestimuleerde activiteit verband
houden in een speciale kolom vermelden (vrĳgesteld van
belasting). De aanvraag moet worden gedaan door vak
46 van het belastingbiljet in te vullen en bewĳsstukken
bĳ te voegen.

d) Compenserende maatregelen

(214) De vrĳstelling van vennootschapsbelasting is een
subsidie daar de overheid inkomsten die haar normaler-
wĳze verschuldigd zĳn, derft. Zoals hierboven vermeld
geeft deze subsidie tot compenserende maatregelen
aanleiding op grond van artikel 3, lid 2, onder a), en
artikel 3, lid 4, onder b), van de basisverordening.

e) Berekening van het voordeel

(215) Thai Shingkong Ltd heeft op grond van haar vergunning
op het belastingbiljet vrĳstelling aangevraagd voor het
belastingjaar dat op 31 december 1998 eindigt, dat wil
zeggen binnen het onderzoektĳdvak. De onderneming
beweert dat zĳ over 1998 geen vennootschapsbelasting
verschuldigd was, omdat zĳ nettoverliezen van eerdere
belastingjaren had overgedragen. Volgens het Bureau
investeringen en de Belastingdienst kan een onderne-
ming die verliezen kan overdragen en die voor de belas-
tingvrĳstellingen in aanmerking komt, kiezen tussen de
vrĳstelling op grond van de vergunning of de aftrek van
de verliezen van voorgaande jaren van de winst. In
onderhavig geval heeft Thai Shingkong voor de vrĳstel-
ling gekozen en heeft deze onderneming de gecumu-
leerde verliezen niet van de winsten afgetrokken.
Daarom is de conclusie dat de onderneming op grond
van deze regeling een voordeel heeft verkregen.

(216) Het voordeel is de niet-betaalde belasting op activiteiten
die door het Bureau investeringen waren vrĳgesteld.

(217) Thai Shingkong heeft een voordeel van 8,13 %
verkregen.

5. Aanvullende stimuleringsmaatregelen voor
ondernemingen in bĳzondere investeringsstimu-

leringszones

(218) Afdeling 35, artikel 3, van de wet stimulering investe-
ringen is de rechtsgrond voor de dubbele aftrek van
uitgaven voor vervoer, elektriciteit en water, terwĳl afde-
ling 35, artikel 4, de rechtsgrond is voor de aftrek van
ten hoogste 25 % van de infrastructuur-, installatie- en
bouwkosten.

(219) De producent/exporteur bleek geen gebruik te hebben
gemaakt van deze aanvullende stimuleringsmaatregelen.
Deze behoefden daarom niet te worden geëvalueerd.

6. Vrĳstelling van invoerrechten op grondstoffen en
basismaterialen

a) Algemeen

(220) Afdeling 36, artikel 1, van de wet stimulering investe-
ringen is de rechtsgrond voor de vrĳstelling van invoer-
rechten op grondstoffen en basismaterialen die worden
gebruikt bĳ de vervaardiging, het mengen of assem-
bleren van exportproducten.

b) Voorwaarden

(221) Op grond van afdeling 36, artikel 1, van de wet stimule-
ring investeringen, kan het Bureau investeringen vrĳstel-
ling van invoerrechten verlenen op grondstoffen en
basismaterialen die bĳ de vervaardiging van exportpro-
ducten worden gebruikt. Ondernemingen in elke zone
kunnen voor de regeling in aanmerking komen, mits zĳ
zich met gestimuleerde activiteiten bezig houden.

c) Compenserende maatregelen

(222) Zoals hierboven vermeld zĳn de regelingen voor onder-
nemingen in zone 3 specifiek. In onderhavig geval werd
echter vastgesteld dat de vrĳstelling van invoerrechten
niet tot een terugbetaling of kwĳtschelding van een te
hoog bedrag aan invoerrechten aan de betrokken expor-
teur had geleid. Daarom is deze vrĳstelling geen subsidie
in de zin van artikel 2 van de basisverordening en
behoeft deze regeling verder niet te worden geëvalueerd,
daar de producent/exporteur hierdoor geen voordeel
heeft verkregen.

7. Andere subsidies

(223) Vastgesteld werd dat de producent/exporteur in Thailand
niet van een andere subsidieregeling gebruik had
gemaakt. Daarom behoeft niet te worden onderzocht of
deze regelingen tot compenserende maatregelen aanlei-
ding geven.

8. Percentage van de tot compenserende maatre-
gelen aanleiding gevende subsidies

(224) Overeenkomstig de bepalingen van de basisverordening
werden voor de onderzochte producent/exporteur de
volgende subsidiemarges vastgesteld, in procenten van
de waarde van het product:
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Onderneming Vrĳstelling
vennootschapsbelasting

Vrĳstelling invoerrechten op
machines Totaal

Thai Shingkong, Ltd 8,13 % 0,35 % 8,4 %

(225) Het niveau van medewerking was zeer hoog. De medewerkende producent/exporteur was in het
onderzoektĳdvak goed voor vrĳwel de gehele uitvoer van het betrokken product vanuit Thailand
naar de Gemeenschap, hetgeen blĳkt uit een vergelĳking van de gegevens die deze producent/expor-
teur heeft verstrekt met de invoercĳfers van Eurostat. Gezien de hoge mate aan medewerking werd
het residuele recht vastgesteld op 8,4 %, de hoogste marge die voor de medewerkende onderneming
was vastgesteld.

D. BEDRĲFSTAK VAN DE GEMEENSCHAP

(226) De volgende negen EG-producenten hebben medewerking verleend aan het onderzoek, dat wil
zeggen zĳ hebben de vragenlĳst van de Commissie beantwoord, toestemming gegeven voor
controles ter plaatse en de Commissie, indien nodig, aanvullende informatie verstrekt:
— Du Pont Polyesters Ltd (Verenigd Koninkrĳk),
— Eastman Chemicals BV (Nederland),
— INCA International SpA (Italië),
— Italpet Preforme SpA (Italië),
— KOSA GmbH (Duitsland),
— Shell Chemicals Ltd (Verenigd Koninkrĳk),
— Wellman PET Resins Europe (Nederland),
— Aussapol SpA (Italië),
— CEP-Tergal Fibre (Frankrĳk).

(227) Hoewel Aussapol SpA en CEP-Tergal Fibre geen deel uitmaakten van de groep ondernemingen
namens wie de klacht was ingediend, steunden deze ondernemingen de klacht en hebben zĳ
medewerking verleend aan het onderzoek.

(228) Hoewel Eastman ook een fabriek in Maleisië heeft, werd de onderneming toch geacht deel uit te
maken van de bedrĳfstak van de Gemeenschap, omdat haar dochteronderneming slechts kleine
hoeveelheden PET naar Eastman zelf heeft uitgevoerd. Geen andere medewerkende onderneming
heeft in het onderzoektĳdvak PET uit de betrokken landen ingevoerd.

(229) Geen van de drie andere EG-producenten hebben de vragenlĳst van de Commissie beantwoord of
bezwaar gemaakt tegen de procedure.

(230) De gecumuleerde productie van de negen medewerkende producenten bedroeg in het onderzoek-
tĳdvak 1 042 350 ton op een geraamde totale EG-productie van 1 220 000 ton, dat wil zeggen 85 %
van de productie in de Gemeenschap.

(231) De Commissie is derhalve van oordeel dat de negen medewerkende producenten de „bedrĳfstak van
de Gemeenschap” vormen in de zin van artikel 4, lid 1, van de basisverordening.

E. SCHADE

1. Inleiding

a) Gebruikte informatie

Gegevens over de invoer

(232) Er werd gebruikgemaakt van de Eurostat-gegevens alsmede van de gegevens die de producenten/
exporteurs hadden verstrekt. De betrokken GN-code, GN-code 3907 60 00, heeft ook betrekking op
polyethyleentereftalaat in primaire vorm, dat wil zeggen niet alleen op het betrokken product, maar
ook op polyethyleentereftalaatsnippers die worden gebruikt om polyestervezels te produceren.
Omdat de productie in de Gemeenschap van polyestervezels waarin deze snippers worden gebruikt
van 1996 tot het begin van het onderzoektĳdvak stabiel is gebleven (1), is de Commissie ervan
uitgegaan dat de invoer van voor de productie van polyestervezels bestemde PET-snippers ook stabiel
is gebleven.

(1) Zie onder meer Verordening (EG) nr. 124/2000 van de Commissie (PB L 16 van 21.1.2000, blz. 30).
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(233) Volgens de klacht was het betrokken product goed voor 90 % van de omvang van de invoer in
1998, terwĳl de overige 10 % (ongeveer 47 000 ton) voor de productie van polyestervezels was
bestemd. Deze gegevens werden tĳdens het onderzoek bevestigd door de ramingen van verschillende
EG-producenten en marktonderzoekberichten. Voor alle onderzochte jaren werd hetzelfde geraamde
invoercĳfer van voor de productie voor polyestervezels bestemde PET-snippers (47 000 ton), in
mindering gebracht op de invoercĳfers van Eurostat om de totale invoer in de Gemeenschap van het
betrokken product vast te stellen.

(234) De ingevoerde hoeveelheden per land werden met behulp van dezelfde methode vastgesteld, doch
hierbĳ werd tevens rekening gehouden met de gegevens die medewerkende producenten/exporteurs
hadden verstrekt.

Gegevens over de bedrĳ f s tak van de Gemeenschap

(235) Gegevens over de bedrĳfstak van de Gemeenschap werden verkregen met behulp van de gecontro-
leerde antwoorden op de vragenlĳsten van de negen medewerkende EG-producenten, waarin gege-
vens over de periode van 1995 tot en met het onderzoektĳdvak waren gevraagd. Tĳdens deze
periode heeft de bedrĳfstak van de Gemeenschap echter een aanzienlĳke herstructurering doorge-
maakt, waarin fusies werden aangegaan en bedrĳfsonderdelen afgestoten. Als gevolg hiervan konden
niet alle ondernemingen gegevens verstrekken die zover teruggingen. 1996 is dan ook het eerste jaar
waarvoor voldoende gegevens beschikbaar zĳn voor de bedrĳfstak van de Gemeenschap in de
samenstelling die deze in het onderzoektĳdvak had.

(236) Voor een goed inzicht in de situatie van de bedrĳfstak van de Gemeenschap, met name op het gebied
van prĳzen en winstgevendheid, moest de ontwikkeling van de PET-markt van de Gemeenschap over
een langere periode worden onderzocht. Hierbĳ werd gebruikgemaakt van gegevens die de bedrĳfs-
tak van de Gemeenschap heeft verstrekt en van externe bronnen.

2. Ontwikkeling van de PET-markt van de Gemeenschap sinds het begin van de jaren
negentig

(237) PET begon aan het einde van de jaren tachtig in de Gemeenschap veel te worden gebruikt voor het
bottelen van frisdrank en vervolgens van mineraal- en bronwater. De vraag naar PET in de
Gemeenschap steeg vanaf het begin van de jaren negentig zeer snel (met meer dan 10 % per jaar).
Het groeipotentieel van deze markt is nog steeds aanzienlĳk, daar de markt voor water in veel
EG-landen nog niet geheel ontwikkeld is en de vraag naar andere toepassingen (bier, melk, bereide
maaltĳden) zich begint te ontwikkelen.

(238) Aan het begin van de jaren negentig begon de PET-industrie in de Gemeenschap zich te ontwikkelen
na de omschakeling van bestaande polyestervezel- of polyestergarenfabrieken. Er ontstond echter al
snel een groeiende vraag naar volledig nieuwe productielĳnen, specifiek voor PET en voor de
belangrĳkste grondstoffen. Ondanks de snelle uitbreiding van investeringen in nieuwe faciliteiten kon
niet aan de vraag worden voldaan, hetgeen ook het geval was in andere delen van de wereld. Als
gevolg hiervan was er in de eerste helft van 1995 over de gehele wereld een tekort aan PET. Dit
leidde tot sterke prĳsverhogingen van PET en de voornaamste grondstoffen. Deze stĳgingen bleken
van tĳdelĳke aard te zĳn, omdat de Gemeenschap een aantal maanden later over voldoende
capaciteit voor de productie van PET en de grondstoffen van PET beschikte. Afnemers van PET die
verwachtten dat de prĳzen zouden dalen, stopten na de zomerpiek van 1995 onmiddellĳk met de
aankoop van PET (het PET-verbruik volgt hetzelfde seizoenpatroon als het verbruik van frisdrank en
water). De prĳzen begonnen vervolgens fors te dalen. Deze daling kwam eerder en was sterker dan
de daling van de grondstofprĳzen. Als gevolg hiervan boekte de bedrĳfstak van de Gemeenschap
begin 1996 verliezen. Verwacht werd dat deze verliezen van tĳdelĳke aard waren, maar toen
gesubsidieerd PET op de EG-markt verscheen, werd de situatie nog slechter, zoals hieronder wordt
uiteengezet.
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Verbruik in de Gemeenschap 1996 1997 1998 Onderzoek-
tĳdvak

3. Verbruik

(239) Het zichtbare verbruik van PET in de Gemeenschap werd vastgesteld aan de hand van de totale
invoer van het betrokken product in de Gemeenschap, vermeerderd met de totale gecontroleerde
verkoop van de bedrĳfstak van de Gemeenschap en de geraamde verkoop van de niet-medewerkende
EG-producenten (gebaseerd op hun bekende productiecapaciteit en de gemiddelde verhouding
verkoopproductiecapaciteit die voor de bedrĳfstak van de Gemeenschap was berekend) op de
EG-markt.

(240) Het verbruik van PET in de Gemeenschap bedroeg in het onderzoektĳdvak ongeveer 1 350 000 ton.
Zoals blĳkt uit onderstaande tabel steeg het verbruik van 1996 tot en met het onderzoektĳdvak met
63 %. Vergeleken met 1998 is het verbruik in het onderzoektĳdvak vrĳwel stabiel gebleven, hoofdza-
kelĳk doordat de verwerkende bedrĳven in 1998, toen de prĳzen zeer laag waren, voorraden hebben
opgebouwd.

825 608 t 1 090 915 t 1 311 008 t 1 349 169 t

Index (1996 = 100) 100 132 159 163

4. Invoer in de Gemeenschap uit de betrokken landen

a) Cumulatieve beoordeling van de gevolgen van de betrokken invoer

(241) Allereerst werd onderzocht of de invoer uit alle betrokken landen cumulatief kon worden beoor-
deeld, waarbĳ rekening werd gehouden met de bevindingen inzake subsidiëring, zoals hierboven
uiteengezet.

Invoer ui t Korea en Indones ië

(242) De voor Korea en Indonesië vastgestelde subsidiemarges bleken minimaal te zĳn. Beide landen
werden daarom voorlopig van de schadebeoordeling uitgesloten.

Invoer ui t India , Male is ië en Thai land

(243) Vastgesteld werd dat:
— de subsidiemarges meer dan minimaal waren voor de drie landen;
— de ingevoerde hoeveelheden in het onderzoektĳdvak niet te verwaarlozen waren (een marktaan-

deel per land van 2,6 % tot 3,3 % — tezamen meer dan 9 % van de invoer);
— er bleken geen redenen te zĳn de invoer niet cumulatief te beoordelen gezien de concurrentie-

voorwaarden, zowel tussen PET uit deze landen onderling als tussen PET uit deze landen en het
soortgelĳk EG-product. Dit blĳkt uit het feit dat de invoer en het marktaandeel van PET uit deze
landen van 1996 tot en met het onderzoektĳdvak met een factor van ten minste drie stegen en
de prĳzen nagenoeg dezelfde bewegingen volgden: zĳ daalden van 1996 tot en met het
onderzoektĳdvak met 42 % tot 66 %. In het onderzoektĳdvak lagen de prĳzen van PET uit deze
landen dicht bĳ elkaar en zĳ onderboden de gemiddelde prĳs van het EG-product tot 15,4 %.
Voorts werd van dezelfde of soortgelĳke verkoopkanalen gebruikgemaakt.

(244) Op grond van het bovenstaande is de voorlopige conclusie dat de invoer uit India, Maleisië en
Thailand cumulatief moet worden beoordeeld.

Invoer ui t Taiwan

(245) Evenals bĳ de invoer uit bovengenoemde landen,
— bleek de subsidiemarge meer dan minimaal;
— was de ingevoerde hoeveelheid tĳdens het onderzoektĳd niet te verwaarlozen, hetgeen blĳkt uit

een marktaandeel van 2,8 %;
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Invoer 1996 1997 1998 Onderzoektĳdvak

Marktaandeel van de invoer 1996 1997 1998 Onderzoektĳdvak

— volgden de producten uit Taiwan nagenoeg dezelfde prĳsbewegingen als de producten uit de
andere landen: de prĳzen van PET uit Taiwan daalden in de periode van 1996 tot en met het
onderzoektĳdvak met 42 %. In het onderzoektĳdvak lagen de prĳzen van PET uit Taiwan dicht
bĳ de prĳzen van PET uit bovengenoemde landen, hoewel zĳ de gemiddelde prĳs van het
EG-product niet onderboden. Voorts werd van dezelfde of soortgelĳke verkoopkanalen gebruik-
gemaakt.

(246) De ontwikkeling van de invoer uit Taiwan verschilde echter van die van de bovengenoemde landen.
De invoer uit Taiwan daalde tussen 1996 en het onderzoektĳdvak met 42 %, maar dit is het resultaat
van een daling van 51 % tussen 1996 en 1997, een stĳging van 92 % tussen 1997 en 1998 en een
daling van 18 % tussen 1998 en het onderzoektĳdvak.

(247) Gezien het bovenstaande is de voorlopige conclusie dat de invoer uit Taiwan onder vrĳwel dezelfde
concurrentievoorwaarden plaatsvond, met gebruikmaking van dezelfde verkoopkanalen, gestaag
toenam tussen 1997 en 1998 (evenals de invoer uit bovengenoemde landen), in het onderzoek-
tĳdvak een belangrĳk marktaandeel had verworven en tegen dezelfde prĳzen, namelĳk gesubsidieerde
prĳzen, plaatsvond. Het werd derhalve passend geacht de invoer uit India, Maleisië, Taiwan en
Thailand cumulatief te beoordelen.

b) Omvang van de invoer

(248) De omvang van de invoer ontwikkelde zich als volgt:

Totaal India, Maleisië,
Taiwan, Thailand

67 748 t 68 969 t 164 833 t 161 897 t

Index (1996 = 100) 100 102 243 239

(249) De invoer uit India, Maleisië, Taiwan en Thailand steeg tussen 1996 en het onderzoektĳdvak dus met
139 % tot 161 897 ton. Na een gestage stĳging van begin 1998 tot het eind van dat jaar begon de
invoer begin 1999 te dalen, juist toen de bedrĳfstak van de Gemeenschap zĳn prĳzen had verlaagd
en de voorraden bĳ verwerkende bedrĳven en importeurs hoog waren; de invoer bleef echter
omvangrĳk.

c) Marktaandeel

(250) Het marktaandeel van de betrokken invoer ontwikkelde zich als volgt:

Totaal India, Maleisië,
Taiwan, Thailand

8,2 % 6,3 % 12,6 % 12,8 %

Index (1996 = 100) 100 77 153 146

(251) Het marktaandeel van India, Maleisië, Taiwan, Thailand bereikte in het onderzoektĳdvak bĳna 12 %,
een stĳging met 46 % ten opzichte van 1996. Tussen 1998 en het onderzoektĳdvak daalde het
marktaandeel van deze invoer enigszins als gevolg van de hierboven vermelde daling van de invoer.

d) Prĳzen

(252) De prĳzen van PET uit India, Maleisië, Taiwan, Thailand daalden van 1996 tot en met het
onderzoektĳdvak met 49 %, tussen 1996 en 1997 met 28 %, tussen 1997 en 1998 met 12,5 % en
tussen 1998 en het onderzoektĳdvak met 19 %. De gemiddelde cif-prĳs van PET-snippers uit deze
landen bedroeg in het onderzoektĳdvak 532 EUR/ton, vóór inklaring. Bĳ het onderzoek bleek dat
veel exporteurs met verlies naar de Gemeenschap exporteerden, hetgeen betekent dat zĳ op de
EG-markt een agressief prĳsbeleid voerden.
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Onderbiedingsmarges

India Maleisië Taiwan Tailand

1996 1997 1998 Onderzoektĳdvak

e) Prĳsonderbieding

(253) Er werd een vergelĳking gemaakt tussen de verkoopprĳzen van de bedrĳfstak van de Gemeenschap
in het onderzoektĳdvak op de EG-markt en de prĳzen van de producenten/exporteurs uit de
betrokken landen, na aftrek van rabatten en kortingen. De prĳzen van de bedrĳfstak van de
Gemeenschap werden op het niveau af fabriek gebracht. De prĳzen van de ingevoerde gesubsidieerde
producten waren cif grens Gemeenschap, plus rechten, en gecorrigeerd voor het handelsstadium en
de kosten van laden, lossen, op- en overslag. De correcties geschiedden aan de hand van informatie
die tĳdens het onderzoek was verkregen, met name van medewerkende onafhankelĳke importeurs.

(254) Op deze basis bedroeg de prĳsonderbieding van de ingevoerde gesubsidieerde producten:

1,2 - 7,9 % 11,8 - 12,9 % 0 % 0 %

Deze lage gemiddelde prĳsonderbiedingsmarges zĳn het gevolg van de druk op de prĳzen die werd
uitgeoefend door de producenten/exporteurs uit de betrokken landen die niet slechts tegen gesubsidi-
eerde prĳzen, maar zelfs met verlies verkochten. De bedrĳfstak van de Gemeenschap werd in feite
gedwongen zĳn prĳzen aan te passen aan die van de ingevoerde gesubsidieerde producten om zĳn
marktaandeel te kunnen behouden. Gezien de sterke onderhandelingspositie van verschillende grote
aankopers van uit PET vervaardigde producten wordt de markt hoofdzakelĳk beheerst door prĳso-
verwegingen.

5. Situatie van de bedrĳfstak van de Gemeenschap

a) Productie, productiecapaciteit en capaciteitsbenutting

(255) Zoals uit onderstaande tabel blĳkt, is de productie in de periode van 1996 tot het eind van het
onderzoektĳdvak met 89 % gestegen. In dezelfde periode steeg de capaciteit met 83 %, waaruit blĳkt
dat de bedrĳfstak van de Gemeenschap veel investeringen deed om aan de vraag op de snelgroeiende
EG-markt te kunnen voldoen. De bezettingsgraad van de bedrĳfstak van de Gemeenschap bleef
tĳdens die periode vrĳ stabiel. De door de bedrĳfstak van de Gemeenschap gebruikte fabrieken en
apparatuur zĳn vrĳwel volledig bestemd voor de productie van het betrokken product.

Productie 543 318 t 750 254 t 920 988 t 1 030 781 t

Index (1996 = 100) 100 138 169 189

Capaciteit 721 252 t 1 031 086 t 1 276 569 t 1 325 745 t

Index (1996 = 100) 100 142 176 183

Capaciteitsbenutting 75 % 73 % 72 % 78 %

b) Verkochte hoeveelheden, waarde en prĳzen per eenheid

(256) Zoals uit onderstaande tabel blĳkt, is de verkoop van de bedrĳfstak van de Gemeenschap aan
onafhankelĳke afnemers in de Gemeenschap in de periode van 1996 tot het onderzoektĳdvak met
62 % gestegen (de verkoopprĳzen van Italpet werden in deze context niet betrouwbaar geacht en
werden buiten beschouwing gelaten). De gemiddelde verkoopprĳzen daalden in die periode met
36 % en tussen 1998 en het onderzoektĳdvak alleen al daalden de prĳzen met 18 % tot
670 EUR/ton, afgeleverd bĳ de eindafnemer.
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1996 1997 1998 Onderzoektĳdvak

Verkochte hoeveelheden 522 925 t 708 272 t 783 415 t 847 376 t

Index (1996 = 100) 100 135 150 162

Gemiddelde verkoopprĳs
(afgeleverd)

1 055 EUR/t 861 EUR/t 827 EUR/t 670 EUR/t

Index (1999 = 100) 100 82 78 64

c) Marktaandeel

(257) Het marktaandeel van de bedrĳfstak van de Gemeenschap bedroeg 63 % in 1996, 65 % in 1997,
60 % in 1998 en 62 % in het onderzoektĳdvak. Tussen 1997 en 1998 daalde het marktaandeel met
5 procentpunten, waarna het zich in het onderzoektĳdvak gedeeltelĳk herstelde, toen de bedrĳfstak
van de Gemeenschap prĳsverlagingen toepaste, zoals hierboven werd vermeld.

d) Winstgevendheid

(258) Vóór 1995 maakte de bedrĳfstak van de Gemeenschap winst, toen hĳ, zoals hierboven uiteengezet,
actief was op een vrĳ nieuwe en snel groeiende markt. In 1995, toen het aanbod krap was, boekte de
bedrĳfstak van de Gemeenschap een winst van ongeveer 20 % op de verkoop. Omdat de daling van
de PET-prĳs vanaf het laatste kwartaal van 1995 niet onmiddellĳk gepaard ging met overeenkom-
stige kostenverminderingen, werden in 1996 de eerste verliezen opgetekend: de prĳzen van de
grondstoffen, met name van zuiver teraftaalzuur, stegen van 1995 op 1996, op basis van jaarlĳkse
gemiddelden, met 8 %, terwĳl de prĳzen van PET met 35 % daalden. Als gevolg hiervan werden in
1996 verliezen geboekt van 19 %. De prĳsdaling werd echter beschouwd als een overreactie van de
markt na een tekort. De bedrĳfstak van de Gemeenschap had een traag herstel van de prĳzen en de
winstmarges verwacht, maar toen de goedkope producten uit de bĳ deze procedure betrokken
landen op de EG-markt verschenen, stegen de marges niet en werd ook in 1997 een verlies van 19
geboekt.

(259) In 1998 werden de verliezen minder, maar aan het eind van het jaar, het begin van het onderzoek-
tĳdvak, moest de bedrĳfstak van de Gemeenschap zĳn prĳzen afstemmen op die van de gesubsidi-
eerde producten om zĳn verloren marktaandeel te herwinnen. Als gevolg hiervan daalden de
financiële verliezen in het onderzoektĳdvak met 15 procentpunten tot 32 % van de netto-omzet.

(260) Verschillende belanghebbenden stelden dat de PET-markt cyclisch is: regelmatige ondercapaciteit-
crises leiden tot prĳsverhogingen en derhalve hoge winsten, waarna een overcapaciteitscrisis volgt die
de prĳzen doet dalen en tot verliezen kan leiden. Zĳ voerden aan dat met het cyclische karakter van
de PET-markt rekening moest worden gehouden — het onderzoektĳdvak viel samen met een lage
fase van de cyclus. Voorts zou het nu reeds duidelĳk zĳn dat de bedrĳfstak van de Gemeenschap zich
aan het herstellen was en dat in 2002 of 2003 een nieuwe piek in de cyclus kon worden bereikt.
Volgens hen moesten de winsten over een langere periode, en niet op een bepaald tĳdstip, in
aanmerking worden genomen.

(261) De Commissie wees dit verzoek van de hand omdat zĳ van mening was dat PET een product is
waarvan vrĳ recent een vrĳ groot verbruik was ontwikkeld en dat het te vroeg was om te bepalen of
de markt cyclisch was. De lage fase van de cyclus, zo er al een cyclus is, duurde bovendien al van
medio 1996 tot medio 1999; dit is te lang om aan een cyclus te worden toegeschreven.

e) Werkgelegenheid

(262) Aan het einde van het onderzoektĳdvak waren ongeveer 1 450 personen te werk gesteld bĳ de
bedrĳfstak van de Gemeenschap, een stĳging van 20 % ten opzichte van 1996. Tussen 1998 en het
onderzoektĳdvak is aan deze stĳging een einde gekomen, omdat ongeveer 30 personen moesten
afvloeien om de kosten te verlagen.
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f) Investeringen

(263) Van 1996 tot 1998 investeerde de bedrĳfstak van de Gemeenschap in totaal 516 miljoen EUR in
nieuwe capaciteit of de uitbreiding van de capaciteit, gemiddeld 172 miljoen EUR per jaar. In het
onderzoektĳdvak werd slechts 31 miljoen EUR geïnvesteerd.

(264) Om aan de vraag te kunnen voldoen die de komende jaren waarschĳnlĳk gestaag zal groeien, moeten
nieuwe investeringen worden gedaan. De meeste EG-producenten hadden plannen om te investeren,
maar de verliezen in het onderzoektĳdvak waren zo groot dat de aandeelhouders hiertegen bezwaar
maakten. Tussen 2000 en begin 2002 zal de capaciteit van de bedrĳfstak van de Gemeenschap
derhalve niet aanzienlĳk worden uitgebreid, omdat het ongeveer twee jaar duurt voordat een nieuwe
PET-fabriek bedrĳfsklaar is.

6. Conclusie inzake schade

(265) Van 1996 tot en met het onderzoektĳdvak steeg de betrokken invoer met 139 %, hetgeen overeen-
komt met een stĳging van het marktaandeel met 4 procentpunten tot ongeveer 12 %. In 1998 steeg
dit marktaandeel tot 12,6 %, voordat de bedrĳfstak van de Gemeenschap besloot zĳn marktpositie te
verdedigen (die tussen 1997 en 1998 met 5 procentpunten was gedaald) door zĳn prĳzen aanmer-
kelĳk te verlagen.

(266) Van 1996 tot en met het onderzoektĳdvak daalden de gemiddelde prĳzen van de betrokken invoer
met 49 %, terwĳl de prĳzen tussen 1998 en het onderzoektĳdvak met 19 % daalden. Van 1996 tot
en met het onderzoektĳdvak daalden de prĳzen van de bedrĳfstak van de Gemeenschap met 36 %,
terwĳl de prĳzen tussen 1998 en het onderzoektĳdvak met 18 % daalden.

(267) De bedrĳfstak van de Gemeenschap die sedert 1996 onder lage winstmarges en financiële verliezen
had geleden, is er niet in geslaagd zĳn positie te verbeteren. In het onderzoektĳdvak leed de
bedrĳfstak van de Gemeenschap nog zwaardere financiële verliezen, omdat hĳ zĳn prĳzen moest
verlagen om zĳn marktpositie te handhaven. Voorts kon de bedrĳfstak van de Gemeenschap
vanwege zĳn precaire situatie, ondanks een snel groeiende markt, niet investeren.

(268) De Commissie is derhalve van oordeel dat de bedrĳfstak van de Gemeenschap aanmerkelĳke schade
heeft geleden in de zin van artikel 8 van de basisverordening.

F. OORZAAK VAN DE SCHADE

1. Inleiding

(269) Overeenkomstig artikel 8, lid 6, van de basisverordening heeft de Commissie onderzocht of de
aanmerkelĳke schade die de bedrĳfstak van de Gemeenschap had geleden, was veroorzaakt door de
invoer van gesubsidieerde producten uit de betrokken landen. Overeenkomstig artikel 8, lid 7, van de
basisverordening heeft de Commissie eveneens andere factoren onderzocht om te voorkomen dat
schade die door andere factoren was veroorzaakt aan de invoer van gesubsidieerde producten werd
toegeschreven.

2. Gevolgen van de invoer van gesubsidieerde producten

(270) In 1997 begon de goedkope invoer uit de betrokken landen druk uit te oefenen op de prĳzen, zodat
de prĳsverhogingen die nodig zouden zĳn geweest om de ontwikkeling van de grondstofprĳzen te
volgen, niet konden worden toegepast. De betrokken markt, waarop een klein aantal grote afnemers
aanwezig zĳn en verhoudingsgewĳs veel leveranciers, is zodanig samengesteld dat de gevolgen van
de invoer van gesubsidieerde producten zich snel deden voelen.

(271) Tussen 1997 tot en met het onderzoektĳdvak ontwikkelde de invoer uit deze landen zich als volgt:
— het invoervolume steeg met meer dan 100 % (in de tweede helft van 1998 steeg de invoer zelfs

sneller dan de eerste helft van het jaar, een patroon dat volledig afwĳkt van het seizoenspatroon
van het verbruik, waaruit blĳkt dat een aantal klanten of handelaren van de lage prĳzen van de
invoer in kwestie profiteerde);

— het marktaandeel bereikte 12 %, terwĳl dit in 1997 nog 6,3 % was;
— de prĳzen daalden met 29 %.
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(272) In dezelfde periode:
— was de bedrĳfstak van de Gemeenschap gedwongen zĳn prĳzen eveneens te verlagen, omdat een

aantal belangrĳke afnemers hun orders inhielden en dezelfde prĳs bedongen als die van de
ingevoerde gesubsidieerde producten;

— bleef de winstgevendheid van de bedrĳfstak van de Gemeenschap verder dalen;
— moest de bedrĳfstak van de Gemeenschap zĳn investeringsplannen opgeven.

(273) Daar de ontwikkeling van het invoervolume en de prĳzen, enerzĳds, en de verslechtering van de
situatie van de bedrĳfstak van de Gemeenschap, anderzĳds, duidelĳk samenvielen, werd geconclu-
deerd dat de invoer van gesubsidieerde producten uit de betrokken landen belangrĳke nadelige
gevolgen had gehad voor de situatie van de bedrĳfstak van de Gemeenschap.

3. Gevolgen van andere factoren

a) Invoer met dumping uit Indonesië en Korea

(274) Tĳdens de parallelle antidumpingprocedure werd de voorlopige conclusie bereikt dat de invoer met
dumping uit Korea en Indonesië, gecumuleerd met de invoer met dumping uit India, Maleisië,
Taiwan en Thailand, op zich genomen, de aanmerkelĳke schade had veroorzaakt die de bedrĳfstak
van de Gemeenschap had geleden.

(275) De invoer uit Korea en Indonesië moet daarom voorlopig worden beschouwd mede de oorzaak te
zĳn geweest van de schade die de bedrĳfstak van de Gemeenschap heeft geleden.

b) Invoer uit andere landen

(276) In het onderzoektĳdvak werd het betrokken product hoofdzakelĳk uit Saoedi-Arabië, Turkĳe en de
Verenigde Staten in de Gemeenschap ingevoerd. In die periode bedroeg het marktaandeel van deze
landen respectievelĳk 1,3 %, 1 % en 1,6 %. De invoer uit de Verenigde Staten halveerde bĳna tussen
1996 en het onderzoektĳdvak, terwĳl de invoer uit Saoedi-Arabië verdubbelde en die uit Turkĳe met
7 % steeg, zoals blĳkt uit onderstaande tabel.

Andere landen dan de zes betrokken landen

Hoeveelheden 83 054 t 88 994 t 79 376 t 71 186 t

Marktaandeel 10 % 8 % 6 % 5 %

Cif-prĳzen 1 358 EUR/t 1 674 EUR/t 1 869 EUR/t 1 431 EUR/t

waarvan de Verenigde Staten

Hoeveelheden 40 978 t 37 109 t 30 479 t 21 983 t

Marktaandeel 5,0 % 3,4 % 2,3 % 1,6 %

Cif-prĳzen 1 242 EUR/t 1 023 EUR/t 1 181 EUR/t 1 250 EUR/t

waarvan Turkije

Hoeveelheden 12 013 t 19 430 t 11 939 t 12 811 t

Marktaandeel 1,5 % 1,8 % 0,9 % 0,9 %

Cif-prĳzen 995 EUR/t 848 EUR/t 903 EUR/t 740 EUR/t



NL Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen 5.8.2000L 199/36

1996 1997 1998 Onderzoektĳdvak

waarvan Saoedi-Arabië

Hoeveelheden 8 373 t 22 212 t 17 512 t 16 952 t

Marktaandeel 1 % 2,0 % 1,3 % 1,3 %

Cif-prĳzen 605 EUR/t 711 EUR/t 691 EUR/t 512 EUR/t

(277) De prĳzen van het betrokken product uit de Verenigde Staten en Turkĳe lagen ruim boven die van
het betrokken product uit de betrokken landen en eveneens boven de gemiddelde verkoopprĳzen
van de bedrĳfstak van de Gemeenschap.

(278) De prĳzen van het betrokken product uit Saoedi-Arabië waren in het onderzoektĳdvak zeer laag.
Hoewel het marktaandeel van dit product slechts 1,3 % bedroeg, kan niet worden uitgesloten dat het
heeft bĳgedragen aan de schade die de bedrĳfstak van de Gemeenschap heeft geleden.

c) Ontwikkeling van het verbruik in de Gemeenschap

(279) Het verbruik van PET in de Gemeenschap is snel gestegen en deze trend zal zich de komende tien
jaar, waarschĳnlĳk voortzetten. Inkrimping van de markt is derhalve niet de oorzaak van schade.

d) Overcapaciteit en sterkere prĳsconcurrentie in de Gemeenschap

(280) Enkele belanghebbenden voerden aan dat de bedrĳfstak van de Gemeenschap de cyclische aard van
de markt verkeerd had beoordeeld, zodat een overcapaciteit was ontstaan waardoor de prĳzen waren
gedaald en de prĳsconcurrentie tussen de EG-producenten sterker was geworden. Ook zou de
bedrĳfstak van de Gemeenschap zichzelf schade hebben berokkend door de verkoopprĳzen
aanzienlĳk te verlagen, in een poging om de Aziatische producenten/exporteurs van de markt te
weren.

(281) Voorts voerden sommige verbruikers aan dat de bedrĳfstak van de Gemeenschap te scherp op druk
op de prĳzen had gereageerd en had moeten beseffen dat het belang dat grote afnemers aan de
zekerheid van de voorziening hechten de bedrĳfstak van de Gemeenschap een belangrĳke mate van
bescherming zou hebben geboden.

(282) De Commissie heeft deze argumenten onderzocht:

— Met betrekking tot de overcapaciteit van PET-producenten in de Gemeenschap leverde het
onderzoek geen elementen op die deze beweringen konden staven. In de analyseperiode was de
capaciteit van de bedrĳfstak van de Gemeenschap en van de andere PET-producenten in de
Gemeenschap vrĳwel gelĳk aan het verbruik in de Gemeenschap en hielden de uitbreidingen van
de capaciteit gelĳke tred met het toegenomen verbruik op middellange termĳn. Anderzĳds was er
in Azië sprake van een grote overcapaciteit die werd versterkt door een inzinking van de vraag
begin 1998 in China voor het nauw verwante PET-product dat voor de productie van polyester-
vezel wordt gebruikt en dat in dezelfde fabrieken wordt vervaardigd. Dit betekent dat produ-
centen/exporteurs in de betrokken landen overcapaciteit hadden voor de productie van PET en
deze benutten om hun producten in de Gemeenschap tegen gesubsidieerde prĳzen te verkopen.

— Bĳ het onderzoek bleek dat er in de Gemeenschap vanaf 1996 een sterke concurrentie heerste
tussen alle leveranciers, met inbegrip van de producenten/exporteurs in de betrokken landen.
Desalniettemin nam de druk op de prĳzen door de betrokken invoer medio 1998 toe, omdat het
invoervolume snel toenam (de hoeveelheden verdubbelden bĳna in een aantal maanden) en zeer
lage prĳsoffertes werden gedaan. Pogingen van de bedrĳfstak van de Gemeenschap om de door
de afnemers gevraagde prĳsverlagingen tegen te houden, leidden tot een daling van de verkoop.
Om geen klanten te verliezen reageerde de bedrĳfstak van de Gemeenschap op deze ontwikke-
lingen door de prĳzen van de ingevoerde gesubsidieerde producten te volgen.
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— Wat de zekerheid van de voorziening betreft, constateerde de Commissie dat het feit dat
sommige klanten hun orders inhielden voor de bedrĳfstak van de Gemeenschap een duidelĳke
aanwĳzing was dat afnemers zonder probleem andere leveranciers konden vinden die lagere
prĳzen vroegen.

— Het argument dat de prĳzen uitsluitend waren verlaagd om concurrenten uit de betrokken landen
van de EG-markt te weren kan niet worden aanvaard omdat de bedrĳfstak van de Gemeenschap
zĳn prĳzen alleen in reactie op het verlies aan marktaandeel heeft verlaagd.

(283) Het argument dat de bedrĳfstak van de Gemeenschap zichzelf schade had toegebracht en/of dat deze
schade het gevolg was van overcapaciteit in de Gemeenschap houdt derhalve geen stand.

e) Prĳzen van de grondstoffen

(284) Verschillende belanghebbenden voerden aan dat de prĳsdalingen het gevolg waren van de daling van
de prĳzen van de voornaamste grondstoffen.

(285) De kosten voor de grondstoffen maken ongeveer 60 % uit van de totale productiekosten van PET.
Zuiver teraftaalzuur is een belangrĳke grondstof die bĳ de productie van PET wordt gebruikt. Zuiver
teraftaalzuur wordt hoofdzakelĳk gemaakt van paraxyleen, een oliedistillaat. Paraxyleen, zuiver
teraftaalzuur en PET volgen derhalve in grote lĳnen de olieprĳzen en de fluctuaties van de Ameri-
kaanse dollar, waarbĳ de winstpercentages afhankelĳk zĳn van de vraag/aanbodsituatie voor deze
drie verschillende producten op een bepaald moment.

(286) De prĳzen van zuiver teraftaalzuur en PET hangen nauw samen: de PET-producenten hebben
derhalve niet veel ruimte om hun prĳzen te bepalen. Bĳ het onderzoek bleek dat PET-afnemers de
prĳzen van zuiver teraftaalzuur nauwlettend volgen om bĳ onderhandelingen over PET-prĳzen sterk
te staan.

(287) De Commissie merkte op dat er vanaf het tweede kwartaal 1998 tot in het vierde kwartaal 1998
sprake was van een sterke erosie van de winstmarges ten opzichte van de prĳzen van zuiver
teraftaalzuur. Deze verslechtering valt in de tĳd samen met de verdubbeling van het reeds grote
marktaandeel van het ingevoerde, gesubsidieerde PET en de verlaging van de prĳzen van de
bedrĳfstak van de Gemeenschap, welke prĳsverlaging sterker was dan die van zuiver teraftalaatzuur.
Het argument dat de prĳzen werden verlaagd, omdat de prĳzen van de grondstoffen daalden, werd
bĳ het onderzoek dus niet bevestigd.

4. Conclusie inzake de oorzaak van de schade

(288) Volgens de Commissie zĳn er sterke aanwĳzingen dat er een oorzakelĳk verband is tussen de invoer
van gesubsidieerde producten en de aanmerkelĳke schade. Deze conclusie is met name gebaseerd op
het feit dat de prĳzen in de Gemeenschap sinds begin 1997 onder druk stonden, toen de prĳzen van
het betrokken product uit de betrokken landen sneller begonnen te dalen dan de prĳzen van de
bedrĳfstak van de Gemeenschap. In het derde kwartaal van 1998 begon een nieuwe fase omdat de
invoer van gesubsidieerde producten toen zeer sterk steeg en het marktaandeel van die invoer vrĳwel
verdubbelde (van 6,3 % in 1997 tot 12,3 % in 1998), terwĳl de bedrĳfstak van de Gemeenschap 5
procentpunten aan marktaandeel verloor. Toen de prĳzen van de ingevoerde gesubsidieerde
producten nog verder daalden, was de bedrĳfstak van de Gemeenschap ook gedwongen zĳn prĳzen
te verlagen om zĳn marktaandeel te behouden; dit leidde tot steeds grotere financiële verliezen,
terwĳl investeringsplannen moesten worden opgegeven, ondanks een duidelĳk te voorziene snelle
groei van de vraag.

(289) Bĳ het onderzoek bleek tevens dat niet kan worden uitgesloten dat de invoer uit Saoedi-Arabië, en de
invoer met dumping uit Indonesië en Korea, kunnen hebben bĳgedragen tot de schade die de
bedrĳfstak van de Gemeenschap heeft geleden. Het was echter zo dat noch deze factor, noch de
andere onderzochte factoren dusdanige gevolgen voor de situatie van de bedrĳfstak van de Gemeen-
schap hebben gehad dat hierdoor het oorzakelĳk verband werd verbroken tussen de invoer van
gesubsidieerde producten uit India, Maleisië, Taiwan en Thailand en de schade die de bedrĳfstak van
de Gemeenschap had geleden.

(290) De voorlopige conclusie is derhalve dat de bedrĳfstak van de Gemeenschap aanmerkelĳke schade
heeft geleden in de zin van artikel 3, lid 5, van de basisverordening, door de invoer van gesubsidi-
eerde producten uit de betrokken landen.
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G. BELANG VAN DE GEMEENSCHAP

1. Algemene opmerkingen

(291) De Commissie onderzocht of er, ondanks de conclusie inzake schadeveroorzakende subsidiëring,
dringende redenen waren die tot de conclusie konden leiden dat het niet in het belang van de
Gemeenschap is om in dit bĳzondere geval maatregelen te nemen. Overeenkomstig artikel 31, lid 1,
van de basisverordening werden de gevolgen van eventuele maatregelen voor alle partĳen bĳ deze
procedure en van het al dan niet nemen van maatregelen aan de hand van het voorgelegde
bewĳsmateriaal onderzocht.

2. Het onderzoek

(292) De Commissie heeft vragenlĳsten gezonden naar importeurs, leveranciers van grondstoffen en
industriële verwerkers van het betrokken product en naar organisaties die producenten van mineraal-
water en frisdrank vertegenwoordigen. Hoewel 93 vragenlĳsten werden verstuurd, zĳn slechts 17
antwoorden binnen de gestelde termĳn ontvangen.

(293) Antwoorden op de vragenlĳst werden binnen de gestelde termĳn ontvangen van:

Drie importeurs:

— Polytrade Gmbh (Duitsland),

— Global Services International (Italië),

— Helm AG (Duitsland).

Deze importeurs vertegenwoordigen 35 % van de betrokken invoer.

Vĳf rechtstreekse leveranciers van grondstoffen:

— BASF AG (Duitsland),

— BP Amoco Chemicals Ltd (Verenigd Koninkrĳk),

— Exxon Mobil Chemical Europe Inc. (België),

— INEOS plc (Verenigd Koninkrĳk),

— Interquisa (Spanje).

Deze leveranciers vertegenwoordigen meer dan 75 % van de grondstoffen die door de bedrĳfstak van
de Gemeenschap werden aangekocht.

Negen bedrĳven in drie sectoren die PET verwerken (voor de beschrĳving van deze sectoren, zie hieronder):

Converters van voorvormen/f lessen:

— Crown Cork and Seals — European division (Frankrĳk),

— Guala Closures, Polybox Group (Italië),

— IFAP SpA (Italië),

— Sodripack NV (België).

Producenten van mineraa l - en bronwater :

— Evian — Volvic, Danone Group (Frankrĳk),

— Perrier Vittel M.T, Nestlé Group (Frankrĳk).

Geïntegreerde fr i sdrankbotte laars :

— Cott Beverages Ltd (Verenigd Koninkrĳk),

— Schweppes Belgium (België),

— Silver Spring Mineral Water Ltd (Verenigd Koninkrĳk).

Deze industriële gebruikers nemen 16 % van de betrokken invoer af en zĳn goed voor 17 % van het
verbruik van PET in de Gemeenschap.
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(294) Vĳf beroepsorganisaties hebben zich bĳ de Commissie gemeld en hebben aanvullende informatie
verstrekt en namens hun leden opmerkingen gemaakt:

— The Union of EU Soft Drinks Associations,

— UNESEM (de Europese organisatie van producenten van mineraal- en bronwater),

— ANEABE (de Spaanse organisatie van producenten van mineraalwater),

— MINERACQA (de Italiaanse organisatie van producenten van mineraalwater),

— Chambre Syndicale des eaux minérales (de Franse organisatie van producenten van mineraal-
water).

3. Waarschĳnlĳke gevolgen van maatregelen voor de bedrĳfstak van de Gemeenschap

(295) Zoals hierboven vermeld bestaat de bedrĳfstak van de Gemeenschap uit negen producenten die door
de invoer van gesubsidieerde producten uit de betrokken landen aanmerkelĳke schade hebben
geleden. Deze schade bestaat hoofdzakelĳk uit belangrĳke en toenemende financiële verliezen omdat
noodzakelĳke prĳsverhogingen niet konden plaatsvinden en de prĳzen zelfs verlaagd moesten
worden. Als gevolg van deze verliezen heeft de bedrĳfstak van de Gemeenschap bovendien zĳn
investering in nieuwe fabrieken uitgesteld (de gemiddelde kosten van een PET-fabriek bedragen meer
dan 100 miljoen EUR) ondanks de voorziene groei van de vraag. Sedert 1996 heeft deze bedrĳfstak
ingrĳpende herstructureringen ondergaan en de afgelopen twee jaar hebben twee multinationals (ICI
en Shell) als gevolg van de aanhoudende financiële verliezen hun PET-activiteiten verkocht.

(296) Het is duidelĳk dat de voorgestelde maatregelen de bedrĳfstak van de Gemeenschap ten goede zullen
komen. Deze heeft door zĳn herstructureringsinspanningen laten zien zich te willen handhaven in
een sector in volle expansie die vele vooruitzichten biedt zoals uit de exportprestaties bleek: de
export was goed voor 18 % van de totale verkoop in het onderzoektĳdvak en nam sneller toe dan de
verkoop in de Gemeenschap.

(297) Indien geen maatregelen worden genomen kan de bedrĳfstak van de Gemeenschap de in het
onderzoektĳdvak waargenomen verliezen niet langer dragen, waardoor deze productie in de
Gemeenschap en 1 450 arbeidsplaatsen verloren dreigen te gaan.

(298) Hoewel bepaalde volatiele factoren die door enkele partĳen naar voren werden gebracht, zoals
schommelingen van de wisselkoersen en olieprĳzen, tĳdelĳk positieve gevolgen kunnen hebben voor
de resultaten van de bedrĳfstak (in deze bedrĳfstak schĳnt een periode van stĳgende grondstoffen-
prĳzen gunstig te zĳn voor de winstmarges van PET-producenten), heeft deze bedrĳfstak, indien geen
compenserende maatregelen worden genomen om de gevolgen van oneerlĳke handel teniet te doen,
weinig vooruitzicht om zĳn huidige slechte financiële situatie te boven te komen. Om nieuwe
investeringen mogelĳk te maken die nodig zĳn voor het voortbestaan op lange termĳn, is het van het
grootste belang dat de bedrĳfstak de gelegenheid krĳgt zĳn winstgevendheid te verbeteren.

4. Waarschĳnlĳke gevolgen van maatregelen voor importeurs

(299) Voor één medewerkende importeur maakt het betrokken product het grootste deel van zĳn omzet
uit. Indien op de invoer van PET rechten wordt ingesteld, zou het voortbestaan van de onderneming
van de importeur gevaar lopen.

(300) Voor de tweede medewerkende importeur maakt het betrokken product ongeveer een kwart van zĳn
omzet uit. Deze importeur zal waarschĳnlĳk minder ernstige gevolgen ondervinden van eventuele
maatregelen.

(301) Voor de derde medewerkende importeur maakt het betrokken product een zeer klein deel van zĳn
omzet uit. Deze importeur zou waarschĳnlĳk niet ernstig getroffen worden door eventuele maatre-
gelen.

(302) In totaal houden tien werknemers zich rechtstreeks bezig met de verkoop van het betrokken product
bĳ de drie medewerkende importeurs in de Gemeenschap.
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(303) Omdat compenserende maatregelen uitsluitend bedoeld zĳn om eerlĳke handelsvoorwaarden te
creëren en niet om de invoer te verbieden, meent de Commissie dat een aantal klanten van deze
importeurs waarschĳnlĳk zal blĳven aankopen in de betrokken landen. Het voortbestaan van deze
importeurs komt derhalve niet op het spel te staan.

5. Waarschĳnlĳke gevolgen van maatregelen voor toeleveranciers

De producenten van zuiver teraftaalzuur en paraxyleen

(304) De drie medewerkende producenten (BP Amoco, Interquisa, en Exxon) maken deel uit van petroche-
mische concerns en hebben de afgelopen vĳf jaar enorme investeringen gedaan om aan de stĳgende
vraag van de Gemeenschap naar deze producten te kunnen voldoen.

(305) Het aantal werknemers dat voor de productie van zuiver teraftaalzuur en paraxyleen in hun fabrieken
was te werk gesteld bedroeg in het onderzoektĳdvak ongeveer 700.

(306) De enige andere afnemer van zuiver teraftaalzuur is de polyesterindustrie (60 % van de verkoop in de
Gemeenschap geschiedt aan PET-producenten). De producenten van zuiver teraftaalzuur in de
Gemeenschap verkopen meer dan 75 % van hun productie in de Gemeenschap. De situatie van de
producenten van zuiver teraftaalzuur in de Gemeenschap hangt derhalve nauw samen met die van de
PET-producenten in de Gemeenschap. Wanneer de PET-prĳzen laag zĳn, zĳn de producenten van
zuiver teraftaalzuur gedwongen hun prĳzen te verlagen. Zo hebben de medewerkende leveranciers
hun winstmarges in het onderzoektĳdvak verlaagd, om te voorkomen dat hun afnemers, die zich in
een moeilĳke situatie bevonden, de productie van PET, en derhalve de afname van zuiver teraftaal-
zuur, zouden stopzetten.

(307) De situatie van de medewerkende producent van paraxyleen in de Gemeenschap is nog slechter
omdat deze actief is op een zeer concurrerende markt en de winstmarge de afgelopen jaren zeer laag
of negatief was. In 1999 werd de productie van paraxyleen in de Gemeenschap verminderd, omdat
het prĳspeil onaanvaardbaar werd geacht.

(308) Maatregelen zullen derhalve beide bedrĳfstakken ten goede komen en nieuwe investeringen mogelĳk
maken die nodig zĳn om aan de toenemende vraag te kunnen voldoen.

De producenten van mono-ethyleenglycol

(309) De twee medewerkende producenten (BASF, INEOS) maken deel uit van chemische concerns en
vervaardigen een breed assortiment chemische producten. Bĳ de productie van mono-ethyleenglycol
zĳn ongeveer 100 werknemers betrokken.

(310) De PET-producenten zĳn niet de enige afnemers van dit product, dat veel voor andere doeleinden
wordt gebruikt, met name in de auto-industrie. De prĳzen van en de vraag naar PET zĳn dus van
minder invloed op deze ondernemingen. Bĳ het onderzoek bleek dat de markt voor dit product zeer
concurrerend is en dat de winstgevendheid de afgelopen twee jaar is verslechterd als gevolg van de
moeilĳkheden bĳ de PET-producenten in de Gemeenschap.

Conclusie

(311) Compenserende maatregelen lĳken duidelĳk ook in het belang van de toeleveranciers. De situatie van
deze toeleveranciers zou verbeteren en zĳ zouden de komende jaren weer kunnen investeren.

6. Waarschĳnlĳke gevolgen van maatregelen voor verwerkende bedrĳven

Beschrĳving van de verwerkende bedrĳven

(312) PET wordt momenteel hoofdzakelĳk gebruikt voor de productie van flessen voor frisdrank en
mineraal- en bronwater. Het gebruik voor de productie van andere verpakkingen dan voor dranken
(vaste levensmiddelen of detergenten) en voor de productie van folie is nog marginaal. Flessen van
PET worden in twee fasen vervaardigd om het product voldoende stevigheid te verlenen: eerst
worden „voorvormen” verkregen door spuitgieten van PET, waarna deze worden geblazen en tot
flessen gevormd. Voorvormen kunnen vrĳ eenvoudig worden vervoerd omdat zĳ klein en compact
zĳn terwĳl lege flessen fragiel zĳn en duur in het vervoer.
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(313) Het bottelen van water en frisdrank is op verschillende wĳzen georganiseerd:

— Producenten van mineraal- en bronwater zĳn meer aan gezondheidsvoorschriften gebonden. Zĳ
zĳn over het algemeen verplicht over een bottelfabriek te beschikken in de buurt van hun
bronnen, voor hun grondstoffen worden strenge normen gehanteerd en in bepaalde landen zĳn
zĳ afhankelĳk van de goedkeuring van de gezondheidsautoriteiten. Waterproducenten produ-
ceren hun voorvormen over het algemeen zelf, gewoonlĳk in ateliers in de nabĳheid van de
productielĳnen waar de flessen worden geblazen en gevuld.

— Producenten van frisdrank zĳn meestal gevestigd op plaatsen waar de distributiekosten zo laag
mogelĳk kunnen worden gehouden.

— Producenten met bekende handelsmerken geven er in het algemeen de voorkeur aan de voor-
vormen en/of geblazen flessen aan te kopen. Zĳ beschikken over een netwerk van goedgekeurde
leveranciers die „converters” van voorvormen/flessen worden genoemd. Geen van deze produ-
centen heeft de vragenlĳst van de Commissie beantwoord of heeft zich bĳ de Commissie
aangemeld. De Commissie kon met hen derhalve geen rekening houden.

— Kleinere frisdrankproducenten of producenten van frisdrank die de merknaam van de afnemer
dragen (met name de grote supermarkten) produceren in de meeste gevallen hun voorvormen en
blazen hun eigen flessen.

(314) Op deze basis kunnen de verbruikers van PET in drie hoofdgroepen worden ingedeeld:

— „converters” van voorvormen/flessen die goed zĳn voor ongeveer 40 % van het PET-verbruik in
de Gemeenschap;

— producenten van mineraal- en bronwater met een aandeel van ongeveer 35 % in het PET-
verbruik;

— geïntegreerde frisdrankbottelaars met een aandeel van ongeveer 7 % van het PET-verbruik.

De rest van het PET wordt gebruikt voor de verpakking van levensmiddelen en farmaceutische
producten en de productie van kunststoffolie.

„Converters” van voorvormen/flessen

(315) Deze zĳn de grootste verbruikers van PET, maar de vier medewerkende ondernemingen vertegen-
woordigden slechts ongeveer 7 % van het verbruik van PET in de Gemeenschap en ongeveer 10 %
van de invoer uit de betrokken landen. Deze invoer vertegenwoordigde meer dan 30 % van hun
PET-verbruik.

(316) Een aantal grote producenten (Schmalbach Lubeca, Alpla and Resilux) hebben niet aan het onder-
zoek meegewerkt.

(317) Het aantal werknemers bĳ de medewerkende ondernemingen bedroeg meer dan 400.

(318) Op basis van de informatie waarover de Commissie beschikte, zĳn de kosten van PET voor de
productie van voorvormen goed voor ongeveer 75 % van de productiekosten van voorvormen en
voor ongeveer 70 % van de totale productiekosten. Deze kosten zĳn voor deze ondernemingen
derhalve een kritiek element. Bĳ het onderzoek bleek dat de onderhandelingen over de verkoop-
prĳzen van voorvormen in de meeste gevallen in een mechanisme voorzien ter compensatie van de
schommeling van de PET-prĳzen.

(319) Omdat de concurrentie in deze bedrĳfstak zeer sterk is en voorvormen/flessen voor frisdrank vooral
door een aantal grote afnemers (de bekende frisdrankproducenten) worden gekocht, is niet duidelĳk
in hoeverre de „converters” de verhoging van PET-prĳzen kunnen doorberekenen in de prĳzen van
voorvormen.

(320) Zowel verwerkende bedrĳven als importeurs verklaarden dat een aantal multinationale converters
van voorvormen en/of frisdrankbottelaars door compenserende rechten ertoe zouden kunnen
worden aangezet hun uiterst gestandaardiseerde productiefaciliteiten naar Oost-Europa te
verplaatsen. De meeste grote ondernemingen in deze bedrĳfstak beschikken reeds over fabrieken in
deze landen en het zou voor hen derhalve zeer eenvoudig zĳn een deel van hun productie buiten de
Gemeenschap te verplaatsen. De invoer van voorvormen is niet aan douanerechten onderworpen.
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(321) Volgens de informatie waarover de Commissie beschikt zĳn de vervoerskosten een onvoldoende
belemmering om een dergelĳke verplaatsing te voorkomen. Een vrachtwagen met voorvormen van
een halve liter kan zo'n 17 ton bevatten, terwĳl dit voor PET-snippers 24 ton is. De vervoerskosten
van voorvormen zĳn dus ongeveer 30 % hoger dan de vervoerskosten van PET, maar de algemene
gevolgen van een dergelĳke verhoging van de vervoerskosten voor de productiekosten bedraagt
slechts ongeveer 2,5 %. Er bestonden evenwel reeds concurrentievoordelen in de aan de Gemeen-
schap grenzende landen, toen er nog geen compenserende rechten van toepassing waren zonder dat
dit aanleiding gaf tot een verplaatsing. Deze voordelen werden namelĳk meer dan gecompenseerd
door overwegingen van nabĳheid, flexibiliteit en betrouwbaarheid van de leveringen die van vitaal
belang zĳn voor verwerkende bedrĳven.

(322) Op grond van de door de medewerkende ondernemingen verstrekte informatie werd geconcludeerd
dat compenserende rechten belangrĳke gevolgen zullen hebben voor de productiekosten van conver-
ters. De gevolgen van hun winstgevendheid zĳn echter minder duidelĳk. Zoals hierboven echter
reeds vermeld, vertegenwoordigden de medewerkende ondernemingen slechts een zeer klein aandeel
van de converters. De gevolgen van maatregelen voor de gehele bedrĳfstak zĳn daarom moeilĳk te
beoordelen.

De producenten van mineraal- en bronwater

(323) De twee medewerkende ondernemingen in deze bedrĳfstak zĳn goed voor ongeveer 10 % van het
verbruik van het betrokken product in de Gemeenschap. De invoer van deze ondernemingen
bedroeg ongeveer 1 % van de invoer van de betrokken landen. Deze invoer vertegenwoordigt minder
dan 4 % van hun PET-verbruik.

(324) De twee ondernemingen tezamen stellen meer dan 4 000 werknemers te werk bĳ de productie
waarbĳ van het betrokken product gebruik wordt gemaakt.

(325) De twee medewerkende ondernemingen zĳn de twee grootste partĳen op de Franse markt voor
mineraalwater. De Danone en Nestlé-groepen bezitten eveneens mineraalwaterbronnen in andere
lidstaten, maar hebben de vragenlĳst alleen voor hun Franse ondernemingen beantwoord. De
medewerkende ondernemingen vertegenwoordigen derhalve een tamelĳk klein deel van de mineraal-
watersector in de Gemeenschap, die op zĳn beurt slechts een deel is van de sector „water in flessen”.
De medewerkende ondernemingen zĳn bovendien alleen betrokken bĳ de productie van merkmine-
raalwater en hebben derhalve een specifieke kostenstructuur.

(326) De kosten van PET zĳn de grootste component in de fabricagekosten (minder dan een kwart) van
deze ondernemingen en maken ongeveer 10 % van de totale productiekosten uit.

(327) De organisaties die ondernemingen vertegenwoordigen die mineraal- en bronwater in lagere prĳs-
klassen produceren wezen erop dat de PET-kosten grotere gevolgen hebben voor de totale productie-
kosten en winstgevendheid van deze ondernemingen omdat hun algemene en administratieve kosten
zeer laag zĳn in vergelĳking met die van de producenten van merkmineraalwater. De prĳsverho-
gingen als gevolg van compenserende rechten zouden derhalve grote gevolgen hebben voor deze
producenten die bovendien reeds werken met lage marges en die hun verkoopprĳzen niet kunnen
verhogen omdat hun voornaamste klanten, de supermarktketens, deze prĳsverhogingen zouden
weigeren.

(328) Geen van de producenten van mineraal- en bronwater in de lagere prĳsklassen heeft medewerking
verleend. De door de waterorganisaties verstrekte informatie was de enige waarover de Commissie
beschikte. Deze kon evenwel niet worden gecontroleerd, zodat geen conclusies konden worden
getrokken over de gevolgen van maatregelen voor deze producenten.

(329) Op grond van de gecontroleerde gegevens die de medewerkende ondernemingen individueel hebben
verstrekt, is de Commissie tot de conclusie gekomen dat de gevolgen van de voorgestelde maatre-
gelen voor producenten van mineraalwater niet aanzienlĳk zullen zĳn, omdat zĳ hoge winsten
maken en slechts kleine hoeveelheden PET invoeren. Bovendien zullen de producenten van mineraal-
water in het hogere marktsegment waarschĳnlĳk in staat zĳn, gezien hun marktpositie, hun verkoop-
prĳzen te verhogen.
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De geïntegreerde bottelaars van frisdrank

(330) De drie medewerkende ondernemingen in deze bedrĳfstak zĳn goed voor ongeveer 2 % van het
verbruik van het betrokken product in de Gemeenschap. De invoer van deze ondernemingen
bedroeg ongeveer 5 % van de invoer uit de betrokken landen. Deze invoer bedroeg meer dan 65 %
van hun verbruik van PET.

(331) In de drie ondernemingen tezamen waren ongeveer 200 werknemers betrokken bĳ de productie
waarbĳ gebruik wordt gemaakt van het betrokken product.

(332) De medewerkende ondernemingen zĳn zowel naar boven als naar beneden geïntegreerd, dat wil
zeggen zĳ produceren zowel voorvormen, maken daaruit flessen en vullen deze met frisdrank. Deze
ondernemingen maken slechts een klein deel uit van de frisdrankindustrie en produceren hoofdza-
kelĳk voor distributeurs en het lagere marktsegment.

(333) Op grond van de informatie waarover de Commissie beschikte vertegenwoordigde PET voor de
productie van frisdrankverpakkingen meer dan 10 % van de productiekosten en ongeveer 8 % van de
totale productiekosten. Het was derhalve een belangrĳk kostenelement voor deze ondernemingen.

(334) De geïntegreerde frisdrankbottelaars verkochten hoofdzakelĳk aan supermarktketens. Daar de klein-
handelsprĳzen van goedkope frisdrank de afgelopen jaren zĳn gedaald en de grote detailhandelaars
een zeer sterke marktpositie innemen zullen de producenten van frisdrank op weerstand stuiten
indien zĳ zouden trachten hun verkoopprĳzen te verhogen.

(335) De Commissie is van oordeel dat de winstmarges in deze bedrĳfstak door de maatregelen zouden
kunnen verminderen, daar de verhoging van de kosten als gevolg van de maatregelen waarschĳnlĳk
niet door overeenkomstige verhogingen van de inkomsten kunnen worden gecompenseerd.

7. Waarschĳnlĳke gevolgen van maatregelen voor het aanbod van PET in de Gemeenschap

(336) Verschillende industriële gebruikers en importeurs van PET toonden zich bezorgd over een mogelĳk
te krap aanbod van PET in de Gemeenschap in de komende twee jaar en merkten op dat invoer
nodig zal zĳn en niet door hoge rechten moet worden belemmerd.

(337) De Commissie was van oordeel dat een eventueel te krap aanbod op de EG-markt eerder het gevolg
zou zĳn van de schade die de bedrĳfstak van de Gemeenschap door de invoer van gesubsidieerde
producten had geleden en waardoor, ondanks de verwachte groei van de vraag, geen investeringen
waren gedaan. Het is derhalve van groot belang voor eerlĳke concurrentievoorwaarden te zorgen,
zodat de bedrĳfstak van de Gemeenschap de investeringen kan doen die als gevolg van de schadever-
oorzakende subsidiëring zĳn uitgesteld.

(338) Invoer tegen billĳke prĳzen zal in ieder geval mogelĳk zĳn omdat de bestaande overcapaciteit in Azië
niet zal zĳn uitgeput voordat de noodzakelĳke nieuwe investeringen van de bedrĳfstak van de
Gemeenschap productief zullen worden.

8. Conclusie inzake het belang van de Gemeenschap

(339) Het is duidelĳk dat compenserende maatregelen in het belang zĳn van zowel de bedrĳfstak van de
Gemeenschap als van de leveranciers van grondstoffen.

(340) Met behulp van deze maatregelen zullen deze sectoren hun winstgevendheid kunnen verbeteren en
nieuwe investeringen kunnen doen die van cruciaal belang zĳn voor het voortbestaan op langere
termĳn van deze kapitaalintensieve sectoren.

(341) Wat de gevolgen zullen zĳn voor de andere betrokken sectoren is minder duidelĳk, vooral omdat
conclusies werden getrokken aan de hand van de gegevens die ondernemingen hebben verstrekt die
niet zeer representatief zĳn. Hoewel er aanwĳzingen zĳn dat maatregelen voor bepaalde sectoren
gevolgen kunnen hebben, is het in dit stadium, door gebrek aan informatie, moeilĳk om tot degelĳk
gefundeerde conclusies te komen over de gevolgen van de maatregelen in breder verband. Het gebrek
aan medewerking duidt er evenwel op dat eventuele negatieve gevolgen voor de betrokken sectoren
niet belangrĳk zullen zĳn.
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(342) Het is evenwel duidelĳk dat de bedrĳfstak van de Gemeenschap door de invoer van gesubsidieerde
producten schade heeft geleden, doordat de prĳzen onder druk werden gezet, waardoor een verbete-
ring van de financiële situatie niet mogelĳk was. Als deze situatie niet verandert, zullen de verliezen
zoals die welke in het onderzoektĳdvak werden geleden ontoelaatbaar worden geacht en zal de
productie van PET in de Gemeenschap worden stopgezet.

(343) Wanneer de bedrĳfstak van de Gemeenschap de productie van PET zou stopzetten of drastisch
verminderen, zou de Gemeenschap afhankelĳk worden van buitenlandse leveranciers en geconfron-
teerd worden met sterkere prĳsschommelingen in plaats van tekorten. Een dergelĳke situatie zou
zeker nadelig zĳn voor de industriële gebruikers die verklaard hebben niet alleen van ingevoerde PET
afhankelĳk te willen zĳn.

(344) Gezien het bovenstaande is de conclusie van de Commissie dat er in het voorlopig stadium geen
dringende redenen zĳn om geen voorlopige compenserende maatregelen te nemen.

H. GEEN VOORLOPIGE RECHTEN

(345) Op grond van bovenstaande bevindingen dat de gewogen gemiddelde subsidiemarge van het
betrokken product uit Indonesië en Korea minimaal is, wordt voorlopig besloten op de invoer van
dit product uit die landen geen compenserende rechten in te stellen.

I. VOORLOPIGE RECHTEN

(346) Gezien de conclusies inzake subsidiëring, schade, oorzakelĳk verband en belang van de Gemeen-
schap, is de Commissie van oordeel dat voorlopige compenserende rechten moeten worden inge-
steld.

(347) Bĳ het vaststellen van de hoogte van deze rechten, heeft de Commissie rekening gehouden met de
subsidie- en schademarges.

(348) Omdat de schade hoofdzakelĳk bestaat uit een druk op de prĳzen, waardoor noodzakelĳke prĳsver-
hogingen niet kunnen worden toegepast en de prĳzen zelfs moeten worden verlaagd, kan verdere
schade alleen worden voorkomen door ervoor te zorgen dat de bedrĳfstak van de Gemeenschap zĳn
verkoopprĳzen kan verhogen. Dit kan alleen worden bereikt wanneer de prĳzen van het betrokken
product uit India, Maleisië, Taiwan en Thailand, worden verhoogd tot een niveau waarop zĳ geen
schade meer veroorzaken.

(349) De Commissie heeft derhalve een niet-schadeveroorzakende prĳs vastgesteld door de productiekosten
van de bedrĳfstak van de Gemeenschap te nemen (zonder rekening te houden met de kosten van een
aantal ondernemingen van de bedrĳfstak van de Gemeenschap die als uitzonderlĳk of te hoog
werden beschouwd) en daaraan een winstmarge van 7 % toe te voegen. Deze winstmarge wordt als
noodzakelĳk beschouwd om het voortbestaan van de bedrĳfstak te verzekeren en kan normalerwĳze
in afwezigheid van de invoer van gesubsidieerde producten worden gemaakt. Gezien de financiële
verliezen van de bedrĳfstak van de Gemeenschap in de periode die aan het onderzoektĳdvak
voorafging, zal de Commissie in het definitieve stadium onderzoeken of deze niet-schadeveroorza-
kende prĳs de situatie correct weergeeft, met name in het licht van de schommelingen van de
wisselkoersen en de prĳzen van grondstoffen.

(350) De niet-schadeveroorzakende prĳs werd vergeleken met de prĳzen van de ingevoerde gesubsidieerde
producten die waren gebruikt om de prĳsonderbieding vast te stellen, zoals uiteengezet in overwe-
ging 253. De verschillen die bĳ deze vergelĳking werden geconstateerd, werden vervolgens uitge-
drukt in procenten van de totale cif-invoerwaarde.

(351) Het feit dat PET-prĳzen de schommelingen van de prĳzen van ruwe olie kunnen volgen, dient niet
tot een hoger recht te leiden. Het werd derhalve passend geacht rechten in te stellen in de vorm van
een bepaald bedrag per ton. Deze bedragen vloeien voort uit de toepassing van het compenserende
recht op de cif-exportprĳzen die bĳ de berekening van de schademarge in het onderzoektĳdvak
waren gebruikt.

(352) Overeenkomstig artikel 12, lid 1, van de basisverordening dient het recht (euro per ton) overeen te
stemmen met het subsidiepercentage, tenzĳ de schademarge lager is. Voor de medewerkende
producenten dienen daarom de volgende rechten te worden ingesteld:
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a) India

— Reliance Industries Ltd 63 EUR/t

— Pearl Engineering Polymers Ltd 31,3 EUR/t

— Elque Polyester Ltd 55,9 EUR/t

— Futura Polymers Ltd 84,6 EUR/t

b) Maleisië

— MPI Polyester Industries 0 EUR

— Hualon Corporation 19,9 EUR/t

c) Taiwan

— Nan Ya Plastics Corp. 8,4 EUR/t

— Far Eastern Textile Ltd 0 EUR

— Shinkong Synthetic Fibres Corp. 12 EUR/t

— Tuntex Distinct Corp. 0 EUR

d) Thailand

— Thai Shingkong Ltd 49,6 EUR/t.

(353) Om te voorkomen dat het niet verlenen van medewerking wordt beloond, werd het passend geacht
voor niet-medewerkende ondernemingen een recht in te stellen dat gelĳk was aan de som van het
hoogste recht dat voor medewerkende producenten/exporteurs was vastgesteld, dat wil zeggen
84,6 EUR/t voor Indiase producenten, 19,7 EUR/t voor Maleisische producenten, 11,2 EUR/t voor
Taiwanese producenten en 49,9 EUR/t voor Thaise producenten.

(354) De individuele compenserende rechten die bĳ deze verordening voor bepaalde ondernemingen
worden vastgesteld, zĳn gebaseerd op de bevindingen in het kader van deze procedure. Zĳ weerspie-
gelen de situatie die tĳdens het onderzoek voor die ondernemingen werd vastgesteld. Deze rechten
(in tegenstelling tot de rechten die „voor alle ondernemingen” in het land gelden) zĳn dus uitsluitend
van toepassing op producten uit het betrokken land die door de genoemde ondernemingen (rechts-
personen) zĳn vervaardigd. Producten die door andere ondernemingen zĳn vervaardigd die niet
specifiek, met naam en adres, in het dispositief van deze verordening zĳn genoemd, met inbegrip van
ondernemingen die banden hebben met de specifiek genoemde ondernemingen, komen niet voor
deze rechten in aanmerking. Op producten van deze ondernemingen is het recht van toepassing dat
voor „alle andere ondernemingen” geldt.

(355) Aanvragen om de toepassing van deze specifiek voor een onderneming geldende compenserende
rechten (bĳv. na de naamswĳziging van een onderneming of na de oprichting van nieuwe productie-
of verkoopmaatschappĳen) dienen aan de Commissie (1) te worden gericht, onder opgave van alle
relevante gegevens, met name indien deze naamswĳziging of de oprichting van nieuwe productie- of
verkoopmaatschappĳen verband houdt met wĳzigingen in de activiteiten van de onderneming op het
gebied van de productie en de verkoop in binnen- en buitenland. Indien zĳ dit gerechtvaardigd acht,
zal de Commissie, na raadpleging van het Raadgevend Comité, de verordening wĳzigen door
bĳwerking van de lĳst van ondernemingen die voor een individueel recht in aanmerking komen.

J. SLOTBEPALING

(356) Gelet op de beginselen van een behoorlĳk bestuur, dient een termĳn te worden vastgesteld waar-
binnen de belanghebbenden die zich binnen de in het bericht van inleiding vermelde termĳn bĳ de
Commissie hebben aangemeld, schriftelĳk opmerkingen kunnen maken en kunnen vragen te worden
gehoord. Voorts dient te worden opgemerkt dat alle bevindingen betreffende de instelling van
rechten in het kader van deze verordening voorlopig zĳn en in het kader van een eventueel voorstel
van de Commissie tot instelling van een definitief recht herzien kunnen worden,

(1) Europese Commissie
Directoraat-generaal Handel
Directoraat C
DM 24 - 8/38
Wetstraat 200
B-1049 Brussel.
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Producenten in India Recht (EUR per ton) Aanvullende Taric-code

Producenten in Maleisië Recht (EUR per ton) Aanvullende Taric-code

Producenten in Taiwan Recht (EUR per ton) Aanvullende Taric-code

Producenten in Thailand Recht (EUR per ton) Aanvullende Taric-code

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

1. Er wordt een voorlopig compenserend recht ingesteld op de invoer van polyethyleentereftalaat met
een viscositeitscoëfficiënt van 78 of meer, overeenkomstig DIN-code (Deutsche Industrienorm) 53728,
ingedeeld onder GN-code 3907 60 20 en GN-code ex 3907 60 80 (Taric-code 3907 60 80 10) van
oorsprong uit India, Maleisië, Taiwan en Thailand.

2. Het voorlopige compenserende recht dat van toepassing is op de nettoprĳs, franco grens Gemeen-
schap, vóór inklaring, is als volgt:

Reliance Industries Ltd 6,3 A181

Pearl Engineering Polymers Ltd 31,3 A182

Elque Polyester Ltd 55,9 A183

Futura Polymers Ltd 84,6 A184

Alle andere Indiase ondernemingen 84,6 A999

MPI Polyester Industries 0 A185

Hualon Corporation 19,9 A186

Alle andere Maleisische ondernemingen 19,9 A999

Nan Ya Plastics Corp., Taipei 8,4 A187

Far Eastern Textile Ltd., Taipei 0 A188

Shinkong Synthetics Fibres Corp., Taipei 12 A189

Tuntex Distinct Corp., Hsichih, Taipei Country 0 A198

Alle andere Thaise ondernemingen 11,2 A999

Thai Shingkong Ltd 49,6 A190

Alle andere Thaise ondernemingen 49,6 A999
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3. Wanneer goederen, voordat zĳ in het vrĳe verkeer worden gebracht, worden beschadigd en de
werkelĳk betaalde of te betalen prĳs voor de bepaling van de douanewaarde overeenkomstig artikel 145
van Verordening (EEG) nr. 2454/93 van de Commissie (1) verhoudingsgewĳs wordt verminderd, wordt het
bedrag van het compenserende recht, berekend aan de hand van de hierboven vermelde vaste bedragen,
verminderd met een percentage dat overeenstemt met de verhoudingsgewĳze vermindering van de werkelĳk
betaalde of te betalen prĳs.

4. Tenzĳ anders vermeld, zĳn de bepalingen inzake douanerechten van toepassing.

5. Bĳ het in het vrĳe verkeer brengen in de Gemeenschap van het in lid 1 bedoelde product dient
zekerheid te worden gesteld ten bedrage van het voorlopig recht.

Artikel 2

Onverminderd artikel 30 van Verordening (EG) nr. 2026/97 kunnen belanghebbenden, binnen tien dagen
na de inwerkingtreding van deze verordening, hun standpunt schriftelĳk bekendmaken en verzoeken om
door de Commissie te worden gehoord.

Overeenkomstig artikel 31, lid 4, van Verordening (EG) nr. 2026/97 kunnen belanghebbenden, binnen een
maand na de inwerkingtreding van deze verordening, opmerkingen doen toekomen over de toepassing
ervan.

Artikel 3

Deze verordening treedt in werking op de dag volgende op die van haar bekendmaking in het Publicatieblad
van de Europese Gemeenschappen.

Artikel 1 van deze verordening is vier maanden van toepassing.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselĳk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 3 augustus 2000.

Voor de Commissie

Pascal LAMY

Lid van de Commissie

(1) PB L 253 van 11.10.1993, blz. 1.
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VERORDENING (EG) Nr. 1742/2000 VAN DE COMMISSIE
van 4 augustus 2000

tot instelling van een voorlopig antidumpingrecht op de invoer van polyethyleentereftalaat (PET)
uit India, Indonesië, Maleisië, de Republiek Korea, Taiwan en Thailand

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 384/96 van de Raad van 22
december 1995 betreffende beschermende maatregelen tegen
invoer met dumping uit landen die geen lid zĳn van de Euro-
pese Gemeenschap (1), laatstelĳk gewĳzigd bĳ Verordening (EG)
nr. 905/98 (2), met name op artikel 7,

Na overleg met het Raadgevend Comité,

Overwegende hetgeen volgt:

A. PROCEDURE

1. Inleiding

(1) Op 6 november 1999 heeft de Commissie, door middel
van een bericht („bericht van inleiding”) in het Publicatie-
blad van de Europese Gemeenschappen (3), de inleiding
bekendgemaakt van een antidumpingprocedure betref-
fende de invoer in de Gemeenschap van bepaalde
soorten polyethyleentereftalaat uit India, Indonesië,
Maleisië, de Republiek Korea („Korea”), Taiwan en Thai-
land.

(2) De procedure werd ingeleid naar aanleiding van een
klacht die in september 1999 was ingediend door de
„Association of Plastic Manufacturers in Europe (APME)”
(„de indiener van de klacht”) namens producenten die
85 % van de productie van polyethyleentereftalaat in de
Gemeenschap vertegenwoordigden. Het bĳ de klacht
gevoegde bewĳsmateriaal dat genoemd product met
dumping werd ingevoerd en dat hierdoor aanmerkelĳke
schade was ontstaan, werd voldoende geacht om een
procedure in te leiden.

(3) In november 1999 heeft de Commissie een antisubsidie-
onderzoek ingeleid betreffende de invoer van hetzelfde
product uit India, Indonesië, Korea, Maleisië, Taiwan en
Thailand (4).

(4) De Commissie heeft de haar bekende producenten/
exporteurs en importeurs/handelaars alsmede hun orga-
nisaties, de vertegenwoordigers van de betrokken export-
landen, verwerkende bedrĳven, leveranciers en de
klagende EG-producenten officieel van de inleiding van
de procedure in kennis gesteld. Belanghebbenden
werden in de gelegenheid gesteld om binnen de in het
bericht van inleiding vermelde termĳn hun standpunt

schriftelĳk bekend te maken en te verzoeken om te
worden gehoord.

(5) Een aantal producenten/exporteurs in de betrokken
landen alsmede de EG-producenten, de verwerkende
bedrĳven in de Gemeenschap en importeurs/handelaars
hebben hun standpunten schriftelĳk uiteengezet. Alle
partĳen die binnen de gestelde termĳn het verzoek
hadden ingediend te worden gehoord en die hadden
aangegeven dat zĳ hiertoe bĳzondere redenen hadden,
werden gehoord.

(6) De Commissie heeft de haar bekende belanghebbenden
en alle overige ondernemingen die zich binnen de in het
bericht van inleiding vermelde termĳnen hadden
bekendgemaakt vragenlĳsten toegezonden. Zĳ heeft van
negen EG-producenten, 17 producenten/exporteurs in
de betrokken landen alsmede van drie importeurs in de
Gemeenschap die banden hadden met producenten/
exporteurs een antwoord ontvangen. De Commissie
heeft tevens een antwoord ontvangen van drie onafhan-
kelĳke importeurs/handelaars in de Gemeenschap
alsmede van negen verwerkende bedrĳven, vĳf leveran-
ciers en vĳf beroepsorganisaties. De Commissie heeft alle
informatie die zĳ voor een voorlopige vaststelling van
dumping, schade en belang van de Gemeenschap nodig
had ingewonnen en geverifieerd. Bĳ de volgende onder-
nemingen werden controlebezoeken afgelegd:

1. EG-producenten

— Du Pont Polyesters Ltd (Verenigd Koninkrijk)

— Eastman Chemicals BV (Nederland),

— INCA International SpA (Italië),

— Italpet Preforme SpA (Italië),

— KOSA GmbH (Duitsland),

— Shell Chemicals Ltd (Verenigd Koninkrijk),

— Wellman PET Resins Europe (Nederland),

— Aussapol SpA (Italië),

— CEP-Tergal Fibre (Frankrĳk);

2. Onafhankelĳke importeurs in de Gemeenschap

— Polytrade GmbH (Duitsland),

— Global Services International (Italië);

3. Verwerkende bedrĳven

— Crown Cork and Seals — European division
(Frankrĳk),

— Guala Closures, Polybox Group (Italië),

— Evian — Volvic, Danone Group (Frankrĳk),

— Periner Vittel M.T, Nestlé Group (Frankrĳk),

— Cott Beverages Ltd (VK);

(1) PB L 56 van 6.3.1996, blz. 1.
(2) PB L 128 van 30.4.1998, blz. 18.
(3) PB C 319 van 6.11.1999, blz. 4.
(4) PB C 319 van 6.11.1999, blz. 2.
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4. Leveranciers
— BP Amoco Chemicals Ltd (Vernigd Koninkrijk);

5. Producenten/exporteurs

India
— Reliance Industries Ltd — Mumbai,
— Pearl Engineering Polymers Limited — New

Delhi;

Indones ië
— P.T. Bakrie Kasei Corporation — Jakarta,
— P.T. Indorama Synthetics Tbk — Jakarta,
— P.T. Polypet Karyapersada — Jakarta;

Male is ië
— Hualon Corporation — Kuala Lumpur,
— MPI Polyester Industries — Shah Alam;

Korea
— Honam Petrochemical Corporation — Seoul,
— Tongkook Corporation — Seoul,
— Daehan Synthetic Fiber Corporation — Seoul,
— SK Chemicals Corporation — Seoul;

Ta iwan
— Tuntex Distinct Corporation — Taipei,
— Shinkong Synthetic Fibers Corporation — Taipei,
— Far Eastern Textile Ltd — Taipei,
— Nan Ya Plastics Corporation — Taipei;

Thai land
— Thai Shingkong Industry Corporation Limited —

Bangkok.

(7) Het onderzoek naar dumping en schade had betrekking
op de periode van 1 oktober 1998 tot en met 30
september 1999 („het onderzoektĳdvak”). Het onderzoek
naar de trends in het kader van het schadeonderzoek
had betrekking op de periode van 1 januari 1996 tot het
eind van het onderzoektĳdvak („de analyseperiode”).

2. Betrokken product en soortgelĳk product

Betrokken product

(8) De procedure heeft betrekking op polyethyleentereftalaat
dat gewoonlĳk wordt gebruikt in de kunststofindustrie
voor de productie van flessen en folie. Er is ook een
ander soort polyethyleentereftalaat dat wordt gebruikt
voor de productie van polyestervezel. Het productie-
proces van beide soorten polyethyleentereftalaat is tot
een bepaald stadium identiek omdat beide soorten
worden geproduceerd door polycondensatie van zuiver
tereftaalzuur of dimethyltereftalaat met mono-ethyleen-
glycol. Polyethyleentereftalaat dat in de kunststofindu-
strie wordt gebruikt, wordt op eenzelfde wĳze gepoly-
meriseerd als polyethyleentereftalaat dat voor de poly-
estervezelproductie is bestemd, in sommige gevallen in
dezelfde productiefaciliteiten. Het verschil tussen beide
soorten polyethyleentereftalaat wordt hoofdzakelĳk
bepaald door het feit dat het betrokken product een

verdere bewerking ondergaat, het zogenaamde „vaste-
stofprocédé” waardoor de „intrinsieke viscositeitswaarde”
(IV-waarde of ItV-waarde) wordt verhoogd. De IV-
waarde bepaalt derhalve het onderscheid tussen het
betrokken product en polyethyleentereftalaat dat voor de
polyestervezelproductie is bestemd. Polyethyleenterefta-
laat met een IV-waarde van minder dan 0,7 wordt
gebruikt voor de productie van polyestervezel en valt
derhalve niet onder dit antidumpingonderzoek.

(9) De viscositeit van polyethyleentereftalaat kan op een
andere wĳze worden uitgedrukt, namelĳk in de „viscosi-
teitscoëfficiënt” of „viscositeitsnummer”. Bĳ het onder-
zoek werd vastgesteld dat het equivalent van een IV-
waarde van 0,7 een viscositeitscoëfficiënt van 78 ml/g
is, gemeten bĳ tests met gebruik van DIN 53728 en niet,
zoals de indiener van de klacht had vermeld, 173. Deze
waarde van 173, die het gevolg was van een onjuist
gebruik van de testnorm DIN 53728, was overgenomen
uit een verslag van Hoechst van 1991. De Commissie
heeft daarom besloten de waarde van 78 ml/g of hoger
meer aan te houden die volgens de correct toegepaste
test DIN 53728 de viscositeitscoëfficiënt is voor het
soort polyethyleentereftalaat dat voor de productie van
flessen en folie wordt gebruikt.

(10) Het product in kwestie is dus polyethyleentereftalaat
(„PET”) met een viscositeitscoëfficiënt van 78 ml/g of
hoger, overeenstemmende met een intrinsieke viscosi-
teitswaarde van 0,7 of hoger, dat wordt ingevoerd onder
GN-code 3907 60 20 en GN-code ex 3907 60 00.

(11) Bĳ het onderzoek bleek dat er verschillende soorten PET
zĳn die aan de hand van tal van factoren kunnen
worden omschreven, zoals viscositeit, additieven, smelt-
gedrag, enz., hoewel deze alle dezelfde basiskenmerken
en toepassingen hebben.

Soortgelĳk product

(12) De Commissie stelde vast dat door de EG-producenten
vervaardigd en op de EG-markt verkocht PET een
product van dezelfde soort is als PET dat in de betrokken
landen wordt geproduceerd en naar de Gemeenschap
uitgevoerd, omdat er geen verschillen zĳn in de basis-
kenmerken en toepassingen. Hetzelfde geldt voor PET
dat op de binnenlandse markt van de exportlanden
wordt verkocht en PET dat naar de Gemeenschap wordt
uitgevoerd. Deze producten zĳn derhalve soortgelĳk in
de zin van artikel 1, lid 4, van Verordening (EG) nr.
384/96 („basisverordening”).

B. DUMPING

1. Algemene werkwĳze

(13) De hieronder omschreven algemene werkwĳze werd
toegepast voor alle betrokken exportlanden. In de
conclusies inzake dumping voor elk van de zes
betrokken landen wordt derhalve alleen datgene
beschreven dat voor het betrokken land specifiek is.
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Normale waarde

(14) Om de normale waarde vast te stellen, is de Commissie
allereerst voor elke producent/exporteur nagegaan of de
totale binnenlandse verkoop van het betrokken product
representatief was in vergelĳking met de totale uitvoer
van dit product naar de Gemeenschap. Overeenkomstig
artikel 2, lid 2, van de basisverordening werd de binnen-
landse verkoop van een producent/exporteur representa-
tief geacht wanneer de totale op de binnenlandse markt
verkochte hoeveelheid tenminste 5 % bedroeg van de
totale naar de Gemeenschap uitgevoerde hoeveelheid.

(15) De Commissie heeft vervolgens onderzocht welke
soorten PET, die op de binnenlandse markt werden
verkocht door ondernemingen waarvan de totale
binnenlandse verkoop representatief, identiek of recht-
streeks vergelĳkbaar met de soorten die naar de
Gemeenschap werden uitgevoerd.

(16) Voor elk van deze soorten werd vastgesteld of de
binnenlandse verkoop voldoende representatief was in
de zin van artikel 2, lid 2, van de basisverordening. De
binnenlandse verkoop van een bepaalde soort werd
voldoende representatief geacht wanneer de totale op de
binnenlandse markt verkochte hoeveelheid van die soort
in het onderzoektĳdvak 5 % of meer bedroeg van de
totale hoeveelheid van die soort die naar de Gemeen-
schap werd uitgevoerd.

(17) Tevens werd onderzocht of de binnenlandse verkoop
van elke soort in het kader van normale handelstransac-
ties had plaatsgevonden, door het aandeel van de winst-
gevende verkoop van die soort aan onafhankelĳke afne-
mers vast te stellen. Wanneer de hoeveelheid die was
verkocht tegen netto-verkoopprĳzen die gelĳk waren
aan of hoger dan de berekende productiekosten (ook wel
de „winstgevende verkoop” genoemd) 80 % of meer
bedroeg van de totale verkochte hoeveelheid en wanneer
de gewogen gemiddelde prĳs van die soort gelĳk was
aan of hoger dan de productiekosten, werd de normale
waarde gebaseerd op de gewogen gemiddelde prĳs van
de gehele binnenlandse verkoop in het onderzoektĳdvak,
ongeacht het feit of de gehele verkoop met winst
geschiedde. Wanneer de met winst verkochte hoeveel-
heid minder dan 80 %, maar 10 % of meer van de totale
verkochte hoeveelheid bedroeg, werd de normale waarde
gebaseerd op de gewogen gemiddelde prĳs van uitslui-
tend de winstgevende verkoop.

(18) Wanneer de met winst verkochte hoeveelheid van een
bepaalde soort PET minder dan 10 % bedroeg van de
totale verkochte hoeveelheid PET ging de Commissie
ervan uit dat deze soort in onvoldoende hoeveelheden
werd verkocht en was de binnenlandse prĳs geen
geschikte basis om de normale waarde vast te stellen.

(19) Wanneer de binnenlandse prĳzen van een door een
producent/exporteur verkocht soort niet kon worden
gebruikt, werd de normale waarde berekend en werd
niet uitgegaan van de binnenlandse prĳzen van andere
producenten/exporteurs. Daar er vele soorten PET zĳn
en talrĳke factoren (zoals viscositeit, additieven, smeltge-

drag, enz.) van invloed zĳn op de prĳzen, zouden vele
correcties nodig zĳn geweest, die bovendien vaak nog op
ramingen hadden moeten berusten, indien de binnen-
landse prĳzen van andere producenten/exporteurs
zouden zĳn gebruikt. De Commissie was derhalve van
oordeel dat de berekende waarde een meer geschikte
basis was om de normale waarde vast te stellen.

(20) Overeenkomstig artikel 2, lid 3, van de basisverordening
werd de normale waarde berekend door bĳ de, zonodig
gecorrigeerde, productiekosten van de uitgevoerde
soorten, een redelĳk percentage toe te voegen voor
verkoopkosten, administratiekosten en andere algemene
kosten (VAA-kosten) alsmede een redelĳke winstmarge.
De Commissie heeft onderzocht of de VAA-kosten en de
winst van elke betrokken producent/exporteur op de
binnenlandse markt als betrouwbaar konden worden
beschouwd.

(21) De werkelĳk gemaakte VAA-kosten werden betrouwbaar
geacht wanneer de totale op de binnenlandse markt
verkochte hoeveelheid van de betrokken onderneming
representatief was in vergelĳking met de naar de
Gemeenschap uitgevoerde hoeveelheden. De binnen-
landse winstmarge werd vastgesteld aan de hand van de
binnenlandse verkoop van de soorten die in het kader
van normale handelstransacties waren verkocht. Hierbĳ
werd gebruik gemaakt van de in overweging 17
vermelde methode. Wanneer niet aan deze criteria werd
voldaan, werd gebruik gemaakt van gewogen gemid-
delde VAA-kosten en/of winstmarge van de andere
ondernemingen in het betrokken land die voldoende
hoeveelheden hadden verkocht in het kader van normale
handelstransacties.

Exportprĳs

(22) In alle gevallen waarin PET naar onafhankelĳke afnemers
in de Gemeenschap was uitgevoerd, werd de exportprĳs
vastgesteld overeenkomstig artikel 2, lid 8, van de basis-
verordening, namelĳk aan de hand van de daadwerkelĳk
betaalde of te betalen exportprĳzen.

(23) Wanneer de naar gelieerde importeurs was uitgevoerd,
werd de exportprĳs overeenkomstig artikel 2, lid 9, van
de basisverordening berekend, door de prĳs te nemen
waartegen de ingevoerde producten aan de eerste onaf-
hankelĳke afnemer waren wederverkocht. Om een
betrouwbare exportprĳs te verkrĳgen, werden in derge-
lĳke gevallen correcties toegepast voor alle kosten tussen
invoer en wederverkoop, alsmede voor winst. De winst
werd op 5 % vastgesteld. Dit werd redelĳk geacht voor
de werkzaamheden die de betrokken verrichten.

Vergelĳking

(24) Met het oog op een billĳke vergelĳking tussen de
normale waarde en de exportprĳs werden correcties
toegepast voor verschillen die van invloed waren op de
vergelĳkbaarheid van de prĳs overeenkomstig artikel 2,
lid 10, van de basisverordening.
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Dumpingmarge

(25) Overeenkomstig artikel 2, lid 11, van de basisverorde-
ning werd de gewogen gemiddelde normale waarde per
soort, per producent/exporteur, vergeleken met de
gewogen gemiddelde exportprĳs per soort. Wanneer
echter voor bepaalde afnemers, regio's of periodes een
patroon van exportprĳzen werd vastgesteld dat sterk
afweek, waardoor met behulp van bovengenoemde
werkwĳze niet de gehele omvang van de dumping tot
uitdrukking werd gebracht, werd de gewogen gemid-
delde normale waarde vergeleken met de exportprĳzen
van alle individuele transacties naar de Gemeenschap.

Residuele dumpingmarge

(26) Voor niet-medewerkende ondernemingen werd overeen-
komstig artikel 18 van de basisverordening op basis van
de beschikbare gegevens een „residuele” dumpingmarge
vastgesteld.

(27) Rekening houdend met het hoge niveau van medewer-
king in alle betrokken landen werd besloten dat de
residuele dumpingmarge gelĳk was aan de hoogste
dumpingmarge die voor een medewerkende onderne-
ming was vastgesteld om ervoor te zorgen dat eventuele
maatregelen aan hun doel beantwoorden.

2. India

(28) Twee ondernemingen hebben de vragenlĳst voor produ-
centen/exporteurs beantwoord.

Normale waarde

(29) Eén Indiase onderneming bracht in zĳn antwoord op de
vragenlĳst een bedrag voor omzetbelasting in mindering
op de op de factoren vermelde binnenlandse verkoop-
prĳzen met het argument dat deze onrechtstreeks vooraf
was voldaan. Bĳ het onderzoek bleek dat de onderne-
ming in het onderzoektĳdvak van de omzetbelasting was
vrĳgesteld. De binnenlandse verkoopprĳzen werden
derhalve gecorrigeerd.

(30) Voor alle soorten PET die door de Indiase producenten/
exporteurs werden uitgevoerd, op één na, kon de
Commissie de normale waarde vaststellen aan de hand
van de binnenlandse verkoopprĳzen overeenkomstig
artikel 2, lid 1, van de basisverordening.

(31) Voor de overige soorten PET heeft de Commissie de
normale waarde berekend, overeenkomstig artikel 2, lid
3, van de basisverordening. Omdat de onderneming
voldoende hoeveelheden van andere soorten PET op de
binnenlandse markt verkocht, werden de VAA-kosten en
de winstmarge voor deze soorten gebruikt om de
normale waarde te berekenen.

Exportprĳs

(32) Er was steeds naar onafhankelĳke importeurs in de
Gemeenschap uitgevoerd. De exportprĳs werd derhalve,
overeenkomstig artikel 2, lid 8, van de basisverordening,
vastgesteld aan de hand van de werkelĳk betaalde of te
betalen prĳzen.

Vergelĳking

(33) Er werden, indien van toepassing, correcties toegepast
voor verschillen in de kosten van vervoer, verzekering,
laden, lossen, op- en overslag en aanverwante kosten, de
kosten voor krediet, commissies en terugbetaalde
rechten, wanneer deze verschillen konden worden
aangetoond.

(34) Een verzoek van een Indiase onderneming voor een
correctie voor de terugbetaling van rechten bleek onge-
grond, daar vastgesteld werd dat de vrĳstelling van
rechten zowel van invloed was op de binnenlandse
kosten en prĳzen als op de kosten en prĳzen bĳ uitvoer.
Dit verzoek kon dus niet worden ingewilligd.

(35) Deze onderneming had ook om een correctie op de
normale waarde verzocht voor de zogenaamde
„getrouwheidspremie”. Dit bleken kosten voor verkoop-
promotie te zĳn die na het onderzoektĳdvak aan
verkoopagenten zouden zĳn betaald, afhankelĳk van de
behaalde verkoopcĳfers. Dit verzoek bleek op hypotheti-
sche prestaties betrekking te hebben, omdat niet kon
worden aangetoond dat die premie inderdaad conse-
quent was uitbetaald. De aangevraagde correctie werd
dus niet toegestaan.

(36) Deze onderneming heeft voorts om een correctie voor
de salarissen van verkopers gevraagd, zowel bĳ de
verkoop op de binnenlandse markt als voor de export.
Zĳ was evenwel niet in staat de nodige bewĳsstukken
voor te leggen ter ondersteuning van dit verzoek of om
aan te tonen dat dit van invloed was op de vergelĳkbaar-
heid van de prĳzen. Het verzoek werd derhalve afge-
wezen, zowel wat de verkoop op de binnenlandse markt
als voor de export betreft.

Dumpingmarge

(37) Overeenkomstig artikel 2, lid 11, van de basisverorde-
ning werd de gewogen gemiddelde normale waarde van
elke soort van het betrokken product dat naar de
Gemeenschap werd uitgevoerd, vergeleken met de
gewogen gemiddelde exportprĳs van die soort.

(38) Bĳ die vergelĳking bleek uit dat de medewerkende
producenten/exporteurs zich aan dumping schuldig
maakten. De voorlopige dumpingmarges, uitgedrukt in
procenten van de cif-invoerprĳs, grens Gemeenschap
zĳn:

Reliance Industries Ltd 52,6 %

Pearl Engineering Polymers Limited 30,0 %

Residuele dumpingmarge 52,6 %
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3. Indonesië

(39) Drie ondernemingen hebben de vragenlĳst voor produ-
centen/exporteurs beantwoord. Een onderneming in de
Gemeenschap die banden had met een producent/expor-
teur en een onderneming buiten de Gemeenschap en die
banden had met dezelfde producent/exporteur hebben
de vragenlĳst eveneens beantwoord.

Normale waarde

(40) Eén Indonesische onderneming heeft, in de zin van
artikel 18, lid 1, van de basisverordening, misleidende
informatie verstrekt over haar organisatie en haar VAA-
kosten voor de productie en de verkoop van het
betrokken product. Omdat de onderneming bovendien
slechts een deel van de VAA-kosten had opgegeven die
zĳ voor de productie en verkoop van PET maakte, werd
overeenkomstig artikel 18, lid 1, van de basisverorde-
ning besloten geen rekening te houden met de opge-
geven uitgaven en gebruik te maken van de beschikbare
gegevens, namelĳk de gemiddelde binnenlandse VAA-
kosten die waren vastgesteld voor de twee andere mede-
werkende Indonesische producenten/exporteurs.

(41) Een andere producent/exporteur heeft niet alle VAA-
kosten voor de productie en verkoop van een betrokken
product opgegeven. Daar deze partĳ naar beste
vermogen had gehandeld en de door haar verstrekte
informatie kon worden gecontroleerd, kon de
Commissie de opgegeven cĳfers corrigeren aan de hand
van de gegevens die ter plaatse waren verkregen en
geverifieerd.

(42) Voor één Indonesische producent/exporteur kon de
Commissie voor een aantal productsoorten de normale
waarde vaststellen aan de hand van de binnenlandse
verkoopprĳzen van vergelĳkbare soorten, overeenkom-
stig artikel 2, lid 2, van de basisverordening.

(43) In alle overige gevallen heeft de Commissie de normale
waarde berekend overeenkomstig artikel 2, lid 3, van de
basisverordening. Voor één producent/exporteur met
representatieve binnenlandse verkoop (zie overweging
21) geschiedde dit door bĳ de productiekosten van de
uitgevoerde soorten de eigen VAA-kosten van de onder-
neming alsmede de winst toe te voegen. Voor een
andere producent/exporteur werd uitgegaan van de eigen
VAA-kosten en de winstmarge van de onderneming
voor de toereikende verkoop op de binnenlandse markt
in het kader van normale handelstransacties. Voor de
onderneming waarop artikel 18, lid 1, werd toegepast,
werd uitgegaan van de eigen productiekosten van de
uitgevoerde typesoorten van de onderneming, de gemid-
delde VAA-kosten van de overige medewerkende produ-
centen/exporteurs en de winstmarge van de onderne-
ming voor de toereikende verkoop op de binnenlandse
markt in het kader van normale handelstransacties.

Exportprĳs

(44) De twee producenten/exporteurs hebben het betrokken
product steeds naar onafhankelĳke afnemers in de
Gemeenschap uitgevoerd. De exportprĳs werd derhalve,
overeenkomstig artikel 2, lid 8, van de basisverordening,

vastgesteld aan de hand van de werkelĳk betaalde of te
betalen prĳzen.

(45) Eén Indonesische producent/exporteur voerde het
betrokken product steeds via twee gelieerde handelson-
dernemingen, waarvan één in de Gemeenschap was
gevestigd, naar onafhankelĳke afnemers in de Gemeen-
schap uit. De Commissie moest derhalve de exportprĳs
berekenen overeenkomstig artikel 2, lid 9, van de basis-
verordening.

Vergelĳking

(46) Correcties voor verschillen in de kosten van vervoer,
verzekering, laden, lossen en aanverwante kosten,
verpakking, krediet en commissie werden toegestaan
indien kon worden aangetoond dat dit gerechtvaardigd
was.

Dumpingmarge

(47) Overeenkomstig artikel 2, lid 11 van de basisverorde-
ning werd de gewogen gemiddelde normale waarde van
elke naar de Gemeenschap uitgevoerde soort vergeleken
met de gewogen gemiddelde exportprĳs van die soort.

(48) Bĳ die vergelĳking bleek dat de twee medewerkende
producenten/exporteurs zich aan dumping hebben
schuldig gemaakt. De voorlopige dumpingmarges, in
procenten van de cif-invoerprĳs, grens Gemeenschap,
zĳn:

PT. Bakrie Kasie Corporation 63,5 %

PT. Indorama Synthetics Tbk 15,2 %

PT. Polypet Karyapersada 73,7 %

Residuele dumpingmarge 73,7 %

4. Republiek Korea

(49) Vĳf ondernemingen hebben de vragenlĳst voor produ-
centen/exporteurs beantwoord. Eén van hen heeft uitein-
delĳk geen medewerking verleend, omdat hĳ de
Commissie geen toestemming gaf bĳ hem een controle
te verrichten. Twee ondernemingen die banden hadden
met één van de medewerkende producenten/exporteurs,
waarvan de ene in Korea en de andere in de Gemeen-
schap was gevestigd, hebben de vragenlĳst die bestemd
was voor gelieerde ondernemingen, eveneens beant-
woord.

Normale waarde

(50) Voor twee Koreaanse producenten/exporteurs moesten
sommige opgegeven kosten, overeenkomstig artikel 2,
lid 5, van de basisverordening, worden gecorrigeerd.
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(51) Voor alle Koreaanse producenten/exporteurs met uitzon-
dering van één, kon de Commissie de normale waarde
vaststellen aan de hand van de binnenlandse verkoop-
prĳzen, overeenkomstig artikel 2, lid 1, van de basisver-
ordening.

(52) Voor een onderneming heeft de Commissie de normale
waarde overeenkomstig artikel 2, lid 3, van de basisver-
ordening berekend. Voor deze exporterende producent,
die op de binnenlandse markt voldoende hoeveelheden
had verkocht, doch niet in het kader van normale
handelstransacties, heeft de Commissie gebruik gemaakt
van de eigen VAA-kosten van die onderneming en van
de gewogen gemiddelde winstmarge van de andere Kore-
aanse ondernemingen die in het kader van normale
handelstransacties voldoende hoeveelheden hadden
verkocht.

Exportprĳs

(53) De drie Koreaanse producenten/exporteurs verkochten
steeds rechtstreeks aan onafhankelĳke afnemers in de
Gemeenschap; de exportprĳs werd derhalve vastgesteld
overeenkomstig artikel 2, lid 8, van de basisverordening.

(54) Een Koreaanse producent/exporteur voerde zowel recht-
streeks aan onafhankelĳke afnemers als via een gelieerde
importeur naar de Gemeenschap uit. Voor laatstge-
noemde werd de exportprĳs overeenkomstig artikel 2,
lid 9, van de basisverordening berekend, terwĳl de
exportprĳs voor de overige verkoop werd vastgesteld
overeenkomstig artikel 2, lid 8, van de basisverordening.

(55) Eén Koreaanse onderneming was van oordeel dat geen
gebruik kon worden gemaakt van de prĳs van monsters
om de exportprĳs vast te stellen. Bĳ controle bleek
echter dat deze zogenaamde monsters in grotere
hoeveelheden waren verkocht dan voor monsters gebrui-
kelĳk is en dat deze verkoop deel uitmaakte van een
strategie om een groter marktaandeel te verwerven. De
Commissie meende derhalve dat deze verkoop in de
exportverkoop moest worden opgenomen, tenzĳ
duidelĳk bleek dat het niet om commerciële transacties
ging.

Vergelĳking

(56) Waar van toepassing en gerechtvaardigd, werden correc-
ties toegestaan voor verschillen in de kosten van vervoer,
verzekering, laden, lossen en aanverwante kosten,
krediet, verpakking, commissie en invoerheffingen en
onrechtstreekse belastingen (terugbetaalde rechten).

(57) Drie Koreaanse producenten/exporteurs vroegen om een
correctie op de normale waarde voor kredietkosten. De
ondernemingen verkochten het betrokken product in
het binnenland via het zogenaamde rekening-courant-
systeem. Bĳ de verkoop werden geen betalingsvoor-
waarden vastgesteld of in deze wel waren overeenge-
komen, werden deze in de praktĳk buiten beschouwing

gelaten. Er kon derhalve geen correctie worden toegepast
overeenkomstig artikel 2, lid 10, van de basisverorde-
ning.

(58) Drie producenten/exporteurs vroegen om een correctie
van de normale waarde in verband met de terugbetaling
van rechten. Bĳ het onderzoek bleek dat de eerste onder-
neming ook voor een deel van haar binnenlandse
verkoop voor terugbetaling van rechten in aanmerking
kwam. Omdat er dus geen factoren waren die van
invloed waren op de vergelĳkbaarheid van de prĳzen
was de Commissie van oordeel dat deze binnenlandse
verkoop niet in aanmerking kwam voor een correctie.
De Commissie heeft deze correctie dus weer afge-
trokken. De tweede onderneming kon niet aantonen dat
er een verband bestond tussen het bedrag van de terug-
betaalde rechten en de grondstoffen die in het onder-
zoektĳdvak fysiek in het product waren verwerkt. Het
bedrag van de terugbetaalde rechten werd dan ook
opnieuw berekend om het bedrag aan rechten te
verkrĳgen die waren betaald voor de grondstoffen die in
het onderzoektĳdvak waren ingevoerd. De derde onder-
neming heeft misleidende informatie verstrekt over de
berekeningsmethode, waardoor de gevraagde correctie
voor terugbetaalde rechten niet nauwkeurig kon worden
becĳferd. Deze correctie voor terugbetaalde rechten kon
derhalve niet worden toegepast.

(59) Eén onderneming heeft om een correctie gevraagd voor
verschillen in handelsstadium tussen de binnenlandse en
de exportverkoop. De verschillen bleken echter niet
aanwezig. Omdat de onderneming geen consequente en
duidelĳke verschillen in functie voor de verschillende
handelsstadia kon aantonen zoals bĳ artikel 2, lid 10,
onder d), ii) van de basisverordening is vereist, moest het
verzoek worden afgewezen.

Dumpingmarge

(60) Overeenkomstig artikel 2, lid 11, van de basisverorde-
ning werden de gewogen gemiddelde normale waarde
van elke soort van het betrokken product dat naar de
Gemeenschap was uitgevoerd, vergeleken met de
gewogen gemiddelde exportprĳs van die soort.

(61) Voor één Koreaanse exporterende producent zou deze
methode niet de volledige omvang van dumping tot
uitdrukking hebben gebracht. Omdat de exportprĳzen,
al naar gelang de afnemers en de regio's, zeer uiteen
liepen, werd de normale waarde, die was vastgesteld aan
de hand van gewogen gemiddelden, vergeleken met de
prĳzen van alle afzonderlĳke exporttransacties naar de
Gemeenschap.

(62) Bĳ de vergelĳking bleek dat de medewerkende produ-
centen/exporteurs zich aan dumping schuldig maakten.
De voorlopige dumpingmarges, in procenten van de
cif-invoerprĳs, grens Gemeenschap, zĳn:
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Honam Petrochemical Corporation 19,8 %

Tongkook Corporation 55,8 %

Daehan Synthetic Fiber Corporation 5,1 %

SK Chemicals Corporation 3,2 %

Residuele dumpingmarge 55,8 %

5. Maleisië

(63) Twee ondernemingen hebben de vragenlĳst voor produ-
centen/exporteurs beantwoord.

Normale waarde

(64) Voor één soort PET die door een Maleisische producent/
exporteur werd verkocht, kon de Commissie de normale
waarde vaststellen op basis van de binnenlandse
verkoopprĳs overeenkomstig artikel 2, lid 1, van de
basisverordening.

(65) Voor de enige andere soort PET die door bovenge-
noemde onderneming werd verkocht alsmede voor alle
soorten die door de andere werden verkocht, heeft de
Commissie de normale waarde berekend overeenkomstig
artikel 2, lid 3, van de basisverordening. Overeenkomstig
artikel 2, lid 6, van de basisverordening werd gebruik
gemaakt van de eigen VAA-kosten en winstmarge van
de ondernemingen.

(66) Eén Maleisische onderneming had bepaalde VAA-kosten
onjuist toegerekend, met name financieringskosten. De
Commissie heeft de opgegeven VAA-kosten gecorri-
geerd, door de desbetreffende kosten opnieuw toe te
rekenen, uitgaande van de feiten die tĳdens het controle-
bezoek waren vastgesteld.

Exportprĳs

(67) De twee medewerkende Maleisische producenten/expor-
teurs verkochten het betrokken product steeds aan onaf-
hankelĳke afnemers in de Gemeenschap. De exportprĳs
werd derhalve overeenkomstig artikel 2, lid 8, van de
basisverordening vastgesteld aan de hand van de wer-
kelĳk betaalde of te betalen prĳzen.

Vergelĳking

(68) Er werden correcties toegepast voor verschillen in de
kosten van transport, verzekering, laden, lossen, op- en
overslag, commissies, krediet en andere factoren werden,
wanneer van toepassing en gerechtvaardigd.

(69) Eén onderneming vroeg om een correctie op de normale
waarde in verband met een verschil in handelsstadium.
De onderneming kon echter niet aantonen dat dit
verschil van invloed was op de vergelĳkbaarheid van de
prĳzen en kon evenmin bewĳsmateriaal voorleggen ter
ondersteuning van haar verzoek. Het verzoek was geba-
seerd op slechts vier transacties aan zogenaamde distri-
buteurs waarvan niet kon worden aangetoond dat deze
functies vervulden die consequent en voldoende afweken
van die van andere afnemers. De klacht werd derhalve
afgewezen.

Dumpingmarge

(70) Overeenkomstig artikel 2, lid 11, van de basisverorde-
ning werden de gewogen gemiddelde normale waarde
van elke soort van het betrokken product dat naar de
Gemeenschap was uitgevoerd, vergeleken met de
gewogen gemiddelde exportprĳs van die soort.

(71) Bĳ de vergelĳking bleek dat de medewerkende produ-
centen/exporteurs zich aan dumping schuldig maakten.
De voorlopige dumpingmarges, in procenten van de
cif-invoerprĳs, grens Gemeenschap, zĳn:

Hualon Corporation 8,3 %

MPI Polyester Industries 34,2 %

Residuele dumpingmarge 34,2 %

6. Taiwan

(72) Vier ondernemingen hebben de vragenlĳst van produ-
centen/exporteurs beantwoord.

(73) Een Taiwanese onderneming had het betrokken product
in het onderzoektĳdvak niet naar de Gemeenschap uitge-
voerd. De onderneming stelde echter dat, om vast te
stellen welke verkoop binnen het onderzoektĳdvak had
plaatsgevonden, de datum van het contract en niet de
datum van de factuur als de datum van de verkoop
moest worden aangehouden. Volgens de vaste praktĳk
van de Commissie is de factuurdatum de datum van
verkoop, omdat de materiële en definitieve verkoopvoor-
waarden over het algemeen op de factuur zĳn vermeld.
Op deze regel zĳn uitzonderingen mogelĳk, bĳvoorbeeld
wanneer de datum van het contract, de order of de
orderbevestiging meer in overeenstemming is met de
verkoopvoorwaarden, overeenkomstig artikel 2, lid 10,
onder j), van de basisverordening. Geen van deze uitzon-
deringen was echter van toepassing op deze onderne-
ming. Het verzoek werd derhalve afgewezen. Omdat er
in het onderzoektĳdvak geen relevante uitvoer naar de
Gemeenschap had plaatsgevonden, werd voor de onder-
neming in kwestie geen individuele dumpingmarge vast-
gesteld.
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Normale waarde

(74) Voor de drie resterende Taiwanese producenten/expor-
teurs, op één na, kon de Commissie de normale waarde
vaststellen op basis van de binnenlandse verkoopprĳs
overeenkomstig artikel 2, lid 1, van de basisverordening.

(75) Voor de resterende onderneming heeft de Commissie de
normale waarde overeenkomstig artikel 2, lid 3, van de
basisverordening berekend. Overeenkomstig artikel 2, lid
6, van de basisverordening werd gebruik gemaakt van de
eigen VAA-kosten en winstmarge van de onderneming.

Exportprĳs

(76) De Taiwanese producenten/exporteurs hadden het
betrokken product steeds naar onafhankelĳke afnemers
in de Gemeenschap uitgevoerd. De exportprĳs werd
derhalve vastgesteld overeenkomstig artikel 2, lid 8, van
de basisverordening aan de hand van de daadwerkelĳk
betaalde of te betalen prĳzen.

Vergelĳking

(77) Waar van toepassing en gerechtvaardigd, werden correc-
ties toegepast voor verschillen in de kosten van vervoer,
verzekering, heffingen, verpakking, krediet en commis-
sies.

Dumpingmarge

(78) Overeenkomstig artikel 2, lid 11, van de basisverorde-
ning werden de gewogen gemiddelde normale waarde
van elke soort van het betrokken product dat naar de
Gemeenschap was uitgevoerd, vergeleken met de
gewogen gemiddelde exportprĳs van die soort.

(79) Bĳ de vergelĳking bleek dat de medewerkende produ-
centen/exporteurs zich aan dumping schuldig maakten.
De voorlopige dumpingmarges, in procenten van de
cif-invoerprĳs, grens Gemeenschap, zĳn:

Shinkong Synthetic Fibers Corporation 8,1 %

Far Eastern Textile Ltd 8,1 %

Tuntex Distinct Corporation 12,4 %

Residuele dumpingmarge 12,4 %

7. Thailand

(80) Eén onderneming heeft de vragenlĳst voor producenten/
exporteurs beantwoord. Een onderneming in de
Gemeenschap die banden had met de producent/expor-
teur en een onderneming buiten de Gemeenschap die

eveneens banden had met dezelfde producent/exporteur
heeft de vragenlĳst eveneens beantwoord.

Normale waarde

(81) Voor de Thaïse producent/exporteur kon de Commissie
de normale waarde vaststellen op basis van de binnen-
landse verkoopprĳs, overeenkomstig artikel 2, lid 1, van
de basisverordening.

Exportprĳs

(82) De Thaïse producent/exporteur voerde het betrokken
product zowel rechtstreeks naar onafhankelĳke afnemers
als via een gelieerde importeur naar de Gemeenschap uit.
Voor laatstgenoemde werd de exportprĳs, overeenkom-
stig artikel 2, lid 9, van de basisverordening, dus bere-
kend.

Vergelĳking

(83) Waar van toepassing en gerechtvaardigd, werden correc-
ties toegestaan voor verschillen in de kosten van invoer-
heffingen, vervoer, laden, lossen en verwante kosten,
verpakking, krediet en commissie.

Dumpingmarge

(84) Overeenkomstig artikel 2, lid 11, van de basisverorde-
ning werden de gewogen gemiddelde normale waarde
van elke soort van het betrokken product dat naar de
Gemeenschap was uitgevoerd, vergeleken met de
gewogen gemiddelde exportprĳs van die soort.

(85) Bĳ de vergelĳking bleek dat de producent/exporteur zich
aan dumping schuldig maakte. De voorlopige dumping-
marges, in procenten van de cif-invoerprĳs, grens
Gemeenschap, zĳn:

Thai Shinkong Industry Corporation 32,5 %

Residuele dumpingmarge 32,5 %

8. Conclusie

(86) De Commissie heeft aanzienlĳke dumpingmarges vastge-
steld voor alle medewerkende ondernemingen en voor
alle bĳ de procedure betrokken landen. Voor zes van
deze ondernemingen in vier verschillende landen (India,
Indonesië, Maleisië en Korea) waren de exportprĳzen zo
laag, dat zĳ de volledige productiekosten van de onder-
neming niet dekten. Een aantal ondernemingen maakte
aanzienlĳke verliezen bĳ uitvoer naar de Gemeenschap
en het verlies bedroeg in één geval zelfs meer dan 50 %
op de omzet. Dit wĳst op een buitengewoon agressief
prĳsbeleid bĳ uitvoer naar de Gemeenschap.
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C. BEDRĲFSTAK VAN DE GEMEENSCHAP

(87) De volgende negen EG-producenten hebben medewer-
king verleend aan het onderzoek, dat wil zeggen zĳ
hebben de vragenlĳst van de Commissie beantwoord,
toestemming gegeven voor controles ter plaatse en de
Commissie, indien nodig, aanvullende informatie
verstrekt:

— Du Pont Polyesters Ltd (Verenigd Koninkrĳk),
— Eastman Chemicals BV (Nederland),
— INCA International SpA (Italië),
— Italpet Preforme SpA (Italië),
— KOSA GmbH (Duitsland),
— Shell Chemicals Ltd (Verenigd Koninkrĳk),
— Wellman PET Resins Europe (Nederland),
— Aussapol SpA (Italië),
— CEP-Tergal Fibre (Frankrĳk).

(88) Hoewel Aussapol SpA en CEP - Tergal Fibre geen deel
uitmaakten van de groep ondernemingen namens wie de
klacht was ingediend, steunden deze ondernemingen de
klacht en hebben zĳ medewerking verleend aan het
onderzoek.

(89) Hoewel Eastman ook een fabriek in Maleisië heeft, werd
de onderneming toch geacht deel uit te maken van de
bedrĳfstak van de Gemeenschap, omdat haar dochteron-
derneming slechts kleine hoeveelheden PET naar
Eastman zelf heeft uitgevoerd. Geen andere medewer-
kende onderneming heeft in het onderzoektĳdvak PET
uit de betrokken landen ingevoerd.

(90) Geen van de drie andere EG-producenten hebben de
vragenlĳst van de Commissie beantwoord of bezwaar
gemaakt tegen de procedure.

(91) De gecumuleerde productie van de negen medewerkende
producenten bedroeg in het onderzoektĳdvak 1 042 350
ton op een geraamde totale EG-productie van 1 220 000
ton, dat wil zeggen 85 % van de productie in de
Gemeenschap.

(92) De Commissie is derhalve van oordeel dat de negen
medewerkende producenten de „bedrĳfstak van de
Gemeenschap” vormen in de zin van artikel 4, lid 1 en
artikel lid 5, lid 4, van de basisverordening.

D. SCHADE

1. Inleiding

Gebruikte informatie

a) Gegevens over de invoer

(93) Er werd gebruikgemaakt van de Eurostat-gegevens
alsmede van de gegevens die de producenten/exporteurs
hadden verstrekt. De betrokken GN-code, GN-code
3907 60 00, heeft ook betrekking op polyethyleenteref-
talaat in primaire vorm, d.w.z. niet alleen op het
betrokken product, maar ook op polyethyleenterefta-
laatsnippers die worden gebruikt om polyestervezels te

produceren. Omdat de productie in de Gemeenschap
van polyestervezels waarin deze snippers worden
gebruikt van 1996 tot het begin van het onderzoek-
tĳdvak stabiel is gebleven (1), is de Commissie ervan
uitgegaan dat de invoer van voor de productie van poly-
estervezels bestemde PET-snippers ook stabiel is
gebleven.

(94) Volgens de klacht was het betrokken product goed voor
90 % van de omvang van de invoer in 1998, terwĳl de
overige 10 % (ongeveer 47 000 ton) voor de productie
van polyestervezels was bestemd. Deze gegevens werden
tĳdens het onderzoek bevestigd door de ramingen van
verschillende EG-producenten en marktonderzoekbe-
richten. Voor alle onderzochte jaren werd hetzelfde
geraamde invoercĳfer van voor de productie voor poly-
estervezels bestemde PET-snippers (47 000 ton), in
mindering gebracht op de invoercĳfers van Eurostat om
de totale invoer in de Gemeenschap van het betrokken
product vast te stellen.

(95) De ingevoerde hoeveelheden per land werden met
behulp van dezelfde methode vastgesteld, doch hierbĳ
werd tevens rekening gehouden met de gegevens
die medewerkende producenten/exporteurs hadden
verstrekt.

b ) Gegevens over de bedrĳ f s tak van de
Gemeenschap

(96) Gegevens over de bedrĳfstak van de Gemeenschap
werden verkregen met behulp van de gecontroleerde
antwoorden op de vragenlĳsten van de negen medewer-
kende EG-producenten, waarin gegevens over de periode
van 1995 tot en met het onderzoektĳdvak waren
gevraagd. Tĳdens deze periode heeft de bedrĳfstak van
de Gemeenschap echter een aanzienlĳke herstructurering
doorgemaakt, waarin fusies werden aangegaan en
bedrĳfsonderdelen afgestoten. Als gevolg hiervan
konden niet alle ondernemingen gegevens verstrekken
die zover teruggingen. 1996 is dan ook het eerste jaar
waarvoor voldoende gegevens beschikbaar zĳn voor de
bedrĳfstak van de Gemeenschap in de samenstelling die
deze in het onderzoektĳdvak had.

(97) Voor een goed inzicht in de situatie van de bedrĳfstak
van de Gemeenschap, met name op het gebied van
prĳzen en winstgevendheid, moest de ontwikkeling van
de PET-markt van de Gemeenschap over een langere
periode worden onderzocht. Hierbĳ werd gebruik
gemaakt van gegevens die de bedrĳfstak van de Gemeen-
schap heeft verstrekt en van externe bronnen.

2. Ontwikkeling van de PET-markt van de Gemeen-
schap sinds het begin van de jaren negentig

(98) PET begon aan het eind van de jaren '80 in de Gemeen-
schap veel te worden gebruikt voor het bottelen van
frisdrank en vervolgens van mineraal- en bronwater. De
vraag naar PET in de Gemeenschap steeg vanaf het begin
van de jaren negentig zeer snel (met meer dan 10 % per
jaar). Het groeipotentieel van deze markt is nog steeds
aanzienlĳk, daar de markt voor water in veel EG-landen
nog niet geheel ontwikkeld is en de vraag naar andere
toepassingen (bier, melk, bereide maaltĳden) zich begint
te ontwikkelen.

(1) Zie onder meer (PB L 16 van 21.1.2000, blz. 30). Verordening nr.
124/2000 van de Commissie.
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Verbruik in de Gemeenschap 1996 1997 1998 Onderzoektijdvak

(99) Aan het begin van de jaren negentig begon de PET-industrie in de Gemeenschap zich te ontwikkelen
na de omschakeling van bestaande polyestervezel- of polyestergarenfabrieken. Er ontstond echter al
snel een groeiende vraag naar volledig nieuwe productielĳnen, specifiek voor PET en voor de
belangrĳkste grondstoffen. Ondanks de snelle uitbreiding van investeringen in nieuwe faciliteiten kon
niet aan de vraag worden voldaan, hetgeen ook het geval was in andere delen van de wereld. Als
gevolg hiervan was er in de eerste helft van 1995 over de gehele wereld een tekort aan PET. Dit
leidde tot sterke prĳsverhogingen van PET en de voornaamste grondstoffen. Deze stĳgingen bleken
van tĳdelĳke aard te zĳn, omdat de Gemeenschap een aantal maanden later over voldoende
capaciteit voor de productie van PET en de grondstoffen van PET beschikte. Afnemers van PET die
verwachtten dat de prĳzen zouden dalen, stopten na de zomerpiek van 1995 onmiddellĳk met de
aankoop van PET (het PET-verbruik volgt hetzelfde seizoenpatroon als het verbruik van frisdrank en
water). De prĳzen begonnen vervolgens fors te dalen. Deze daling kwam eerder en was sterker dan
de daling van de grondstofprĳzen. Als gevolg hiervan boekte de bedrĳfstak van de Gemeenschap
begin 1996 verliezen. Verwacht werd dat deze verliezen van tĳdelĳke aard waren, maar toen met
dumping ingevoerd PET op de EG-markt verscheen, werd de situatie nog slechter, zoals hieronder
wordt uiteengezet.

3. Verbruik

(100) Het zichtbare verbruik van PET in de Gemeenschap werd vastgesteld aan de hand van de totale
invoer van het betrokken product in de Gemeenschap, vermeerderd met de totale gecontroleerde
verkoop van de bedrĳfstak van de Gemeenschap en de geraamde verkoop van de niet-medewerkende
EG-producenten (gebaseerd op hun bekende productiecapaciteit en de gemiddelde verhouding
verkoop/productiecapaciteit die voor de bedrĳfstak van de Gemeenschap was berekend) op de
EG-markt.

(101) Het verbruik van PET in de Gemeenschap bedroeg in het onderzoektĳdvak ongeveer 1 350 000 ton.
Zoals blĳkt uit onderstaande tabel steeg het verbruik van 1996 tot en met het onderzoektĳdvak met
63 %. Vergeleken met 1998 is het verbruik in het onderzoektĳdvak vrĳwel stabiel gebleven, hoofdza-
kelĳk doordat de verwerkende bedrĳven in 1998, toen de prĳzen zeer laag waren, voorraden hebben
opgebouwd.

825 608 t 1 090 915 t 1 311 008 t 1 349 169 t

Index (1996 = 100) 100 132 159 163

4. Invoer in de Gemeenschap uit de betrokken landen

Cumulatieve beoordeling van de gevolgen van de betrokken invoer

(102) Allereerst werd onderzocht of de invoer uit alle betrokken landen cumulatief kon worden beoor-
deeld, waarbĳ rekening werd gehouden met de bevindingen inzake dumping, zoals hierboven
uiteengezet.

a ) Invoer ui t India , Korea , Male is ië en Thai land

(103) Vastgesteld werd dat:

— de dumpingmarges meer dan minimaal waren voor de vier landen;

— de ingevoerde hoeveelheden in het onderzoektĳdvak niet te verwaarlozen waren (een marktaan-
deel per land van 2,6 % tot 8 % — een aandeel in de invoer per land van 9 tot 28,5 %);
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Invoer 1996 1997 1998 Onderzoektĳdvak

— er bleken geen redenen te zĳn de invoer niet cumulatief te beoordelen gezien de concurrentie-
voorwaarden, zowel tussen PET uit deze landen onderling als tussen PET uit deze landen en het
soortgelĳk EG-product. Dit blĳkt uit het feit dat het invoervolume en het marktaandeel van PET
uit deze landen van 1996 tot en met het onderzoektĳdvak met een factor van ten minste drie
stegen en de prĳzen nagenoeg dezelfde bewegingen volgden: zĳ daalden van 1996 tot en met het
onderzoektĳdvak met 42 % tot 66 %. In het onderzoektĳdvak lagen de prĳzen van PET uit deze
landen dicht bĳ elkaar en zĳ onderboden de gemiddelde prĳs van het EG-product tot 15,4 %.
Voorts werd van dezelfde of soortgelĳke verkoopkanalen gebruik gemaakt.

(104) Op grond van het bovenstaande is de voorlopige conclusie dat de invoer uit India, Korea, Maleisië en
Thailand cumulatief moet worden beoordeeld.

b) Invoer ui t Indones ië en Taiwan

(105) Evenals bĳ de invoer uit bovengenoemde landen,

— bleken de dumpingmarges voor beide landen meer dan minimaal;

— waren de ingevoerde hoeveelheden tĳdens het onderzoektĳd niet te verwaarlozen, hetgeen blĳkt
uit een marktaandeel van 2,7 % voor PET uit Indonesië en van 2,8 % voor PET uit Taiwan;

— volgden de producten uit beide landen nagenoeg dezelfde prĳsbewegingen: de prĳzen van PET uit
Indonesië daalden van 1996 tot en met het onderzoektĳdvak met 40 % en die van PET uit
Taiwan met 42 %. In het onderzoektĳdvak lagen de prĳzen van PET uit deze landen dicht bĳ
elkaar en dicht bĳ de prĳzen van PET uit bovengenoemde landen en zĳ onderboden de
gemiddelde prĳs van het EG-product tot 5 %. Voorts werd van dezelfde of soortgelĳke verkoop-
kanalen gebruik gemaakt.

(106) De ontwikkeling van het invoervolume verschilde echter van die van de bovengenoemde landen. De
invoer uit Indonesië daalde tussen 1996 en het onderzoektĳdvak met 18 %, maar dit is het resultaat
van een daling van 30 % tussen 1996 en 1997, een stĳging van 100 % tussen 1997 en 1998 en een
daling van 42 tussen 1998 en het het onderzoektĳdvak. Tussen 1996 en het onderzoektĳdvak daalde
de invoer uit Taiwan met 23 %, met eenzelfde jaarpatroon als de invoer uit Indonesië (– 51 % tussen
1996 en 1997, + 92 % tussen 1997 en 1998, – 18 % tussen 1998 en het onderzoektĳdvak).

(107) Gezien het bovenstaande is de voorlopige conclusie dat de invoer uit Indonesië en Taiwan onder
vrĳwel dezelfde concurrentievoorwaarden plaatsvond, met gebruikmaking van dezelfde verkoopka-
nalen, gestaag toenam tussen 1997 en 1998 (evenals de invoer uit bovengenoemde landen), in het
onderzoektĳdvak een belangrĳk marktaandeel had verworven en tegen dezelfde prĳzen, namelĳk
dumpingprĳzen, plaatsvond. Het werd derhalve passend geacht de invoer uit de zes betrokken landen
cumulatief te beoordelen.

Omvang van de invoer

(108) De omvang van de invoer ontwikkelde zich als volgt:

Totaal betrokken landen 130 036 t 161 188 t 346 059 t 307 184 t

Index (1996=100) 100 124 266 236
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Marktaandeel van
de invoer 1996 1997 1998 Onderzoektĳdvak

Prĳsonderbiedingsmarges:

India Indonesië Korea Maleisië Taiwan Thailand

(109) De invoer steeg tussen 1996 en het onderzoektĳdvak dus met 136 % tot 307 184 ton. Na een
gestage stĳging van begin 1998 tot het eind van dat jaar, begon de invoer begin 1999 te dalen, juist
toen de bedrĳfstak van de Gemeenschap zĳn prĳzen had verlaagd en de voorraden bĳ verwerkende
bedrĳven en importeurs hoog waren; de invoer bleef echter omvangrĳk.

Marktaandeel

(110) Het marktaandeel van de betrokken invoer ontwikkelde zich als volgt:

Totaal betrokken landen 15,8 % 14,8 % 26,4 % 22,8 %

Index (1996 = 100) 100 94 168 145

(111) Het marktaandeel van de betrokken landen bereikte in het onderzoektĳdvak bĳna 23 %, een stĳging
met 45 % ten opzichte van 1996. Tussen 1998 en het onderzoektĳdvak daalde het marktaandeel van
deze invoer enigszins als gevolg van de hierboven vermelde daling van de invoer.

Prĳzen

(112) De prĳzen daalden van 1996 tot en met het onderzoektĳdvak met 45 %, tussen 1996 en 1997 met
24 %, tussen 1997 en 1998 met 10,5 % en tussen 1998 en het onderzoektĳdvak met 19 %. De
gemiddelde cif-prĳs van het betrokken product uit de betrokken landen bedroeg in het onderzoek-
tĳdvak 550 EUR/ton, vóór inklaring. Bĳ het onderzoek bleek dat veel exporteurs met verlies naar de
Gemeenschap exporteerden, hetgeen betekent dat zĳ op de EG-markt een agressief prĳsbeleid
voerden.

Prĳsonderbieding

(113) Er werd een vergelĳking gemaakt tussen de verkoopprĳzen van de bedrĳfstak van de Gemeenschap
in het onderzoektĳdvak op de EG-markt en de prĳzen van de producenten/exporteurs uit de
betrokken landen, na aftrek van rabatten en kortingen. De prĳzen van de bedrĳfstak van de
Gemeenschap werden op het niveau af fabriek gebracht. De prĳzen van de met dumping ingevoerde
producten waren cif grens Gemeenschap, plus rechten, en gecorrigeerd voor het handelsstadium en
de kosten van laden, lossen, op- en overslag. De correcties geschiedden aan de hand van informatie
die tĳdens het onderzoek was verkregen, met name van medewerkende onafhankelĳke importeurs.

(114) Op deze basis bedroeg de prĳsonderbieding van de met dumping ingevoerde producten:

1,2 - 7,9 % 0 - 2,2 % 0 % 11,8 - 12,9 % 0 % 0 %
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1996 1997 1998 Onderzoektĳdvak

Deze lage gemiddelde prĳsonderbiedingsmarges zĳn het gevolg van de druk op de prĳzen die werd
uitgeoefend door de producenten/exporteurs uit de betrokken landen die niet slechts tegen dumping-
prĳzen, maar zelfs met verlies verkochten. De bedrĳfstak van de Gemeenschap werd in feite
gedwongen zĳn prĳzen aan te passen aan die van de met dumping ingevoerde producten om zĳn
marktaandeel te kunnen behouden. Gezien de sterke onderhandelingspositie van verschillende grote
aankopers van uit PET vervaardigde producten wordt de markt hoofdzakelĳk beheerst door prĳs-
overwegingen.

5. Situatie van de bedrĳfstak van de Gemeenschap

Productie, productiecapaciteit en capaciteitsbenutting

(115) Zoals uit onderstaande tabel blĳkt, is de productie in de periode van 1996 tot het eind van het
onderzoektĳdvak met 89 % gestegen. In dezelfde periode steeg de capaciteit met 83 %, waaruit blĳkt
dat de bedrĳfstak van de Gemeenschap veel investeringen deed om aan de vraag op de snelgroeiende
EG-markt te kunnen voldoen. De bezettingsgraad van de bedrĳfstak van de Gemeenschap bleef
tĳdens die periode vrĳ stabiel. De door de bedrĳfstak van de Gemeenschap gebruikte fabrieken en
apparatuur zĳn vrĳwel volledig bestemd voor de productie van het betrokken product.

Productie 543 318 t 750 254 t 920 988 t 1 030 781 t

Index (1996 = 100) 100 138 169 189

Capaciteit 721 252 t 1 031 086 t 1 276 569 t 1 325 745 t

Index (1996 = 100) 100 142 176 183

Capaciteitsbenutting 75 % 73 % 72 % 78 %

Verkochte hoeveelheden, waarde en prĳzen per eenheid

(116) Zoals uit onderstaande tabel blĳkt, is de verkoop van de bedrĳfstak van de Gemeenschap aan
onafhankelĳke afnemers in de Gemeenschap in de periode van 1996 tot het onderzoektĳdvak met
62 % gestegen (de verkoopprĳzen van Italpet werden in deze context niet betrouwbaar geacht en
werden buiten beschouwing gelaten). De gemiddelde verkoopprĳzen daalden in die periode met
36 % en tussen 1998 en het onderzoektĳdvak alleen al daalden de prĳzen met 18 % tot 670 EUR/t,
afgeleverd bĳ de eindafnemer.

Verkochte hoeveelheden 522 925 t 708 272 t 783 415 t 847 376 t

Index (1999 = 100) 100 135 150 162

Gemiddelde verkoopprĳs
(afgeleverd)

1 055 EUR/t 861 EUR/t 827 EUR/t 670 EUR/t

Index (1999 = 100) 100 82 78 64
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Marktaandeel

(117) Het marktaandeel van de bedrĳfstak van de Gemeenschap bedroeg 63 % in 1996, 65 % in 1997,
60 % in 1998 en 62 % in het onderzoektĳdvak. Tussen 1997 en 1998 daalde het marktaandeel met
5 procentpunten, waarna het zich in het onderzoektĳdvak gedeeltelĳk herstelde, toen de bedrĳfstak
van de Gemeenschap prĳsverlagingen toepaste, zoals hierboven werd vermeld.

Winstgevendheid

(118) Vóór 1995 maakte de bedrĳfstak van de Gemeenschap winst, toen hĳ, zoals hierboven uiteengezet,
actief was op een vrĳ nieuwe en snel groeiende markt. In 1995, toen het aanbod krap was, boekte de
bedrĳfstak van de Gemeenschap een winst van ongeveer 20 % op de verkoop. Omdat de daling van
de PET-prĳs vanaf het laatste kwartaal van 1995 niet onmiddellĳk gepaard ging met overeenkom-
stige kostenverminderingen, werden in 1996 de eerste verliezen opgetekend: de prĳzen van de
grondstoffen, met name van zuiver teraftaalzuur, stegen van 1995 op 1996, op basis van jaarlĳkse
gemiddelden, met 8 %, terwĳl de prĳzen van PET met 35 % daalden. Als gevolg hiervan werden in
1996 verliezen geboekt van 19 %. De prĳsdaling werd echter beschouwd als een overreactie van de
markt na een tekort. De bedrĳfstak van de Gemeenschap had een traag herstel van de prĳzen en de
winstmarges verwacht, maar toen de goedkope producten uit de bĳ deze procedure betrokken
landen op de EG-markt verschenen, stegen de marges niet en werd ook in 1997 een verlies van 19 %
geboekt.

(119) In 1998 werden de verliezen minder, maar aan het eind van het jaar, het begin van het onderzoek-
tĳdvak, moest de bedrĳfstak van de Gemeenschap zĳn prĳzen afstemmen op die van de met
dumping ingevoerde producten om zĳn verloren marktaandeel te herwinnen. Als gevolg hiervan
daalden de financiële verliezen in het onderzoektĳdvak nogmaals met 15 procentpunten tot 32 %
van de netto-omzet.

(120) Verschillende belanghebbenden stelden dat de PET-markt cyclisch is: regelmatige ondercapaciteits-
crisis leiden tot prĳsverhogingen en derhalve hoge winsten, waarna een overcapaciteitscrisis volgt die
de prĳzen doet dalen en tot verliezen kan leiden. Zĳ voerden aan dat met het cyclische karakter van
de PET-markt rekening moest worden gehouden — het onderzoektĳdvak viel samen met een lage
fase van de cyclus. Voorts zou het nu reeds duidelĳk zĳn dat de bedrĳfstak van de Gemeenschap zich
aan het herstellen was en dat in 2002 of 2003 een nieuwe piek in de cyclus kon worden bereikt.
Volgens hen moesten de winsten over een langere periode, en niet op een bepaald tĳdstip, in
aanmerking worden genomen.

(121) De Commissie wees dit verzoek van de hand omdat zĳ van mening was dat PET een product is
waarvan vrĳ recent een vrĳ groot verbruik was ontwikkeld en dat het te vroeg was om te bepalen of
de markt cyclisch was. De lage fase van de cyclus, zo er al een cyclus is, duurde bovendien al van
medio 1996 tot medio 1999; dit is te lang om aan een cyclus te worden toegeschreven.

Werkgelegenheid

(122) Aan het einde van het onderzoektĳdvak waren ongeveer 1 450 personen te werk gesteld bĳ de
bedrĳfstak van de Gemeenschap, een stĳging van 20 % ten opzichte van 1996. Tussen 1998 en het
onderzoektĳdvak is aan deze stĳging een einde gekomen, omdat ongeveer 30 personen moesten
afvloeien om de kosten te verlagen.

Investeringen

(123) Van 1996 tot 1998 investeerde de bedrĳfstak van de Gemeenschap in totaal 516 miljoen EUR in
nieuwe capaciteit of de uitbreiding van de capaciteit, gemiddeld 172 miljoen EUR per jaar. In het
onderzoektĳdvak werd slechts 31 miljoen EUR geïnvesteerd.

(124) Om aan de vraag te kunnen voldoen die de komende jaren waarschĳnlĳk gestaag zal groeien, moeten
nieuwe investeringen worden gedaan. De meeste EG-producenten hadden plannen om te investeren,
maar de verliezen in het onderzoektĳdvak waren zo significant dat de aandeelhouders hiertegen
bezwaar maakten. Tussen 2000 en begin 2002 zal de capaciteit van de bedrĳfstak van de Gemeen-
schap derhalve niet aanzienlĳk worden uitgebreid, omdat het ongeveer twee jaar duurt voordat een
nieuwe PET-fabriek bedrĳfsklaar is.
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6. Conclusie inzake schade

(125) Van 1996 tot en met het onderzoektĳdvak steeg de betrokken invoer met 136 %, hetgeen overeen-
komt met een stĳging van het marktaandeel met 7 procentpunten tot ongeveer 23 %. In 1998 steeg
dit marktaandeel tot 26,4 %, voordat de bedrĳfstak van de Gemeenschap besloot zĳn marktpositie te
verdedigen (die tussen 1997 en 1998 met 5 procentpunten was gedaald) door zĳn prĳzen aanmer-
kelĳk te verlagen.

(126) Van 1996 tot en met het onderzoektĳdvak daalden de gemiddelde prĳzen van de betrokken invoer
met 45 %, terwĳl de prĳzen tussen 1998 en het onderzoektĳdvak met 19 % daalden. Van 1996 tot
en met het onderzoektĳdvak daalden de prĳzen van de bedrĳfstak van de Gemeenschap met 36 %,
terwĳl de prĳzen tussen 1998 en het onderzoektĳdvak met 18 % daalden.

(127) De bedrĳfstak van de Gemeenschap die sedert 1996 onder lage winstmarges en financiële verliezen
had geleden, is er niet in geslaagd zĳn positie te verbeteren. In het onderzoektĳdvak leed de
bedrĳfstak van de Gemeenschap nog zwaardere financiële verliezen, omdat hĳ zĳn prĳzen moest
verlagen om zĳn marktpositie te handhaven. Voorts kon de bedrĳfstak van de Gemeenschap
vanwege zĳn precaire situatie, ondanks een snel groeiende markt, niet investeren.

(128) De Commissie is derhalve van oordeel dat de bedrĳfstak van de Gemeenschap aanmerkelĳke schade
heeft geleden in de zin van artikel 3 van de basisverordening.

E. OORZAAK VAN DE SCHADE

1. Inleiding

(129) Overeenkomstig artikel 3, lid 6, van de basisverordening heeft de Commissie onderzocht of de
aanmerkelĳke schade die de bedrĳfstak van de Gemeenschap had geleden, was veroorzaakt door de
invoer met dumping uit de betrokken landen. Overeenkomstig artikel 3, lid 7, van de basisverorde-
ning heeft de Commissie eveneens andere factoren onderzocht om ervoor te voorkomen dat schade
die door andere factoren was veroorzaakt aan de invoer met dumping werd toegeschreven.

2. Gevolgen van de invoer met dumping

(130) In 1997 begon de goedkope invoer uit de betrokken landen druk uit te oefenen op de prĳzen, zodat
de prĳsverhogingen die nodig zouden zĳn geweest om de ontwikkeling van de grondstofkosten te
volgen, niet konden worden toegepast. De betrokken markt, waarop een klein aantal grote afnemers
aanwezig zĳn en verhoudingsgewĳs veel leveranciers, is zodanig samengesteld dat de gevolgen van
de invoer met dumping zich snel deden voelen.

(131) Tussen 1997 tot en met het onderzoektĳdvak ontwikkelde de invoer uit deze landen zich als volgt:

— het invoervolume steeg met meer dan 100 % (in de tweede helft van 1998 steeg de invoer zelfs
sneller dan de eerste helft van het jaar, een patroon dat volledig afwĳkt van het seizoenspatroon
van het verbruik, waaruit blĳkt dat een aantal klanten of handelaren van de lage prĳzen van de
invoer in kwestie profiteerde);

— het marktaandeel bereikte bĳna 23 %, terwĳl dit in 1997 nog 14,8 % was;

— de prĳzen daalden met 27 %.

(132) In dezelfde periode:

— was de bedrĳfstak van de Gemeenschap gedwongen zĳn prĳzen eveneens te verlagen, omdat een
aantal belangrĳke afnemers hun orders inhielden en dezelfde prĳs bedongen als die van de met
dumping ingevoerde producten;

— bleef de winstgevendheid van de bedrĳfstak van de Gemeenschap verder dalen;

— moest de bedrĳfstak van de Gemeenschap zĳn investeringsplannen opgeven.

(133) Daar de ontwikkeling van het invoervolume en de prĳzen, enerzĳds, en de verslechtering van de
situatie van de bedrĳfstak van de Gemeenschap, anderzĳds, duidelĳk samenvielen, werd geconclu-
deerd dat de invoer met dumping uit de betrokken landen belangrĳke nadelige gevolgen had gehad
voor de situatie van de bedrĳfstak van de Gemeenschap.
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1996 1997 1998 Onderzoektĳdvak

3. Gevolgen van andere factoren

Invoer uit andere landen

(134) In het onderzoektĳdvak werd het betrokken product hoofdzakelĳk uit Saoedi-Arabië, Turkĳe en de
Verenigde Staten in de Gemeenschap ingevoerd. In die periode bedroeg het marktaandeel van deze
landen respectievelĳk 1,3 %, 1 % en 1,6 %. De omvang van de invoer uit de Verenigd Staten
halveerde bĳna tussen 1996 en het onderzoektĳdvak, terwĳl de invoer uit Saoedi-Arabië verdubbelde
en die uit Turkĳe met 7 % steeg, zoals blĳkt uit onderstaande tabel.

Andere landen dan de zes betrokken landen

Hoeveelheden 83 054 t 88 994 t 79 376 t 71 186 t

Marktaandeel 10 % 8 % 6 % 5 %

Cif-prĳzen 1 358 EUR/t 1 674 EUR/t 1 869 EUR/t 1 431 EUR/t

waarvan Verenigde Staten

Hoeveelheden 40 978 t 37 109 t 30 479 t 21 983 t

Marktaandeel 5,0 % 3,4 % 2,3 % 1,6 %

Cif-prĳzen 1 242 EUR/t 1 023 EUR/t 1 181 EUR/t 1 250 EUR/t

waarvan Turkije

Hoeveelheden 12 013 t 19 430 t 11 939 t 12 811 t

Marktaandeel 1,5 % 1,8 % 0,9 % 0,9 %

Cif-prĳzen 995 EUR/t 848 EUR/t 903 EUR/t 740 EUR/t

waarvan Saoedi-Arabië

Hoeveelheden 8 373 t 22 212 t 17 512 t 16 952 t

Marktaandeel 1,0 % 2,0 % 1,3 % 1,3 %

Cif-prĳzen 605 EUR/t 711 EUR/t 691 EUR/t 512 EUR/t

(135) De prĳzen van het betrokken product uit de Verenigd Staten en Turkĳe lagen ruim boven die van het
betrokken product uit de betrokken landen en eveneens boven de gemiddelde verkoopprĳzen van de
bedrĳfstak van de Gemeenschap.

(136) De prĳzen van het betrokken product uit Saoedi-Arabië waren in het onderzoektĳdvak zeer laag.
Hoewel het marktaandeel van dit product slechts 1,3 % bedroeg, kan niet worden uitgesloten dat het
heeft bĳgedragen aan de schade die de bedrĳfstak van de Gemeenschap heeft geleden.

Ontwikkeling van het verbruik in de Gemeenschap

(137) Het verbruik van PET in de Gemeenschap is snel gestegen en deze trend zal zich de komende tien
jaar, waarschĳnlĳk voortzetten. Inkrimping van de markt is derhalve niet de oorzaak van schade.
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Overcapaciteit en sterkere prĳsconcurrentie in de Gemeenschap

(138) Enkele belanghebbenden voerden aan dat de bedrĳfstak van de Gemeenschap de cyclische aard van
de markt verkeerd had beoordeeld, zodat een overcapaciteit was ontstaan waardoor de prĳzen waren
gedaald en de prĳsconcurrentie tussen de EG-producenten sterker was geworden. Ook zou de
bedrĳfstak van de Gemeenschap zichzelf schade hebben berokkend door de verkoopprĳzen
aanzienlĳk te verlagen, in een poging om de Aziatische producenten/exporteurs van de markt te
weren.

(139) Voorts voerden sommige verbruikers aan dat de bedrĳfstak van de Gemeenschap te scherp op druk
op de prĳzen had gereageerd en had moeten beseffen dat het belang dat grote afnemers aan de
zekerheid van de voorziening hechten de bedrĳfstak van de Gemeenschap een belangrĳke mate van
bescherming zou hebben geboden.

(140) De Commissie heeft deze argumenten onderzocht:

— Met betrekking tot de overcapaciteit van PET-producenten in de Gemeenschap leverde het
onderzoek geen elementen op die deze beweringen konden staven. In de analyseperiode was de
capaciteit van de bedrĳfstak van de Gemeenschap en van de andere PET-producenten in de
Gemeenschap vrĳwel gelĳk aan het verbruik in de Gemeenschap en hielden de uitbreidingen van
de capaciteit gelĳke tred met het toegenomen verbruik op middellange termĳn. Anderzĳds was er
in Azië sprake van een grote overcapaciteit die werd versterkt door een inzinking van de vraag
begin 1998 in China voor het nauw verwante PET-product dat voor de productie van polyester-
vezel wordt gebruikt en dat in dezelfde fabrieken wordt vervaardigd. Dit betekent dat produ-
centen/exporteurs in de betrokken landen overcapaciteit hadden voor de productie van PET en
deze benutten om hun producten in de Gemeenschap tegen dumpingprĳzen te verkopen.

— Bĳ het onderzoek bleek dat er in de Gemeenschap vanaf 1996 een sterke concurrentie heerste
tussen alle leveranciers, met inbegrip van de producenten/exporteurs in de betrokken landen.
Desalniettemin nam de druk op de prĳzen door de betrokken invoer medio 1998 toe, omdat het
invoervolume snel toenam (de hoeveelheden verdubbelden bĳna in een aantal maanden) en zeer
lage prĳsoffertes werden gedaan. Pogingen van de bedrĳfstak van de Gemeenschap om de door
de afnemers gevraagde prĳsverlagingen tegen te houden, leidden tot een daling van de verkoop.
Om geen klanten te verliezen reageerde de bedrĳfstak van de Gemeenschap op deze ontwikke-
lingen door de prĳzen van de met dumping ingevoerde producten te volgen.

— Wat de zekerheid van de voorziening betreft, constateerde de Commissie dat het feit dat
sommige klanten hun orders inhielden voor de bedrĳfstak van de Gemeenschap een duidelĳke
aanwĳzing was dat afnemers zonder probleem andere leveranciers konden vinden die lagere
prĳzen vroegen.

— Het argument dat de prĳzen uitsluitend waren verlaagd om concurrenten uit de betrokken landen
van de EG-markt te weren kan niet worden aanvaard omdat de bedrĳfstak van de Gemeenschap
zĳn prĳzen alleen in reactie op het verlies aan marktaandeel heeft verlaagd.

(141) Het argument dat de bedrĳfstak van de Gemeenschap zichzelf schade had toegebracht en/of dat deze
schade het gevolg was van overcapaciteit in de Gemeenschap houdt derhalve geen stand.

Prĳzen van de grondstoffen

(142) Verschillende belanghebbenden voerden aan dat de prĳsdalingen het gevolg waren van de daling van
de prĳzen van de voornaamste grondstoffen.

(143) De kosten voor de grondstoffen maken ongeveer 60 % uit van de totale productiekosten van PET.
Zuiver teraftaalzuur is een belangrĳke grondstof die bĳ de productie van PET wordt gebruikt. Zuiver
teraftaalzuur wordt hoofdzakelĳk gemaakt van paraxyleen, een oliedistillaat. Paraxyleen, zuiver
teraftaalzuur en PET volgen derhalve in grote lĳnen de olieprĳzen en de fluctuaties van de Ameri-
kaanse dollar, waarbĳ de winstpercentages afhankelĳk zĳn van de vraag/aanbodsituatie voor deze
drie verschillende producten op een bepaald moment.
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(144) De prĳzen van zuiver teraftaalzuur en PET hangen nauw samen: de PET-producenten hebben
derhalve niet veel ruimte om hun prĳzen te bepalen. Bĳ het onderzoek bleek dat PET-afnemers de
prĳzen van zuiver teraftaalzuur nauwlettend volgen om bĳ onderhandelingen over PET-prĳzen sterk
te staan.

(145) De Commissie merkte op dat er vanaf het tweede kwartaal 1998 tot in het vierde kwartaal 1998
sprake was van een sterke erosie van de winstmarges ten opzichte van de prĳzen van zuiver
teraftaalzuur. Deze verslechtering valt in de tĳd samen met de verdubbeling van het reeds grote
marktaandeel van het met dumping ingevoerde PET en de verlaging van de prĳzen van de bedrĳfstak
van de Gemeenschap, welke prĳsverlaging sterker was dan die van zuiver teraftalaatzuur. Het
argument dat de prĳzen werden verlaagd, omdat de prĳzen van de grondstoffen daalden, werd bĳ het
onderzoek dus niet bevestigd.

4. Conclusie inzake de oorzaak van de schade

(146) Volgens de Commissie zĳn er sterke aanwĳzingen dat er een oorzakelĳk verband is tussen de invoer
met dumping en de aanmerkelĳke schade. Deze conclusie is met name gebaseerd op het feit dat de
prĳzen in de Gemeenschap sinds begin 1997 onder druk stonden, toen de prĳzen van het betrokken
product uit de betrokken landen sneller begonnen te dalen dan de prĳzen van de bedrĳfstak van de
Gemeenschap. In het derde kwartaal van 1998 begon een nieuwe fase omdat de invoer met dumping
toen zeer sterk steeg en het marktaandeel van die invoer vrĳwel verdubbelde (van 14,8 % in 1997 tot
26,4 % in 1998), terwĳl de bedrĳfstak van de Gemeenschap 5 procentpunten aan marktaandeel
verloor. Toen de prĳzen van de met dumping ingevoerde producten nog verder daalden, was de
bedrĳfstak van de Gemeenschap ook gedwongen zĳn prĳzen te verlagen om zĳn marktaandeel te
behouden; dit leidde tot steeds grotere financiële verliezen, terwĳl investeringsplannen moesten
worden opgegeven, ondanks een duidelĳk te voorziene snelle groei van de vraag.

(147) Bĳ het onderzoek bleek tevens dat niet kan worden uitgesloten dat de invoer uit Saoedi-Arabië kan
hebben bĳgedragen tot de schade die de bedrĳfstak van de Gemeenschap heeft geleden. Het was
echter zo dat noch deze factor, noch de andere onderzochte factoren dusdanige gevolgen voor de
situatie van de bedrĳfstak van de Gemeenschap hebben gehad dat hierdoor het oorzakelĳk verband
werd verbroken tussen de invoer met dumping uit de betrokken landen en de schade die de
bedrĳfstak van de Gemeenschap had geleden.

(148) De voorlopige conclusie is derhalve dat de bedrĳfstak van de Gemeenschap aanmerkelĳke schade
heeft geleden in de zin van artikel 3, lid 5, van de basisverordening, door de invoer met dumping uit
de betrokken landen.

F. BELANG VAN DE GEMEENSCHAP

1. Algemene opmerkingen

(149) De Commissie onderzocht of er, ondanks de conclusie inzake schadeveroorzakende dumping,
dringende redenen waren die tot de conclusie konden leiden dat het niet in het belang van de
Gemeenschap is om in dit bĳzondere geval maatregelen te nemen. Overeenkomstig artikel 21, lid 1,
van de basisverordening werden de gevolgen van eventuele maatregelen voor alle partĳen bĳ deze
procedure en van het al dan niet nemen van maatregelen aan de hand van het voorgelegde
bewĳsmateriaal onderzocht.



NL Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen 5.8.2000L 199/66

2. Het onderzoek

(150) De Commissie heeft vragenlĳsten gezonden naar importeurs, leveranciers van grondstoffen en
industriële verwerkers van het betrokken product en naar organisaties die producenten van mineraal-
water en frisdrank vertegenwoordigen. Hoewel 93 vragenlĳsten werden verstuurd, zĳn slechts 17
antwoorden binnen de gestelde termĳn ontvangen.

(151) Antwoorden op de vragenlĳst werden binnen de gestelde termĳn ontvangen van:

Drie importeurs:

— Polytrade Gmbh (Duitsland),

— Global Services International (Italië),

— Helm AG (Duitsland).

Deze importeurs vertegenwoordigen 35 % van de betrokken invoer.

Vĳf rechtstreekse leveranciers van grondstoffen:

— BASF AG (Duitsland),

— BP Amoco Chemicals Ltd (Verenigd Koninkrĳk),

— Exxon Mobil Chemical Europe Inc. (België),

— INEOS plc (Verenigd Koninkrĳk),

— Interquisa (Spanje).

Deze leveranciers vertegenwoordigen meer dan 75 % van de grondstoffen die door de bedrĳfstak van
de Gemeenschap werden aangekocht.

Negen bedrĳven in drie sectoren die PET verwerken (voor de beschrĳving van deze sectoren, zie hieronder):

Converters van voorvormen/f lessen:

— Crown Cork and Seals — European division (Frankrĳk),

— Guala Closures, Polybox Group (Italië),

— IFAP spa (Italië),

— Sodripack NV (België);

Producenten van mineraa l - en bronwater :

— Evian — Volvic, Danone Group (Frankrĳk),

— Perrier Vittel M.T, Nestlé Group (Frankrĳk);

Geïntegreerde fr i sdrankbotte laars :

— Cott Beverages Ltd. (Verenigd Koninkrĳk),

— Schweppes Belgium (België),

— Silver Spring Mineral Water Ltd (Verenigd Koninkrĳk).

Deze industriële gebruikers nemen 16 % van de betrokken invoer af en zĳn goed voor 17 % van het
verbruik van PET in de Gemeenschap.

(152) Vĳf beroepsorganisaties hebben zich bĳ de Commissie gemeld en hebben aanvullende informatie
verstrekt en namens hun leden opmerkingen gemaakt:

The Union of EU Soft Drinks Associations,

UNESEM (de Europese organisatie van producenten van mineraal- en bronwater),

ANEABE (de Spaanse organisatie van producenten van mineraalwater),

MINERACQA (de Italiaanse organisatie van producenten van mineraalwater),

Chambre Syndicale des eaux minérales (de Franse organisatie van producenten van mineraalwater),
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3. Waarschĳnlĳke gevolgen van maatregelen voor de bedrĳfstak van de Gemeenschap.

(153) Zoals hierboven vermeld bestaat de bedrĳfstak van de Gemeenschap uit negen producenten die door
de invoer met dumping uit de betrokken landen aanmerkelĳke schade hebben geleden. Deze schade
bestaat hoofdzakelĳk uit belangrĳke en toenemende financiële verliezen omdat noodzakelĳke prĳs-
verhogingen niet konden plaatsvinden en de prĳzen zelfs verlaagd moesten worden. Als gevolg van
deze verliezen heeft de bedrĳfstak van de Gemeenschap bovendien zĳn investering in nieuwe
fabrieken uitgesteld (de gemiddelde kosten van een PET-fabriek bedragen meer dan 100 miljoen EUR)
ondanks de voorziene groei van de vraag. Sedert 1996 heeft deze bedrĳfstak ingrĳpende herstructu-
reringen ondergaan en de afgelopen twee jaar hebben twee multinationals (ICI en Shell) als gevolg
van de aanhoudende financiële verliezen hun PET-activiteiten verkocht.

(154) Het is duidelĳk dat de voorgestelde maatregelen de bedrĳfstak van de Gemeenschap ten goede zullen
komen. Deze heeft door zĳn herstructureringsinspanningen laten zien zich te willen handhaven in
een sector in volle expansie die vele vooruitzichten biedt zoals uit de exportprestaties bleek: de
export was goed voor 18 % van de totale verkoop in het onderzoektĳdvak en nam sneller toe dan de
verkoop in de Gemeenschap.

(155) Indien geen maatregelen worden genomen kan de bedrĳfstak van de Gemeenschap de in het
onderzoektĳdvak waargenomen verliezen niet langer dragen, waardoor deze productie in de
Gemeenschap en 1 450 arbeidsplaatsen verloren dreigen te gaan.

(156) Hoewel bepaalde volatiele factoren die door enkele partĳen naar voren werden gebracht, zoals
schommelingen van de wisselkoersen en olieprĳzen, tĳdelĳk positieve gevolgen kunnen hebben voor
de resultaten van de bedrĳfstak (in deze bedrĳfstak schĳnt een periode van stĳgende grondstoffen-
prĳzen gunstig te zĳn voor de winstmarges van PET-producenten), heeft deze bedrĳfstak, indien geen
antidumpingmaatregelen worden genomen om de gevolgen van oneerlĳke handel teniet te doen,
weinig vooruitzicht om zĳn huidige slechte financiële situatie te boven te komen. Om nieuwe
investeringen mogelĳk te maken die nodig zĳn voor het voortbestaan op lange termĳn, is het van het
grootste belang dat de bedrĳfstak de gelegenheid krĳgt zĳn winstgevendheid te verbeteren.

4. Waarschĳnlĳke gevolgen van maatregelen voor importeurs

(157) Voor één medewerkende importeur maakt het betrokken product het grootste deel van zĳn omzet
uit. Indien op de invoer van PET rechten wordt ingesteld, zou het voortbestaan van de onderneming
van de importeur gevaar lopen.

(158) Voor de tweede medewerkende importeur maakt het betrokken product ongeveer een kwart van zĳn
omzet uit. Deze importeur zal waarschĳnlĳk minder ernstige gevolgen ondervinden van eventuele
maatregelen.

(159) Voor de derde medewerkende importeur maakt het betrokken product een zeer klein deel van zĳn
omzet uit. Deze importeur zou waarschĳnlĳk niet ernstig getroffen worden door eventuele maatre-
gelen.

(160) In totaal houden tien werknemers zich rechtstreeks bezig met de verkoop van het betrokken product
bĳ de drie medewerkende importeurs in de Gemeenschap.

(161) Omdat antidumpingmaatregelen uitsluitend bedoeld zĳn om eerlĳke handelsvoorwaarden te creëren
en niet om de invoer te verbieden, meent de Commissie dat een aantal klanten van deze importeurs
waarschĳnlĳk zal blĳven aankopen in de betrokken landen. Het voortbestaan van deze importeurs
komt derhalve niet op het spel te staan.
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5. Waarschĳnlĳke gevolgen van maatregelen voor toeleveranciers

De producenten van zuiver teraftaalzuur en paraxyleen

(162) De drie medewerkende producenten (BP AMOCO, Interquisa, en Exxon) maken deel uit van petro-
chemische concerns en hebben de afgelopen vĳf jaar enorme investeringen gedaan om aan de
stĳgende vraag van de Gemeenschap naar deze producten te kunnen voldoen.

(163) Het aantal werknemers dat voor de productie van zuiver teraftaalzuur en paraxyleen in hun fabrieken
was te werk gesteld bedroeg in het onderzoektĳdvak ongeveer 700.

(164) De enige andere afnemer van zuiver teraftaalzuur is de polyesterindustrie (60 % van de verkoop in de
Gemeenschap geschiedt aan PET-producenten). De producenten van zuiver teraftaalzuur in de
Gemeenschap verkopen meer dan 75 % van hun productie in de Gemeenschap. De situatie van de
producenten van zuiver teraftaalzuur in de Gemeenschap hangt derhalve nauw samen met die van de
PET-producenten in de Gemeenschap. Wanneer de PET-prĳzen laag zĳn, zĳn de producenten van
zuiver teraftaalzuur gedwongen hun prĳzen te verlagen. Zo hebben de medewerkende leveranciers
hun winstmarges in het onderzoektĳdvak verlaagd, om te voorkomen dat hun afnemers, die zich in
een moeilĳke situatie bevonden, de productie van PET, en derhalve de afname van zuiver teraftaal-
zuur, zouden stopzetten.

(165) De situatie van de medewerkende producent van paraxyleen in de Gemeenschap is nog slechter
omdat deze actief is op een zeer concurrerende markt en de winstmarge de afgelopen jaren zeer laag
of negatief was. In 1999 werd de productie van paraxyleen in de Gemeenschap verminderd, omdat
het prĳspeil onaanvaardbaar werd geacht.

(166) Antidumpingmaatregelen zullen derhalve beide bedrĳfstakken ten goede komen en nieuwe investe-
ringen mogelĳk maken die nodig zĳn om aan de toenemende vraag te kunnen voldoen.

De producenten van mono-ethyleenglycol

(167) De twee medewerkende producenten (BASF, INEOS) maken deel uit van chemische concerns en
vervaardigen een breed assortiment chemische producten. Bĳ de productie van mono-ethyleenglycol
zĳn ongeveer 100 werknemers betrokken.

(168) De PET-producenten zĳn niet de enige afnemers van dit product, dat veel voor andere doeleinden
wordt gebruikt, met name in de auto-industrie. De prĳzen van en de vraag naar PET zĳn dus van
minder invloed op deze ondernemingen. Bĳ het onderzoek bleek dat de markt voor dit product zeer
concurrerend is en dat de winstgevendheid de afgelopen twee jaar is verslechterd als gevolg van de
moeilĳkheden bĳ de PET-producenten in de Gemeenschap.

Conclusie

(169) Antidumpingmaatregelen lĳken duidelĳk ook in het belang van de toeleveranciers. De situatie van
deze toeleveranciers zou verbeteren en zĳ zouden de komende jaren weer kunnen investeren.

6. Waarschĳnlĳke gevolgen van maatregelen voor verwerkende bedrĳven

Beschrĳving van de verwerkende bedrĳven

(170) PET wordt momenteel hoofdzakelĳk gebruikt voor de productie van flessen voor frisdrank en
mineraal- en bronwater. Het gebruik voor de productie van andere verpakkingen dan voor dranken
(vaste levensmiddelen of detergenten) en voor de productie van folie is nog marginaal. Flessen van
PET worden in twee fasen vervaardigd om het product voldoende stevigheid te verlenen: eerst
worden „voorvormen” verkregen door spuitgieten van PET, waarna deze worden geblazen en tot
flessen gevormd. Voorvormen kunnen vrĳ eenvoudig worden vervoerd omdat zĳ klein en compact
zĳn terwĳl lege flessen fragiel zĳn en duur in het vervoer.
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(171) Het bottelen van water en frisdrank is op verschillende wĳzen georganiseerd:

— Producenten van mineraal- en bronwater zĳn meer aan gezondheidsvoorschriften gebonden. Zĳ
zĳn over het algemeen verplicht over een bottelfabriek te beschikken in de buurt van hun
bronnen, voor hun grondstoffen worden strenge normen gehanteerd en in bepaalde landen zĳn
zĳ afhankelĳk van de goedkeuring van de gezondheidsautoriteiten. Waterproducenten produ-
ceren hun voorvormen over het algemeen zelf, gewoonlĳk in ateliers in de nabĳheid van de
productielĳnen waar de flessen worden geblazen en gevuld.

— Producenten van frisdrank zĳn meestal gevestigd op plaatsen waar de distributiekosten zo laag
mogelĳk kunnen worden gehouden.

— Producenten met bekende handelsmerken geven er in het algemeen de voorkeur aan de
voorvormen en/of geblazen flessen aan te kopen. Zĳ beschikken over een netwerk van
goedgekeurde leveranciers die „converters” van voorvormen/flessen worden genoemd. Geen
van deze producenten heeft de vragenlĳst van de Commissie beantwoord of heeft zich bĳ de
Commissie aangemeld. De Commissie kon met hen derhalve geen rekening houden.

— Kleinere frisdrankproducenten of producenten van frisdrank die de merknaam van de
afnemer dragen (met name de grote supermarkten) produceren in de meeste gevallen hun
voorvormen en blazen hun eigen flessen.

(172) Op deze basis kunnen de verbruikers van PET in drie hoofdgroepen worden ingedeeld:

— „converters” van voorvormen/flessen die goed zĳn voor ongeveer 40 % van het PET-verbruik in
de Gemeenschap;

— producenten van mineraal- en bronwater met een aandeel van ongeveer 35 % in het PET-
verbruik;

— geïntegreerde frisdrankbottelaars met een aandeel van ongeveer 7 % van het PET-verbruik.

De rest van het PET wordt gebruikt voor de verpakking van levensmiddelen en farmaceutische
producten en de productie van kunststoffolie.

„Converters” van voorvormen/flessen

(173) Deze zĳn de grootste verbruikers van PET, maar de vier medewerkende ondernemingen vertegen-
woordigden slechts ongeveer 7 % van het verbruik van PET in de Gemeenschap en ongeveer 10 %
van de invoer uit de betrokken landen. Deze invoer vertegenwoordigde meer dan 30 % van hun
PET-verbruik.

(174) Een aantal grote producenten (Schmalbach Lubeca, Alpla en Resilux) hebben niet aan het onderzoek
meegewerkt.

(175) Het aantal werknemers bĳ de medewerkende ondernemingen bedroeg meer dan 400.

(176) Op basis van de informatie waarover de Commissie beschikte, zĳn de kosten van PET voor de
productie van voorvormen goed voor ongeveer 75 % van de productiekosten van voorvormen en
voor ongeveer 70 % van de totale productiekosten. Deze kosten zĳn voor deze ondernemingen
derhalve een kritiek element. Bĳ het onderzoek bleek dat de onderhandelingen over de verkoop-
prĳzen van voorvormen in de meeste gevallen in een mechanisme voorzien ter compensatie van de
schommeling van de PET-prĳzen.

(177) Omdat de concurrentie in deze bedrĳfstak zeer sterk is en voorvormen/flessen voor frisdrank vooral
door een aantal grote afnemers (de bekende frisdrankproducenten) worden gekocht, is niet duidelĳk
in hoeverre de „converters” de verhoging van PET-prĳzen kunnen doorberekenen in de prĳzen van
voorvormen.
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(178) Zowel verwerkende bedrĳven als importeurs verklaarden dat een aantal multinationale converters
van voorvormen en/of frisdrankbottelaars door antidumpingrechten ertoe zouden kunnen worden
aangezet hun uiterst gestandaardiseerde productiefaciliteiten naar Oost-Europa te verplaatsen. De
meeste grote ondernemingen in deze bedrĳfstak beschikken reeds over fabrieken in deze landen en
het zou voor hen derhalve zeer eenvoudig zĳn een deel van hun productie buiten de Gemeenschap
te verplaatsen. De invoer van voorvormen is niet aan douanerechten onderworpen.

(179) Volgens de informatie waarover de Commissie beschikt zĳn de vervoerskosten een onvoldoende
belemmering om een dergelĳke verplaatsing te voorkomen. Een vrachtwagen met voorvormen van
een halve liter kan zo'n 17 ton bevatten, terwĳl dit voor PET-snippers 24 ton is. De vervoerskosten
van voorvormen zĳn dus ongeveer 30 % hoger dan de vervoerskosten van PET, maar de algemene
gevolgen van een dergelĳke verhoging van de vervoerskosten voor de productiekosten bedraagt
slechts ongeveer 2,5 %. Er bestonden evenwel reeds concurrentievoordelen in de aan de Gemeen-
schap grenzende landen, toen er nog geen antidumpingrechten van toepassing waren zonder dat dit
aanleiding gaf tot een verplaatsing. Deze voordelen werden namelĳk meer dan gecompenseerd door
overwegingen van nabĳheid, flexibiliteit en betrouwbaarheid van de leveringen die van vitaal belang
zĳn voor verwerkende bedrĳven.

(180) Op grond van de door de medewerkende ondernemingen verstrekte informatie werd geconcludeerd
dat antidumpingmaatregelen belangrĳke gevolgen zullen hebben voor de productiekosten van
„converters”. De gevolgen van hun winstgevendheid zĳn echter minder duidelĳk. Zoals hierboven
echter reeds vermeld, vertegenwoordigden de medewerkende ondernemingen slechts een zeer klein
aandeel van de „converters”. De gevolgen van maatregelen voor de gehele bedrĳfstak zĳn daarom
moeilĳk te beoordelen.

De producenten van mineraal- en bronwater

(181) De twee medewerkende ondernemingen in deze bedrĳfstak zĳn goed voor ongeveer 10 % van het
verbruik van het betrokken product in de Gemeenschap. De invoer van deze ondernemingen
bedroeg ongeveer 1 % van de invoer van de betrokken landen. Deze invoer vertegenwoordigt minder
dan 4 % van hun PET-verbruik.

(182) De twee ondernemingen tezamen stellen meer dan 4 000 werknemers te werk bĳ de productie
waarbĳ van het betrokken product gebruik wordt gemaakt.

(183) De twee medewerkende ondernemingen zĳn de twee grootste partĳen op de Franse markt voor
mineraalwater. De Danone en Nestlé-groepen bezitten eveneens mineraalwaterbronnen in andere
lidstaten, maar hebben de vragenlĳst alleen voor hun Franse ondernemingen beantwoord. De
medewerkende ondernemingen vertegenwoordigen derhalve een tamelĳk klein deel van de mineraal-
watersector in de Gemeenschap, die op zĳn beurt slechts een deel is van de sector „water in flessen”.
De medewerkende ondernemingen zĳn bovendien alleen betrokken bĳ de productie van merkmine-
raalwater en hebben derhalve een specifieke kostenstructuur.

(184) De kosten van PET zĳn de grootste component in de fabricagekosten (minder dan een kwart) van
deze ondernemingen en maken ongeveer 10 % van de totale productiekosten uit.

(185) De organisaties die ondernemingen vertegenwoordigen die mineraal- en bronwater in lagere prĳs-
klassen produceren wezen erop dat de PET-kosten grotere gevolgen hebben voor de productiekosten
en winstgevendheid van deze ondernemingen, omdat hun algemene en administratieve kosten zeer
laag zĳn in vergelĳking met die van de producenten van merkmineraalwater. De prĳsverhogingen als
gevolg van de antidumpingmaatregelen zouden derhalve grote gevolgen hebben voor deze produ-
centen die bovendien reeds werken met lage marges en die hun verkoopprĳzen niet kunnen
verhogen omdat hun voornaamste klanten, de supermarktketens, deze prĳsverhogingen zouden
weigeren.



NL Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen5.8.2000 L 199/71

(186) Geen van de producenten van mineraal- en bronwater in de lagere prĳsklassen heeft op individuele
basis medewerking verleend. De enige gegevens waarover de Commissie beschikte, die door de
organisaties van waterproducenten waren verstrekt, waren zeer laattĳdig binnengekomen en konden
niet meer worden gecontroleerd, zodat geen conclusies konden worden getrokken over de gevolgen
van maatregelen voor deze producenten.

(187) Op grond van de gecontroleerde gegevens die de medewerkende ondernemingen hebben verstrekt, is
de Commissie tot de conclusie gekomen dat de gevolgen van de voorgestelde maatregelen voor
producenten van mineraalwater niet aanzienlĳk zullen zĳn, omdat zĳ hoge winsten maken en slechts
kleine hoeveelheden PET invoeren. Bovendien zullen de producenten van mineraalwater in het
hogere marktsegment waarschĳnlĳk in staat zĳn, gezien hun marktpositie, hun verkoopprĳzen te
verhogen.

De geïntegreerde bottelaars van frisdrank

(188) De drie medewerkende ondernemingen in deze bedrĳfstak zĳn goed voor ongeveer 2 % van het
verbruik van het betrokken product in de Gemeenschap. De invoer van deze ondernemingen
bedroeg ongeveer 5 % van de invoer uit de betrokken landen. Deze invoer bedroeg meer dan 65 %
van hun verbruik van PET.

(189) In de drie ondernemingen tezamen waren ongeveer 200 werknemers betrokken bĳ de productie
waarbĳ gebruik wordt gemaakt van het betrokken product.

(190) De medewerkende ondernemingen zĳn verticaal geïntegreerd, dat wil zeggen zĳ produceren zowel
voorvormen, maken daaruit flessen en vullen deze met frisdrank. Deze ondernemingen maken
slechts een klein deel uit van de frisdrankindustrie en produceren hoofdzakelĳk voor distributeurs en
het lagere marktsegment.

(191) Op grond van de informatie waarover de Commissie beschikte vertegenwoordigde PET voor de
productie van frisdrankverpakkingen meer dan 10 % van de productiekosten en ongeveer 8 % van de
totale productiekosten. Het was derhalve een belangrĳk kostenelement voor deze ondernemingen.

(192) De geïntegreerde frisdrankbottelaars verkochten hoofdzakelĳk aan supermarktketens. Daar de klein-
handelsprĳzen van goedkope frisdrank de afgelopen jaren zĳn gedaald en de grote detailhandelaars
een zeer sterke marktpositie innemen zullen de producenten van frisdrank op weerstand stuiten
indien zĳ zouden trachten hun verkoopprĳzen te verhogen.

(193) De Commisise is van oordeel dat de winstmarges in deze bedrĳfstak door de maatregelen zouden
kunnen verminderen, daar de verhoging van de kosten als gevolg van de maatregelen waarschĳnlĳk
niet door overeenkomstige verhogingen van de inkomsten kunnen worden gecompenseerd.

7. Waarschĳnlĳke gevolgen van maatregelen voor het aanbod van PET in de Gemeenschap

(194) Verschillende industriële gebruikers en importeurs van PET toonden zich bezorgd over een mogelĳk
te krap aanbod van PET in de Gemeenschap in de komende twee jaar en merkten op dat invoer
nodig zal zĳn en niet door hoge rechten moet worden belemmerd.

(195) De Commissie was van oordeel dat een eventueel te krap aanbod op de EG-markt eerder het gevolg
zou zĳn van de schade die de bedrĳfstak van de Gemeenschap door invoer met dumping had
geleden en waardoor, ondanks de verwachte groei van de vraag, geen investeringen waren gedaan.
Het is derhalve van groot belang voor eerlĳke concurrentievoorwaarden te zorgen, zodat de
bedrĳfstak van de Gemeenschap de investeringen kan doen die als gevolg van de schadeveroorza-
kende dumping zĳn uitgesteld.

(196) Invoer tegen billĳke prĳzen zal in ieder geval mogelĳk zĳn omdat de bestaande overcapaciteit in Azië
niet zal zĳn uitgeput voordat de noodzakelĳke nieuwe investeringen van de bedrĳfstak van de
Gemeenschap productief zullen worden.
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8. Conclusie inzake het belang van de Gemeenschap

(197) Het is duidelĳk dat compenserende maatregelen in het belang zĳn van zowel de bedrĳfstak van de
Gemeenschap als van de leveranciers van grondstoffen.

(198) Met behulp van deze maatregelen zullen deze sectoren hun winstgevendheid kunnen verbeteren en
nieuwe investeringen kunnen doen die van cruciaal belang zĳn voor het voortbestaan op langere
termĳn van deze kapitaalintensieve sectoren.

(199) Wat de gevolgen zullen zĳn voor de andere betrokken sectoren is minder duidelĳk, vooral omdat
conclusies werden getrokken aan de hand van de gegevens die ondernemingen hebben verstrekt die
niet zeer representatief zĳn. Hoewel er aanwĳzingen zĳn dat maatregelen voor bepaalde sectoren
gevolgen kunnen hebben, is het in dit stadium, door gebrek aan informatie, moeilĳk om tot degelĳk
gefundeerde conclusies te komen over de gevolgen van de maatregelen in breder verband. Het gebrek
aan medewerking duidt er evenwel op dat eventuele negatieve gevolgen voor de betrokken sectoren
niet belangrĳk zullen zĳn.

(200) Het is evenwel duidelĳk dat de bedrĳfstak van de Gemeenschap door de invoer met dumping schade
heeft geleden, doordat de prĳzen onder druk werden gezet, waardoor een verbetering van de
financiële situatie niet mogelĳk was. Als deze situatie niet verandert, zullen de verliezen zoals die
welke in het onderzoektĳdvak werden geleden ontoelaatbaar worden geacht en zal de productie van
PET in de Gemeenschap worden stopgezet.

(201) Wanneer de bedrĳfstak van de Gemeenschap de productie van PET zou stopzetten of drastisch
verminderen, zou de Gemeenschap afhankelĳk worden van buitenlandse leveranciers en geconfron-
teerd worden met sterkere prĳsschommelingen in plaats van tekorten. Een dergelĳke situatie zou
zeker nadelig zĳn voor de industriële gebruikers die verklaard hebben niet alleen van ingevoerde PET
afhankelĳk te willen zĳn.

(202) Gezien het bovenstaande is de conclusie van de Commissie dat er in het voorlopig stadium geen
dringende redenen zĳn om geen voorlopige antidumpingmaatregelen in te stellen.

G. VOORLOPIGE ANTIDUMPINGMAATREGELEN

1. Schademarge

(203) Om te voorkomen dat door de invoer met dumping nog meer schade ontstaat, werd het passend
geacht antidumpingmaatregelen te nemen in de vorm van voorlopige rechten.

(204) Bĳ het vaststellen van de hoogte van deze rechten, heeft de Commissie rekening gehouden met de
dumping- en schademarges.

(205) Omdat de schade hoofdzakelĳk bestaat uit een druk op de prĳzen, waardoor noodzakelĳke prĳsver-
hogingen niet kunnen worden toegepast en de prĳzen zelfs moeten worden verlaagd, kan verdere
schade alleen worden voorkomen door ervoor te zorgen dat de bedrĳfstak van de Gemeenschap zĳn
verkoopprĳzen kan verhogen. Dit kan alleen worden bereikt wanneer de prĳzen van het betrokken
product uit de bĳ de procedure betrokken landen, worden verhoogd tot een niveau waarop zĳ geen
schade meer veroorzaken.

(206) De Commissie heeft derhalve een niet-schadeveroorzakende prĳs vastgesteld door de productiekosten
van de bedrĳfstak van de Gemeenschap te nemen (zonder rekening te houden met de kosten van een
aantal ondernemingen van de bedrĳfstak van de Gemeenschap die als uitzonderlĳk of te hoog
werden beschouwd) en daaraan een winstmarge van 7 % toe te voegen. Deze winstmarge wordt als
noodzakelĳk beschouwd om het voortbestaan van de bedrĳfstak te verzekeren en kan normalerwĳze
in afwezigheid van invoer met dumping worden gemaakt. Gezien de financiële verliezen van de
bedrĳfstak van de Gemeenschap in de periode die aan het onderzoektĳdvak voorafging, zal de
Commissie in het definitieve stadium onderzoeken of deze niet-schadeveroorzakende prĳs de situatie
correct weergeeft, met name in het licht van de schommelingen van de wisselkoersen en de prĳzen
van grondstoffen.
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Onderneming Schademarge Dumpingmarge

Compenserend
recht

(ter compensatie
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exportsubsidies)

Antidumping-
recht

Voorgesteld
antidumpingrecht

(207) De niet-schadeveroorzakende prĳs werd vergeleken met de prĳzen van de met dumping ingevoerde
producten die waren gebruikt om de prĳsonderbieding vast te stellen, zoals uiteengezet in overwe-
ging 254. De verschillen die bĳ deze vergelĳking werden geconstateerd, werden vervolgens uitge-
drukt in procenten van de totale cif-invoerwaarde.

2. Voorlopige maatregelen

(208) In het licht van het voorgaande is de Commissie van oordeel dat een voorlopig antidumpingrecht
moet worden ingesteld dat met de dumpingmarge overeenstemt, doch niet hoger is dan de hier-
boven, overeenkomstig artikel 7, lid 2, van de basisverordening, berekende schademarge.

(209) In het kader van de parallelle antisubsidieprocedure werden compenserende rechten ingesteld op PET
uit India, Maleisië, Taiwan en Thailand. Omdat producten niet tezelfdertĳd aan antidumpingrechten
en compenserende rechten kunnen worden onderworpen om eenzelfde situatie te verhelpen die door
dumping of subsidiëring is ontstaan, wordt bĳ de vaststelling van de hoogte van de antidumping-
rechten rekening gehouden met de compenserende rechten die in het kader van de antisubsidieproce-
dure zĳn vastgesteld, overeenkomstig artikel 14, lid 1, van de basisverordening.

(210) Voor India en Maleisië werd het niet passend geacht zowel compenserende als antidumpingrechten
in te stellen voor de volledige subsidie- en dumpingmarges indien de subsidies exportsubsidies waren
of het bedrag ervan minimaal was.

(211) Voor Taiwan en Thailand bleken de in het kader van de parallelle procedure vastgestelde subsidies
geen exportsubsidies, zodat zĳ niet van invloed kunnen zĳn geweest op de exportprĳs en de
overeenkomstige dumpingmarge. Er kunnen derhalve zowel compenserende rechten als antidum-
pingrechten worden ingesteld, mits beide rechten tezamen niet meer bedragen dan de schademarge.

(212) Met betrekking tot het residuele recht voor niet-medewerkende producenten/exporteurs, was het
niveau van medewerking hoog in alle betrokken landen. Het residuele recht is derhalve het hoogste
totale recht dat werd vastgesteld voor een medewerkende producent in elk land, dat wil zeggen het
antidumpingrecht en het compenserende recht tezamen genomen (zodat het residuele antidumping-
recht voor India lager is dan de antidumpingrechten die voor bepaalde ondernemingen werden
vastgesteld).

(213) Op grond van het bovenstaande werden de antidumpingrechten vastgesteld door de schademarges te
vergelĳken met de dumpingmarges en, indien van toepassing, de compenserende rechten en de aard
van deze rechten.

(214) Het feit dat PET-prĳzen de schommelingen van de prĳzen van ruwe olie kunnen volgen, dient niet
tot een hoger recht te leiden. Het werd derhalve passend geacht rechten in te stellen in de vorm van
een bepaald bedrag per ton. Deze bedragen vloeien voort uit de toepassing van het antidumpingrecht
op de cif-exportprĳzen die bĳ de berekening van de schademarge in het onderzoektĳdvak waren
gebruikt.

(215) De volgende antidumpingrechten worden voorgesteld:

INDIA

Reliance Industries Ltd 44,3 % 52,6 % 12,5 % 31,8 % 160,1 EUR/t

Pearl Engineering Polymers
Ltd

33,6 % 30,0 % 5,8 % 24,2 % 130,8 EUR/t

Elque Polyester Ltd (*) 44,3 % 51,2 % 11,1 % 33,2 % 167,1 EUR/t

Futura Polymers Ltd (*) 44,3 % 56,9 % 16,8 % 27,5 % 138,4 EUR/t

Alle andere ondernemingen 16,8 % 27,5 % 138,4 EUR/t
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INDONESIË

Bakrie Kasei 35,1 % 63,5 % 35,1 % 187,7 EUR/t

Polypet 32,9 % 73,7 % 32,9 % 178,9 EUR/t

Indorama 17,8 % 15,2 % 15,2 % 92,1 EUR/t

Alle andere ondernemingen 35,1 % 187,7 EUR/t

KOREA

Honam 16,9 % 19,8 % 16,9 % 101,4 EUR/t

Tongkook 26,5 % 55,6 % 26,5 % 148,3 EUR/t

Daehan 28,5 % 5,1 % 5,1 % 28,2 EUR/t

SK Chemicals 11,0 % 3,2 % 3,2 % 20,1 EUR/t

Alle andere ondernemingen 26,5 % 148,3 EUR/t

MALEISIË

MPI Polyester Industries 54,2 % 34,2 % 0 % 34,2 % 160,1 EUR/t

Hualon Corporation 52,1 % 8,3 % 4,2 % 4,1 % 19,4 EUR/t

Alle andere ondernemingen 4,2 % 34,2 % 160,1 EUR/t

TAIWAN

Nan Ya Plastics (*) 26,3 % 12,4 % 1,5 % 12,4 % 69,5 EUR/t

Far Eastern 8,2 % 8,1 % 0 % 8,1 % 52,1 EUR/t

Shingkong 16,6 % 8,1 % 2 % 8,1 % 48,8 EUR/t

Tuntex 26,3 % 12,4 % 0 % 12,4 % 69,5 EUR/t

Alle andere ondernemingen 2 % 12,4 % 69,5 EUR/t
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antidumpingrecht

Land Voorlopig recht EUR/ton Aanvullende Taric-code

THAILAND

Thai Singkong Ltd 22,6 % 32,5 % 8,5 % 14,1 % 82,6 EUR/t

Alle andere ondernemingen 8,5 % 14,1 % 82,6 EUR/t

(*) Heeft in het kader van de parallelle antisubsidieprocedure medewerking verleend. De schademarge werd bepaald aan de hand
van de hoogste schademarge die was vastgesteld voor een onderneming die aan beide onderzoeken medewerking verleende. De
dumpingmarge werd vastgesteld op basis van de exportsubsidie en de hoogste dumpingmarge van een onderneming die aan
beide onderzoeken medewerking had verleend indien deze geen exportsubsidie had ontvangen (dat wil zeggen 52,6 % –
12,5 % = 40,1 %).

(216) De individuele antidumpingrechten die bĳ deze verordening voor bepaalde ondernemingen worden
vastgesteld, zĳn gebaseerd op de bevindingen in het kader van deze procedure. Zĳ weerspiegelen de
situatie die tĳdens het onderzoek voor die ondernemingen werd vastgesteld. Deze rechten (in
tegenstelling tot de rechten die „voor alle ondernemingen” in het land gelden) zĳn dus uitsluitend van
toepassing op producten uit het betrokken land die door de genoemde ondernemingen (rechtsper-
sonen) zĳn vervaardigd. Producten die door andere ondernemingen zĳn vervaardigd die niet speci-
fiek, met naam en adres, in het dispositief van deze verordening zĳn genoemd, met inbegrip van
ondernemingen die banden hebben met de specifiek genoemde ondernemingen, komen niet voor
deze rechten in aanmerking. Op producten van deze ondernemingen is het recht van toepassing dat
voor „alle andere ondernemingen” geldt.

(217) Aanvragen om de toepassing van deze specifiek voor een onderneming geldende antidumping-
rechten (bĳv. na de naamswĳziging van een onderneming of na de oprichting van nieuwe productie-
of verkoopmaatschappĳen) dienen aan de Commissie (1) te worden gericht, onder opgave van alle
relevante gegevens, met name indien deze naamswĳziging of de oprichting van nieuwe productie- of
verkoopmaatschappĳen verband houdt met wĳzigingen in de activiteiten van de onderneming op het
gebied van de productie en de verkoop in binnen- en buitenland. Indien zĳ dit gerechtvaardigd acht,
zal de Commissie, na raadpleging van het Raadgevend Comité, de verordening wĳzigen door
bĳwerking van de lĳst van ondernemingen die voor een individueel recht in aanmerking komen.

H. SLOTBEPALING

(218) Gelet op de beginselen van een behoorlĳk bestuur, dient een termĳn te worden vastgesteld waar-
binnen de belanghebbenden die zich binnen de in het bericht van inleiding vermelde termĳn bĳ de
Commissie hebben aangemeld, schriftelĳk opmerkingen kunnen maken en kunnen vragen te worden
gehoord. Voorts dient te worden opgemerkt dat alle bevindingen betreffende de instelling van
rechten in het kader van deze verordening voorlopig zĳn en in het kader van een eventueel voorstel
van de Commissie tot instelling van een definitief recht herzien kunnen worden,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

1. Er wordt een voorlopig antidumpingrecht ingesteld op de invoer van polyethyleentereftalaat met een
viscositeitscoëfficiënt van 78 ml/g of meer, volgens DIN (Deutsche Industrienorm) 53728, ingedeeld onder
GN-code 3907 60 20 en GN-code ex 3907 60 00 (Taric-code 3907 60 80 10) van oorsprong uit India,
Indonesië, Maleisië, de Republiek Korea, Taiwan en Thailand.

2. Het voorlopig antidumpingrecht dat van toepassing is op de nettoprĳs, franco grens Gemeenschap,
vóór inklaring, bedraagt voor producten van oorsprong uit:

India 138,4 A999

Indonesië 187,7 A999

Maleisië 160,1 A999

(1) Europese Commissie
Directoraat-generaal Handel
Directoraat C
DM 24 — 8/38
Wetstraat 200
B-1049 Brussel.



NL Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen 5.8.2000L 199/76

Land Voorlopig recht EUR/ton Aanvullende Taric-code

Land Onderneming Voorlopig recht
EUR/ton

Aanvullende
Taric-code

Republiek Korea 148,3 A999

Taiwan 69,5 A999

Thailand 82,6 A999

Bovenstaande rechten zĳn niet van toepassing op producten die zĳn vervaardigd door de hieronder
vermelde ondernemingen, waarop de volgende antidumpingrechten van toepassing zĳn:

India Pearl Engineering Polymers Limited 130,8 A182

India Reliance Industries Ltd. 160,1 A181

India Elque Polyester 167,1 A183

India Futura Polyester 138,4 A184

Indonesië PT. Bakrie Kasei Corporation 187,7 A191

Indonesië PT. Indorama Synthetics Tbk 92,1 A192

Indonesië PT. Polypet Karyapersada 178,9 A193

Maleisië Hualon Corporation 19,4 A186

Maleisië MPI Polyester Industries 160,1 A185

Republiek Korea Daehan Synthetic Fiber Corporation 28,2 A194

Republiek Korea Honam Petrochemical Corporation 101,4 A195

Republiek Korea SK Chemicals Corporation 20,1 A196

Republiek Korea Tongkook Corporation 148,3 A197

Taiwan Far Eastern Textile Ltd 52,1 A188

Taiwan Tuntex Distinct Corporation 69,5 A198

Taiwan Shinkong Synthetic Fibers Corporation 48,8 A189

Taiwan Nan Ya Plastics Corp., Taipei 69,5 A187

Thailand Thai Shingkong Industrial Corporation Limited 82,6 A190

3. Wanneer goederen, voordat zĳ in het vrĳe verkeer worden gebracht, worden beschadigd en de
werkelĳk betaalde of te betalen prĳs voor de bepaling van de douanewaarde overeenkomstig artikel 145
van Verordening (EEG) nr. 2454/93 van de Commissie (1) verhoudingsgewĳs wordt verminderd, wordt het
bedrag van het antidumpingrecht, berekend aan de hand van de hierboven vermelde vaste bedragen,
verminderd met een percentage dat overeenstemt met de verhoudingsgewĳze vermindering van de werkelĳk
betaalde of te betalen prĳs.

4. Tenzĳ anders vermeld, zĳn de bepalingen inzake douanerechten van toepassing.

5. Bĳ het in het vrĳe verkeer brengen in de Gemeenschap van het in lid 1 bedoelde product dient
zekerheid te worden gesteld ten bedrage van het voorlopig recht.

(1) PB L 253 van 11.10.1993, blz. 1.



NL Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen5.8.2000 L 199/77

Artikel 2

1. Onverminderd artikel 20 van Verordening (EG) nr. 384/96 van de Raad kunnen belanghebbenden,
binnen tien dagen na de inwerkingtreding van deze verordening, hun standpunt schriftelĳk bekendmaken
en verzoeken om door de Commissie te worden gehoord.

2. Overeenkomstig artikel 21, lid 4, van Verordening nr. 384/96 van de Raad kunnen belanghebbenden,
binnen een maand na de inwerkingtreding van deze verordening, opmerkingen doen toekomen over de
toepassing ervan.

Artikel 3

Deze Verordening treedt in werking op de dag volgende op die van haar bekendmaking in het Publicatieblad
van de Europese Gemeenschappen.

Artikel 1 van deze verordening is zes maanden van toepassing.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselĳk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 4 augustus 2000.

Voor de Commissie

Pascal LAMY

Lid van de Commissie
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VERORDENING (EG) Nr. 1743/2000 VAN DE COMMISSIE
van 4 augustus 2000

betreffende de afgifte van invoercertificaten voor knoflook van oorsprong uit China

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 2200/96 van de Raad van 28
oktober 1996 houdende een gemeenschappelĳke ordening der
markten in de sector groenten en fruit (1), laatstelĳk gewĳzigd
bĳ Verordening (EG) nr. 1257/1999 (2),

Gelet op Verordening (EG) nr. 1104/2000 van de Commissie
van 25 mei 2000 betreffende een vrĳwaringsmaatregel ten
aanzien van de invoer van knoflook van oorsprong uit
China (3), en met name op artikel 1, lid 3,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Uit derde landen ingevoerde knoflook mag krachtens
Verordening (EEG) nr. 1859/93 van de Commissie (4),
gewĳzigd bĳ Verordening (EG) nr. 1662/94 (5), alleen na
overlegging van een invoercertificaat in het vrĳe verkeer
worden gebracht.

(2) In artikel 1, lid 1, van Verordening (EG) nr. 1104/2000
is bepaald dat voor de in de periode van 29 mei 2000
tot en met 31 mei 2001 ingediende aanvragen voor
knoflook van oorsprong uit China slechts invoercertifi-
caten worden afgegeven tot een bepaalde maximumhoe-
veelheid per maand.

(3) Gelet op de in artikel 1, lid 2, van voornoemde verorde-
ning vastgestelde criteria en de reeds afgegeven invoer-
certificaten, wordt, met de hoeveelheden die op 31 juli
2000 zĳn aangevraagd, de in de bĳlage bĳ genoemde
verordening voor augustus 2000 vastgestelde maximum-
hoeveelheid overschreden. Derhalve moet worden
bepaald in hoeverre voor die aanvragen invoercertifi-
caten kunnen worden afgegeven. Na 31 juli en vóór 28
augustus 2000 ingediende aanvragen om afgifte van
certificaten moeten bĳgevolg worden afgewezen,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De aanvragen om invoercertificaten voor knoflook van GN-
code 0703 20 00, van oorsprong uit China, die op 31 juli
2000 krachtens artikel 1 van Verordening (EEG) nr. 1859/93
zĳn ingediend, worden, rekening houdende met de door de
Commissie op 2 augustus 2000 ontvangen informatie, ingewil-
ligd voor 0,57144 % van de gevraagde hoeveelheid.

Voor bovengenoemd product worden de na 31 juli en vóór 28
augustus 2000 ingediende aanvragen om invoercertificaten
afgewezen.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 5 augustus 2000.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselĳk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 4 augustus 2000.

Voor de Commissie

Pedro SOLBES MIRA

Lid van de Commissie

(1) PB L 297 van 21.11.1996, blz. 1.
(2) PB L 160 van 26.6.1999, blz. 80.
(3) PB L 125 van 26.5.2000, blz. 21.
(4) PB L 170 van 13.7.1993, blz. 10.
(5) PB L 176 van 9.7.1994, blz. 1.



NL Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen5.8.2000 L 199/79

VERORDENING (EG) Nr. 1744/2000 VAN DE COMMISSIE
van 4 augustus 2000

tot wĳziging van de representatieve prĳzen en de aanvullende invoerrechten voor bepaalde
producten uit de sector suiker

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 2038/1999 van de Raad van 13
september 1999 houdende een gemeenschappelĳke ordening
der markten in de sector suiker (1), gewĳzigd bĳ Verordening
(EG) nr. 1527/2000 van de Commissie (2),

Gelet op Verordening (EG) nr. 1423/95 van de Commissie van
23 juni 1995 tot vaststelling van de uitvoeringsbepalingen voor
de invoer van producten uit de sector suiker, andere dan
melasse (3), laatstelĳk gewĳzigd bĳ Verordening (EG) nr. 624/
98 (4), en met name op artikel 1, lid 2, tweede alinea, en artikel
3, lid 1,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) De representatieve prĳzen en de aanvullende invoer-
rechten voor witte suiker, ruwe suiker en bepaalde
stropen zĳn vastgesteld bĳ Verordening (EG) nr. 1411/

2000 van de Commissie (5), laatstelĳk gewĳzigd bĳ
Verordening (EG) nr. 1732/2000 (6).

(2) De toepassing van de in Verordening (EG) nr. 1423/95
bedoelde voorschriften en bepalingen op de gegevens
waarover de Commissie thans beschikt, leidt ertoe de
momenteel geldende bedragen te wĳzigen en vast te
stellen zoals vermeld in de bĳlage bĳ deze verordening,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De representatieve prĳzen en de aanvullende invoerrechten
voor de in artikel 1 van Verordening (EG) nr. 1423/95
bedoelde producten worden vastgesteld zoals aangegeven in de
bĳlage.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 5 augustus 2000.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselĳk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 4 augustus 2000.

Voor de Commissie

Pedro SOLBES MIRA

Lid van de Commissie

(1) PB L 252 van 25.9.1999, blz. 1.
(2) PB L 175 van 14.7.2000, blz. 59.
(3) PB L 141 van 24.6.1995, blz. 16. (5) PB L 161 van 1.7.2000, blz. 22.
(4) PB L 85 van 20.3.1998, blz. 5. (6) PB L 198 van 4.8.2000, blz. 26.
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BĲLAGE

bĳ de verordening van de Commissie van 4 augustus 2000 tot wĳziging van de representatieve prĳzen en de
bedragen van de aanvullende invoerrechten voor witte suiker, ruwe suiker en producten van GN-code

1702 90 99

(in EUR)

GN-code
Representatieve prĳs
per 100 kg netto

van het betrokken product

Aanvullend recht
per 100 kg netto

van het betrokken product

1701 11 10 (1) 28,67 2,69
1701 11 90 (1) 28,67 7,20
1701 12 10 (1) 28,67 2,55
1701 12 90 (1) 28,67 6,77
1701 91 00 (2) 30,53 9,97
1701 99 10 (2) 30,53 5,45
1701 99 90 (2) 30,53 5,45
1702 90 99 (3) 0,31 0,34

(1) Vaststelling voor de standaardkwaliteit als gedefinieerd in artikel 1 van de gewĳzigde Verordening (EEG) nr. 431/68 van de Raad (PB L 89
van 10.4.1968, blz. 3).

(2) Vaststelling voor de standaardkwaliteit als gedefinieerd in artikel 1 van Verordening (EEG) nr. 793/72 van de Raad (PB L 94 van
21.4.1972, blz. 1).

(3) Vaststelling per procent sacharose.
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II

(Besluiten waarvan de publicatie niet voorwaarde is voor de toepassing)

CONFERENTIE VAN DE VERTEGENWOORDIGERS VAN DE
REGERINGEN DER LIDSTATEN

BESLUIT VAN DE VERTEGENWOORDIGERS VAN DE REGERINGEN VAN DE LIDSTATEN VAN
DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN

van 26 juli 2000
houdende benoeming van de rechters en de advocaten-generaal van het Hof van Justitie van de

Europese Gemeenschappen

(2000/491/EG, EGKS, Euratom)

DE VERTEGENWOORDIGERS VAN DE REGERINGEN VAN DE LIDSTATEN VAN DE EUROPESE GEMEEN-
SCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeenschap, en met name op artikel 223,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeenschap voor Kolen en Staal, en met name op
artikel 32 ter,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeenschap voor Atoomenergie, en met name op
artikel 139,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) De ambtstermĳn van mevrouw Ninon COLNERIC en van de heren David A.O. EDWARD, Peter
JANN, P.J.G. KAPTEYN, Antonio Mario LA PERGOLA, José Carlos MOITINHO DE ALMEIDA,
Jean-Pierre PUISSOCHET, Hans RAGNEMALM, rechters, en van de heren Georgios COSMAS, Nial
FENNELLY, Philippe LEGER en Antonio SAGGIO, advocaten-generaal bĳ het Hof van Justitie van de
Europese Gemeenschappen, zal op 6 oktober 2000 verstrĳken.

(2) Er dient te worden overgegaan tot de gedeeltelĳke vernieuwing van het Hof van Justitie van de
Europese Gemeenschappen voor de periode van 7 oktober 2000 tot en met 6 oktober 2006,

BESLUITEN:

Artikel 1

1. Voor de periode van 7 oktober 2000 tot en met 6 oktober 2006 worden tot rechter bĳ het Hof van
Justitie van de Europese Gemeenschappen benoemd:

mevrouw Ninon COLNERIC

de heer José Narciso DA CUNHA RODRIGUES

de heer David A.O. EDWARD

de heer Peter JANN

de heer Antonio Mario LA PERGOLA

de heer Jean-Pierre PUISSOCHET

de heer Christiaan W.A. TIMMERMANS

de heer Stig VON BAHR.
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2. Voor de periode van 7 oktober 2000 tot en met 6 oktober 2006 worden tot advocaat-generaal bĳ het
Hof van Justitie van de Europese Gemeenschappen benoemd:

de heer L.A. GEELHOED

de heer Philippe LEGER

mevrouw Christine STIX-HACKL

de heer Antonio TIZZANO.

Artikel 2

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen.

Gedaan te Brussel, 26 juli 2000.

De voorzitter

P. VIMONT
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RAAD

BESLUIT Nr. 2/2000 VAN DE ASSOCIATIERAAD EU-LITOUWEN
van 24 juli 2000

tot verlenging met vĳf jaar van de periode tĳdens welke alle door Litouwen toegekende overheids-
steun wordt beoordeeld met inachtneming van het feit dat Litouwen wordt gelĳkgesteld met de
streken bedoeld in artikel 87, lid 3, onder a), van het Verdrag tot oprichting van de Europese

Gemeenschap

(2000/492/EG)

DE ASSOCIATIERAAD,

Gelet op de Europaovereenkomst waarbĳ een associatie tot
stand wordt gebracht tussen de Europese Gemeenschappen en
hun lidstaten, enerzĳds, en de Republiek Litouwen, anderzĳds,
inzonderheid op artikel 64, lid 4, onder a),

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Artikel 64, lid 4, onder a), van de Europaovereenkomst
bepaalt dat de Associatieraad, rekening houdend met de
economische situatie in Litouwen, besluit of de termĳn
tĳdens welke alle door Litouwen toegekende overheids-
steun wordt beoordeeld met inachtneming van het feit
dat Litouwen wordt gelĳkgesteld met de streken van de
Gemeenschap zoals bedoeld in artikel 87, lid 3, onder a),
van het Verdrag tot oprichting van de Europese
Gemeenschap, met nog eens vĳf jaar moet worden
verlengd.

(2) Het BBP per hoofd van de bevolking, gemeten in koop-
krachtpariteiten, bedraagt in Litouwen 30 % van het
gemiddelde van de Gemeenschap over 1997, en die
verlenging is derhalve passend,

BESLUIT:

Artikel 1

De periode tĳdens welke alle door Litouwen toegekende over-
heidssteun wordt beoordeeld met inachtneming van het feit dat
Litouwen wordt gelĳkgesteld met de streken van de Gemeen-
schap bedoeld in artikel 87, lid 3, onder a), van het Verdrag tot

oprichting van de Europese Gemeenschap, wordt met vĳf jaar
verlengd.

Artikel 2

Binnen zes maanden na de datum van goedkeuring van dit
besluit dient Litouwen bĳ de Commissie van de Europese
Gemeenschappen gegevens in over het BBP per hoofd van de
bevolking, geharmoniseerd op NUTS II-niveau. De Litouwse
toezichthoudende autoriteit inzake overheidssteun en de
Commissie van de Europese Gemeenschappen beoordelen
vervolgens gezamenlĳk welke regio's in aanmerking komen en
verrichten een evaluatie van de desbetreffende maximale hulp-
bedragen teneinde de regionale steunkaart samen te stellen op
basis van de communautaire richtsnoeren inzake regionale
steunmaatregelen (1). Daarna wordt het gezamenlĳke voorstel
voorgelegd aan het Associatiecomité, dat hierover een besluit
neemt.

Artikel 3

Dit besluit treedt in werking op de dag waarop het wordt
aangenomen. Het is van toepassing vanaf 1 januari 2000.

Gedaan te Brussel, 24 juli 2000.

Voor de Associatieraad

De voorzitter

H. VÉDRINE

(1) PB C 74 van 10.3.1998, blz. 9.
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COMMISSIE

BESCHIKKING VAN DE COMMISSIE
van 4 augustus 2000

tot wĳziging van de gezondheidscertificering voor visserĳproducten van herkomst of van
oorsprong uit Uganda

(kennisgeving geschied onder nummer C(2000) 2472)

(Voor de EER relevante tekst)

(2000/493/EG)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Richtlĳn 97/78/EG van de Raad van 18 december
1997 tot vaststelling van de beginselen voor de organisatie van
de veterinaire controles voor producten die uit derde landen in
de Gemeenschap worden binnengebracht (1), en met name op
artikel 22,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) In maart 1999 hebben de Ugandese autoriteiten de
Commissie gevallen van visvergiftiging in het Victoria-
meer gemeld. Vermoed werd dat de visvergiftiging
veroorzaakt is door bestrĳdingsmiddelen in het water
van het Victoriameer.

(2) De Ugandese autoriteiten hebben voorzorgsmaatregelen
genomen en hebben vanaf 22 maart 1999 totdat de
veiligheid van de visserĳproducten gegarandeerd kan
worden, alle uitvoer van vis uit het Victoriameer naar de
Europese Gemeenschap geschorst.

(3) Op grond van de uitkomsten van een inspectiebezoek
ter plaatse en de verzekering van de Ugandese autori-
teiten dat de visserĳproducten uit het Victoriameer aan
een geëigende controle op met name de aanwezigheid
van bestrĳdingsmiddelen worden onderworpen, wordt
de veiligheid van de visserĳproducten uit het Victoria-
meer die bestemd zĳn voor invoer in de Europese
Gemeenschap, gegarandeerd.

(4) In het gezondheidscertificaat waarvan visserĳproducten
bĳ invoer uit Uganda vergezeld gaan en waarvan het
model is vastgesteld in Beschikking 95/328/EG van de
Commissie (2), moet een specifieke vermelding over de
betrokken controle worden opgenomen.

(5) De in deze beschikking vervatte maatregelen zĳn in
overeenstemming met het advies van het Permanent
Veterinair Comité,

HEEFT DE VOLGENDE BESCHIKKING GEGEVEN:

Artikel 1

Punt IV van het gezondheidscertificaat dat is vastgesteld in de
bĳlage bĳ Beschikking 95/328/EG en dat de zendingen van
visserĳproducten, uit het Victoriameer van oorsprong of van
herkomst uit Uganda, moet vergezellen, wordt aangevuld met
het volgende punt:

„4. Ondergetekende, officieel inspecteur, verklaart dat de
hierboven omschreven visserĳproducten met gunstig
resultaat de in hoofdstuk V, punt II.3.B, van de Bĳlage
bĳ Richtlĳn 91/493/EEG bedoelde onderzoeken hebben
ondergaan.”.

Artikel 2

De lidstaten brengen de maatregelen die zĳ ten aanzien van het
handelsverkeer toepassen, in overeenstemming met deze
beschikking. Zĳ stellen de Commissie daarvan onverwĳld in
kennis.

Artikel 3

Deze beschikking is gericht tot de lidstaten.

Gedaan te Brussel, 4 augustus 2000.

Voor de Commissie

David BYRNE

Lid van de Commissie

(1) PB L 24 van 30.1.1998, blz. 9.
(2) PB L 191 van 12.8.1995, blz. 32.
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BESCHIKKING VAN DE COMMISSIE
van 4 augustus 2000

betreffende financiële bĳstand van de Gemeenschap voor noodmaatregelen ter bestrĳding van
mond- en klauwzeer in delen van Zuidoost-Europa

(kennisgeving geschied onder nummer C(2000) 2469)

(Voor de EER relevante tekst)

(2000/494/EG)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,
Gelet op Beschikking 90/424/EEG van 26 juni 1990 betref-
fende bepaalde uitgaven op veterinair gebied (1), laatstelĳk
gewĳzigd bĳ Verordening (EG) nr. 1258/1999 van de Raad (2),
en met name op artikel 13,
Overwegende hetgeen volgt:
(1) In delen van Anatolië (Turkĳe) is mond- en klauwzeer

van de typen A en O endemisch. Bovendien zĳn onlangs
uitbraken van mond- en klauwzeer van het type ASIA 1
gemeld in de provincie Bolu, dicht bĳ het Europese deel
van Turkĳe. De aanwezigheid van verschillende virus-
typen van mond- en klauwzeer in Turkĳe vormt een
rechtstreekse bedreiging voor de Gemeenschap, en in het
bĳzonder voor Griekenland, en voor Bulgarĳe.

(2) Ook in het Griekse Evros-district, dicht bĳ de Turkse
grens, zĳn uitbraken van mond- en klauwzeer van het
type ASIA 1 gemeld.

(3) Op grond van de dierziektesituatie moet de Gemeen-
schap Turkĳe bĳstand verlenen om in Thracië een nood-
enting tegen mond- en klauwzeer bĳ alle dieren van de
voor de ziekte vatbare soorten uit te voeren. Daarnaast
moet een noodenting in de buurlanden worden voorbe-
reid voor het geval dat deze op grond van de dierziekte-
situatie daadwerkelĳk nodig zou zĳn.

(4) De bevoegde Turkse autoriteiten hebben ermee inge-
stemd alle voor de ziekte vatbare dieren in Turks Thracië
tegen ASIA 1 in te enten in het kader van de inentings-
campagne die op grond van het Turkse programma ter
bestrĳding van mond- en klauwzeer gevoerd wordt.

(5) Het benodigde aantal doses trivalent vaccin zal worden
aangemaakt met antigeen dat opgeslagen is in het kader
van de communautaire reserves van mond- en klauw-
zeerantigeen, en het gebruiksklare vaccin zal worden
geleverd volgens de bepalingen van de ter zake tussen de
Commissie en de producent gesloten overeenkomsten.

(6) De voor de bovengenoemde campagne gebruikte
hoeveelheid antigeen moet onverwĳld worden
vervangen overeenkomstig de communautaire proce-
dures voor het plaatsen van opdrachten.

(7) De in deze beschikking vervatte maatregelen zĳn in
overeenstemming met het advies van het Permanent
Veterinair Comité,

HEEFT DE VOLGENDE BESCHIKKING GEGEVEN:

Artikel 1

1. De Commissie treft de nodige maatregelen om 1 500 000
doses aan dieren van voor de ziekte vatbare soorten toe te
dienen trivalente entstof met A1(OH)3 tegen mond- en klauw-
zeer van de typen O1, A22 en ASIA 1 beschikbaar te stellen,
namelĳk:

a) 1 300 000 doses van de bovengenoemde entstof, die ter
beschikking van de bevoegde Turkse autoriteiten gesteld
wordt voor een noodenting in Turks Thracië, meer in het
bĳzonder in de provincies Edirne, Kirklareli, Tekirdag en het
Europese deel van de provincies Canakkale en Istanbul, en

b) 200 000 doses van de bovengenoemde entstof voor een
noodenting, wanneer deze op grond van de dierziekte-
situatie noodzakelĳk zou zĳn.

2. De Commissie vergewist er zich van dat de entstof aange-
maakt is met antigeen uit de aangelegde reserves en dat het
gebruiksklare vaccin door de producent wordt geleverd op een
door de Commissie aan te wĳzen plaats.

3. De Commissie neemt de nodige maatregelen om de voor
in lid 1 genoemde campagne gebruikte hoeveelheid antigeen zo
snel mogelĳk overeenkomstig de communautaire procedures
voor het plaatsen van opdrachten te vervangen.

4. De Commissie neemt alle kosten van de in de leden 1, 2
en 3 genoemde maatregelen voor haar rekening tot een
maximum van 1 200 000 euro.

Artikel 2

Deze beschikking wordt onmiddellĳk ten uitvoer gelegd nadat
de bevoegde Turkse autoriteiten zich er tegenover de
Commissie schriftelĳk toe verbonden hebben de in artikel 1, lid
1, onder a), bedoelde maatregelen uit te voeren.

Artikel 3

Deze beschikking is gericht tot de lidstaten.

Gedaan te Brussel, 4 augustus 2000.

Voor de Commissie

David BYRNE

Lid van de Commissie

(1) PB L 224 van 18.8.1990, blz. 19.
(2) PB L 160 van 26.6.1999, blz. 103.



NL Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen 5.8.2000L 199/86

RECTIFICATIES

Rectificatie van Richtlĳn 2000/43/EG van de Raad van 29 juni 2000 houdende toepassing van het beginsel van
gelĳke behandeling van personen ongeacht ras of etnische afstamming

(Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen L 180 van 19 juli 2000)

Bladzĳde 25, artikel 11, lid 2, laatste zin:

in plaats van: „Deze overeenkomsten moeten de onderhavige richtlĳn en de nationale uitvoeringsmaatregelen eerbie-
digen.”

te lezen: „Deze overeenkomsten moeten voldoen aan de minimumvereisten van deze richtlĳn en aan de nationale
uitvoeringsmaatregelen.”.
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